
Číslo Projektu: 274 čj.: 18954/2016-51
Číslo v CES: 5483

Smlouva o podmínkách realizace projektu
v rámci Programu přeshraniční spolupráce

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020
Česká republika -Ministerstvo pro místní rozvoj

se sídlem: Staroměstské nám. 6,110 15 Praha 1

zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru evropské územní spolupráce

na straně jedné

a

Plzeň 2015, zapsaný ústav
se sídlem: Presslova 2992/14, 301 00 Plzeň
zastoupený: Ing. Jiřím Suchánkem, ředitelem
zapsaný v rejstříku ústavů vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl U, vložka 78

(dále jen „Partner")
na straně druhé

uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku:
I. v souladu s Programem spolupráce, kterým se stanovují podmínky pro realizaci projektů v rámci Programu

přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014—2020(dále jen „Cíl EÚS
ČR-BY“), vycházející zejména z:

a. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných
ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu
soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a
rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,
Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední
věstník Evropské unie L 347/320;

b. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289;

c. nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních
ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská
územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259;

d. nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kteiým se doplňuje
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla
způsobilosti výdajů pro programy spolupráce;

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu.
II. v návaznosti na Rámcovou smlouvu mezi Řídícím orgánem programu (Bavorské státní ministerstvo

hospodářství amédií, energie a technologie) a Vedoucím partnerem projektu definovaného v čl. 1 odst. 1

uzavřenou dne 05.08.2019 (dále jen „Rámcová smlouva", jejíž kopie tvoří nedílnou součást této smlouvy
jako příloha č. 3)

tuto smlouvu (dále jen „Smlouva").
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Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „občanský zákoník"), dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku.

Preambule

Na základě žádosti Vedoucího partnera ze dne 27.02.2019 a jejím naplánováním Monitorovacím výborem dne 
05.06.2019 jsou splněny předpoklady pro uzavření Smlouvy.

a. i
Účel Smlouvy

1. Účelem Smlouvy je realizace aktivit české části projektu:

Číslo projektu: 274

Název projektu: kultur|kontakt|kreativ

Prioritní osa: 4

Specifický cíl: 11b
(dále jen „Projekt").
Projekt je rámcově definován Žádostí Cíl EÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020 (dále jen 

„Žádost") a Rozhodnutím Monitorovacího výboru. Oba dokumenty jsou nedílnou součástí Smlouvy jako 

přílohy č. 1 a 2.
2. Při naplňování účelu Smlouvy spolupracuje Partner s partnery Projektu definovanými v části Projektpartner 
/ Partneři projektu Žádosti. Právní vztahy mezi partnery Projektu jsou vymezeny v Partnerské dohodě Cíl EÚS 

Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020 (dále jen „Partnerská dohoda"), která byla uzavřena dne 

26.03.2019.

ČI 2
Harmonogram plněni 

Realizace Projektu musí být dokončena nejpozději do 31.12.2021.

ČI. 3

Finanční rámec

1. Předpokládaná výše celkových způsobilých výdajů po zohlednění příjmů (celkový' způsobilý rozpočet) 
činí: 323 185,00 EUR.

2. Na splnění předmětu Smlouvy uvedeného včl. 1 budou Partnerovi poskytnuty Řídícím orgánem 

(Bavorské státní ministerstvo hospodářství a médií, energie a technologie) finanční prostředky ve výši 

274 707,25 EUR z prostředků Evropského fondu pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR"), avšak nejvýše 

85 % celkového způsobilého rozpočtu.
3. Skutečná výše finančních prostředků poskytnutých Partnerovi, bude určena na základě skutečně 

vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných 

zjednodušenou formou (výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 

68 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 1299/2013). Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou 

v čl. 3 odst. 2 Smlouvy.
4. Partner má povinnost zajistit si prostředky na realizaci Projektu označované jako národní 

spolufinancování ve výši 48 477,75 EUR.

ČL 4

Způsobilost výdajů

1. Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny:

- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných 

ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu 

soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a 

rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,
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Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední 
věstník Evropské unie L 347/320;

- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.l301/2013ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních 
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a 
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289;

- nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních 
ustanoveních týkajících e podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní 
spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259,

- nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kteiým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 5. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla 
způsobilosti výdajů pro programy spolupráce,

- pravidly způsobilosti výdajů uvedenými v aktuální Příručce pro české žadatele.
2. Z časového hlediska j sou výdaj e způsobilé takto:

a) Od 01.01.2014 do data uvedeného v Souhlasu se zahájením realizace projektu mohou vznikat výdaje 
související s plánováním a přípravou Projektu, a to do výše 5 % celkových způsobilých výdajů 
Partnera, přičemž základem pro výpočet jsou celkové způsobilé výdaje stanovené Monitorovacím 
výborem při naplánování projektu.

b) Výdaje na realizaci Projektu mohou vznikat od 12.10.2018 (včetně).
c) Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plnění 

nejpozději v den ukončení realizace Projektu uvedený v čl. 2 Smlouvy a které zároveň byly uhrazeny 
nejpozději do 60 dní od data ukončení realizace Projektu uvedeného v čl. 2 Smlouvy. Pokud doklad 
nemá datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění míněno datum uskutečnění účetního 
případu.

3. Veškeré aktivity Proj ektu realizované mimo programovou oblast musej í být realizovány v souladu s čl. 20
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících se
podpory z ERFF pro cíl Evropská územní spolupráce a Příručkou pro české žadatele.

C3. 5
Práva a povinnosti Partnera

1. Partner je povinen použít dotaci v souladu s podmínkami této Smlouvy a v souladu s Rámcovou smlouvou.
2. Partner je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 Smlouvy, a to ve lhůtě uvedené v čl. 2 Smlouvy.
3. Udržitelnost

Partner je povinen po věcné a finanční stránce zajistit, aby účel dotace dle čl. 1 Smlouvy byl, v souladu s
Příručkou pro české žadatele, zachován po dobu pěti let od data poslední platby Partnerovi a tuto
skutečnost poskytovateli dotace dokládat prostřednictvím pravidelných zpráv o udržitelnosti.

4. Plnění rozpočtu
a) Partner je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené v Podrobném rozpočtu Projektu, který 

je přílohou č. 4 Smlouvy.
b) Horní limity způsobilých výdajů jednotlivých rozpočtových kapitol jsou dány aktuálně platným 

rozpočtem Partnera, jak je uveden v příloze č. 4 Smlouvy (příp. posledního uzavřeného dodatku ke 
Smlouvě, kterým se rozpočet mění).

c) Horní limit rozpočtové kapitoly je možné překročit max. o 15 % dané rozpočtové kapitoly (při 
posuzování 15 % se vychází z rozpočtu dle uzavřené Smlouvy, příp. posledního uzavřeného dodatku 
ke Smlouvě, kterým se rozpočet mění), a to pouze pokud dojde k úsporám v jiných rozpočtových 
kapitolách tak, aby nebyla překročena celková částka rozpočtu, a pokud změna nemá vliv na dosažení 
cílů Projektu. V případě, že horní limit rozpočtové kapitoly nepřesáhne 15 % dané rozpočtové kapitoly 
nebo částku 500 EUR, není nutné provádět změnu přílohy č. 4 Smlouvy uzavřením dodatku ke 
Smlouvě, ani změnu rozpočtu hlásit Kontrolorovi určenému v čl. 7 Smlouvy.

d) V případě změny rozpočtu přesahující 15 % kterékoliv rozpočtové kapitoly, je potřeba provést změnu 
přílohy č. 4 Smlouvy uzavřením dodatku ke Smlouvě. Výdaje, které přesahují horní limit rozpočtové 
kapitoly o více než 15 % dané rozpočtové kapitoly, nemohou být Kontrolorem schváleny, dokud není 
uzavřen příslušný dodatek ke Smlouvě.

5. Způsobilé výdaje
a) Partner je oprávněn požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů, které byly na základě Podrobné

soupisky výdajů, jež se předkládá se Zprávou o realizaci projektu - zprávou za partnera, schválené 
jako způsobilé Kontrolorem.
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b )

c)

d)

f)

V e š k e r é  z p ů s o b i l é  v ý d a j e  m u s e j í  b ý t  d o l o ž e n y  k o p i í  ú č e t n í h o ,  d a ň o v é h o  č i  j i n é h o  d o k l a d u  a  d o k l a d u  

o  ú h r a d ě .  T a t o  p o v i n n o s t  s e  n e v z t a h u j e  n a  v ý d a j e ,  k t e r é  s p a d a j í  p o d  r e ž i m  d a n ý  m o ž n o s t m i  

z j e d n o d u š e n é h o  v y k a z o v á n í  v ý d a j ů  ( v ý d a j e  n e b o  n á k l a d y ,  k t e r é  b u d o u  v y ú č t o v á n y  j a k o  p a u š á l n í  v  

s o u l a d u  s  č l .  6 7  a  6 8  n a ř í z e n í  E v r o p s k é h o  p a r l a m e n t u  a  R a d y  ( E U )  č .  1 3 0 3 / 2 0 1 3  a  č l .  2 0  n a ř í z e n í  

E v r o p s k é h o  p a r l a m e n t u  a  R a d y  ( E U )  č .  1 2 9 9 / 2 0 1 3 ) .

P o k u d  K o n t r o l o ř i  z j i s t í ,  ž e  p ř e d l o ž e n á  z p r á v a  j e  z  h l e d i s k a  z p ů s o b i l ý c h  v ý d a j ů  n e ú p l n á  n e b o  o b s a h u j e  

f o r m á l n í  n e d o s t a t k y ,  j e  P a r t n e r  p o v i n e n  z p r á v u  d o p l n i t  n e b o  o p r a v i t  v e  l h ů t ě  s t a n o v e n é  K o n t r o l o r e m .  

P a r t n e r  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t  ú h r a d u  v e š k e r ý c h  v ý d a j ů  P r o j e k t u ,  k t e r é  n e j s o u  k r y t y  v ý š e  u v e d e n o u  d o t a c í  

( z e j m é n a  n e z p ů s o b i l é  v ý d a j e  a  v ý d a j e  n a  z a c h o v á n í  v ý s l e d k ů  r e a l i z a c e  P r o j e k t u ) ,  a b y  b y l  d o d r ž e n  

ú č e l  d o t a c e  u v e d e n ý  v  č l .  1  S m l o u v y  a  u d r ž i t e l n o s t  P r o j e k t u  d l e  č l .  5 ,  b o d u  3  S m l o u v y .  

S p o l u f i n a n c o v á n í  P r o j e k t u  z  p r o s t ř e d k ů  j i n é h o  p r o g r a m u  f i n a n c o v a n é h o  z e  z d r o j ů  E U  j e  v y l o u č e n é .  

P o k u d  j e  P r o j e k t  s p o l u f i n a n c o v á n  j i n ý m i  v e ř e j n ý m i  n á r o d n í m i  p r o s t ř e d k y ,  j e  p a r t n e r  p o v i n e n  z a j i s t i t ,  

ž e  n e d o j d e  k  d u p l i c i t n í m u  f i n a n c o v á n í  v ý d a j ů .

V  P o d r o b n é m  r o z p o č t u  P r o j e k t u ,  k t e r ý  j e  p ř í l o h o u  č .  4  S m l o u v y ,  j s o u  z o h l e d ň o v á n y  k a n c e l á ř s k é  a  

a d m i n i s t r a t i v n í  n á k l a d y  v e  f o r m ě  p a u š á l n í  s a z b y .  P a u š á l n í  s a z b a  j e  p r o  P a r t n e r a  s t a n o v e n a  t a k t o :

g )

V ý š e  p a u š á l n í  s a z b y  s t a n o v u j í c í  p o d í l  k a n c e l á ř s k ý c h  a  

a d m i n i s t r a t i v n í c h  n á k l a d ů  n a  z p ů s o b i l ý c h  p ř í m ý c h  

p e r s o n á l n í c h  n á k l a d e c h  v  % :

1 5

6.

b )

7 .

b )

V  P o d r o b n é m  r o z p o č t u  P r o j e k t u ,  k t e r ý  j e  p ř í l o h o u  č .  4  S m l o u v y ,  n e j s o u  z o h l e d ň o v á n y  p e r s o n á l n í  

n á k l a d y  v e  f o r m ě  p a u š á l n í  s a z b y .

Podávání zpráv
a )  P a r t n e r  j e  p o v i n e n  p o s k y t o v a t  K o n t r o l o r o v i  ú d a j e  n e z b y t n é  k  p r ů b ě ž n é m u  s l e d o v á n í  p ř í n o s ů  P r o j e k t u ,  

a  t o  z e j m é n a  p r o s t ř e d n i c t v í m  Z p r á v  o  r e a l i z a c i  p r o j e k t u  -  z p r á v  z a  p a r t n e r a ,  r e s p .  Z p r á v  o  r e a l i z a c i  

p r o j e k t u  -  z p r á v  z a  p r o j e k t  a  Z á v ě r e č n é  z p r á v y  o  r e a l i z a c i  c e l é h o  p r o j e k t u .  P a r t n e r  j e  p o v i n e n  p ř e d l o ž i t  

z p r á v y  v  t e r m í n e c h  u v e d e n ý c h  v  p ř í l o z e  č .  5 .

V  p ř í p a d ě ,  ž e  s e  n a  P r o j e k t  v z t a h u j e  p o d m í n k a  u d r ž i t e l n o s t i ,  j e  P a r t n e r  p o v i n e n  p o s k y t o v a t  

K o n t r o l o r o v i  z p r á v y  o  u d r ž i t e l n o s t i  P r o j e k t u .

Vedení účetnictví
a )  P a r t n e r  o d p o v í d á  z a  t o ,  ž e  ř á d n ě  ú č t u j e  o  v e š k e r ý c h  p ř í j m e c h  a  v ý d a j í c h ,  r e s p .  v ý n o s e c h  a  n á k l a d e c h ,  

p ř í p a d n ě  o  p ř e p o s l á n í  d o t a c e  a  ž e  o d  d a t a  u v e d e n é h o  v  č l .  4  o d s t .  2  p í s m .  b )  S m l o u v y  b u d e  ú č e t n í  

e v i d e n c e  z a  P r o j e k t  v e d e n a  v j e h o  ú č e t n i c t v í  o d d ě l e n ě  v  s o u l a d u  s e  z á k o n e m  č .  5 6 3 / 1 9 9 1  S b . ,  o  

ú č e t n i c t v í  v e  z n ě n í  p o z d ě j š í c h  p ř e d p i s ů ,  a  t o  f o r m o u  o d d ě l e n é h o  ú č e t n í h o  s y s t é m u ,  n e b o  z a  p o u ž i t í  

o d d ě l e n é h o  ú č e t n í h o  k ó d u  p r o  v š e c h n y  t r a n s a k c e  s o u v i s e j í c í  s  P r o j e k t e m .

V  p ř í p a d ě  v ý d a j ů ,  k t e r é  s p a d a j í  p o d  r e ž i m  z j e d n o d u š e n é h o  v y k a z o v á n í  v ý d a j ů ,  P a r t n e r  v e d e  

ú č e t n i c t v í  n e b o  d a ň o v o u  e v i d e n c i ,  a l e  j e d n o t l i v é  ú č e t n í  p o l o ž k y  v e  s v é m  ú č e t n i c t v í  n e b o  d a ň o v é  

e v i d e n c i  n e p ř i ř a z u j e  k e  k o n k r é t n í m u  p r o j e k t u  a  n e p r o k a z u j e  s k u t e č n ě  v z n i k l é  v ý d a j e  v e  v z t a h u  k  

p r o j e k t u  ú č e t n í m i  d o k l a d y .  V  p ř í p a d ě  v y u ž i t í  p a u š á l n í c h  s a z e b  j s o u  z á k l a d e m  p r o  u r č e n í  p a u š á l n í  

s a z b y  p ř í m é  n á k l a d y  j e d n o z n a č n ě  d e f i n o v a n é  v e  S m l o u v ě ,  k t e r é  m u s í  b ý t  P a r t n e r e m  n á l e ž i t ě  

d o l o ž e n y  p o m o c í  ú č e t n í c h  d o k l a d ů .

V  p ř í p a d ě ,  ž e  P a r t n e r  n e n í  p o v i n e n  v é s t  ú č e t n i c t v í ,  o d p o v í d á  z a  t o ,  ž e  p o v e d e  p r o  P r o j e k t  v  s o u l a d u  s  

p ř í s l u š n o u  n á r o d n í  l e g i s l a t i v o u  t z v .  d a ň o v o u  e v i d e n c i  r o z š í ř e n o u  t a k ,  a b y :

-  p ř í s l u š n é  d o k l a d y  v z t a h u j í c í  s e  k  P r o j e k t u  s p l ň o v a l y  n á l e ž i t o s t i  ú č e t n í h o  d o k l a d u  v e  s m y s l u  

n á r o d n í  l e g i s l a t i v y  u p r a v u j í c í  ú č e t n i c t v í ;

-  p ř e d m ě t n é  d o k l a d y  b y l y  s p r á v n é ,  ú p l n é ,  p r ů k a z n é ,  s r o z u m i t e l n é  a  p r ů b ě ž n ě  c h r o n o l o g i c k y  

v e d e n é  z p ů s o b e m  z a r u č u j í c í m  j e j i c h  t r v a l o s t ;

-  u s k u t e č n ě n é  p ř í j m y  a  v ý d a j e  b y l y  v e d e n y  a n a l y t i c k y  v e  v z t a h u  k  p ř í s l u š n é m u  p r o j e k t u ,  k e  

k t e r é m u  s e  v á ž o u ,  t z n . ,  ž e  n a  d o k l a d e c h  m u s í  b ý t  j e d n o z n a č n ě  u v e d e n o ,  k e  k t e r é m u  p r o j e k t u  s e  

v z t a h u j í .

-  p ř i  k o n t r o l e  P a r t n e r  p o s k y t n e  n a  v y ž á d á n í  k o n t r o l n í m u  o r g á n u  d a ň o v o u  e v i d e n c i  v  p l n é m  

r o z s a h u .

P a r t n e r  j e  d á l e  p o v i n e n  p r ů k a z n ě  v š e c h n y  p o l o ž k y  d o l o ž i t  p ř i  n á s l e d n ý c h  k o n t r o l á c h  a  a u d i t e c h  

p r o v á d ě n ý c h  o r g á n y  d l e  č l .  5  o d s t .  1 0  S m l o u v y .

Veřejné zakázky
a )  P a r t n e r  o d p o v í d á  z a  t o ,  ž e  p ř i  r e a l i z a c i  P r o j e k t u  b u d e  p o s t u p o v á n o  v  s o u l a d u  s  ú č i n n ý m i  n á r o d n í m i  

p ř e d p i s y  p r o  z a d á v á n í  v e ř e j n ý c h  z a k á z e k  ( t j .  z á k o n e m  č .  1 3 7 / 2 0 0 6  S b . ,  o  v e ř e j n ý c h  z a k á z k á c h  v e  

z n ě n í  p o z d ě j š í c h  p ř e d p i s ů  v  p ř í p a d ě  z a k á z e k  v y h l á š e n ý c h  d o  3 0 .  z á ř í  2 0 1 6  v č e t n ě ,  r e s p .  o d  1 .  ř í j n a  

2 0 1 6  z á k o n e m  č .  1 3 4 / 2 0 1 6  S b . ,  o  z a d á v á n í  v e ř e j n ý c h  z a k á z e k  v e  z n ě n í  p o z d ě j š í c h  p ř e d p i s ů  v  p ř í p a d ě

c )

d)
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zakázek v yhlášených od 1. října 2016). V  případě, kdy se pro danou veřejnou zakázku nevztahuje na 
Partnera povinnost postupovat podle zákona, je Partner povinen postupovat v souladu s aktuálním  
zněním  M etodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro program ové období 2014—2020 (vydán 
M inisterstvem pro m ístní rozvoj ČR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014). 

b) Partner odpovídá za to, že bude Kontrolorům  um ožněn přístup k veškeré dokum entaci související 
s uzavíráním sm luv.

9. Veřejná podpora, horizontální principy
Partner odpovídá za to, že při realizaci Projektu a po dobu dle čl. 5 bodu 3 Sm louvy, pokud se na Projekt 
vztahuje podm ínka udržitelnosti, budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a 
horizontální principy (rovné příležitosti a nediskrim inace, rovné příležitosti m užů a žen a udržitelný 
rozvoj).

10. Kontrola / audit1
a) Partner je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících ze Sm louvy nebo zvláštních 

právních předpisů vytvořit podm ínky k provedení kontroly, respektive auditu, vztahujících se 
k realizaci Projektu a um ožnit kontrolující osobě výkon jejích oprávnění stanovených příslušným i 
právním i předpisy. Partner m usí zejm éna poskytnout veškeré doklady vážící se k realizaci Projektu, 
um ožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci Projektu uváděných ve Zprávách o realizaci 
projektu -  zprávách za partnera, resp. Zprávách o realizaci projektu -  zprávách za projekt a Závěrečné 
zprávě o realizaci celého projektu, respektive ve zprávě o udržitelnosti Projektu se skutečným  stavem  
v m ístě jeho realizace a poskytnout součinnost všem orgánům oprávněným k provádění kontroly / 
auditu. Těm ito orgány jsou Řídící orgán, Národní orgán, Kontroloři, Certifikační orgán, Auditní 

orgán, Evropská kom ise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány2 oprávněné k výkonu kontroly.
b) Partner je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků zjištěných při těchto kontrolách / 

auditech, která m u byla uložena orgány oprávněným i k provádění kontroly / auditu na základě 
provedených kontrol / auditů, a to v term ínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených 
příslušným  orgánem . Inform ace o provedených kontrolách / auditech, jejich výsledcích a stavu plnění 
kontrolam i/ audity navržených opatření je Partner povinen zahrnovat do Zpráv o realizaci projektu - 
zpráv za partnera, případně do zpráv o udržitelnosti Projektu. Na žádost Řídícího orgánu, Národního 

orgánu, Kontroloru, Certifikačního orgánu nebo Auditního orgánu je Partner povinen poskytnout 
informace o výsledcích kontrol a auditů včetně protokolů z kontrol a zpráv o auditech.

11. Publicita
a) Partner je povinen provádět propagaci Projektu v souladu s přílohou XII nařízení Evropského 

parlam entu a Rady (EU) č. 1303/2013, prováděcím nařízením Kom ise (EU) č. 821/2014, kterým se 
stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o podrobná ujednání pro převod a 
správu příspěvků z program u, podávání zpráv o finančních nástrojích, technické vlastnosti 
inform ačních a kom unikačních opatření k operacím a systém  pro zaznam enávání a uchovávání údajů, 
a Příručkou pro české příjemce dotace.

b) Partner je povinen spolupracovat na žádost poskytovatele dotace na aktivitách souvisejících 
s publicitou program u. Partner souhlasí, aby Řídící orgán, Národní orgán a subjekty jim i určené 
zveřejňovaly inform ace uvedené v čl. 115 odst. 2 nařízení Evropského parlam entu a Rady (EU) č. 
1303/2013, jakož i audiovizuální dokum entaci realizace Projektu v  jakékoliv form ě a prostřednictvím  
jakýchkoliv m édií.

c) Partner poskytne v elektronické podobě a odpovídajícím (vysokém ) rozlišení Národním u orgánu 
m inim álně 5 fotografií zachycujících jednotlivé aktivity a výstupy Projektu z obou stran hranice. 
Národní orgán m ůže rovněž požádat českého Partnera o nové zaslání vhodnějších fotografií.

12. Poskytování údajů o realizaci Projektu
a) Partner je povinen na žádost Národního orgánu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora, Společného 

sekretariátu), písem ně poskytnout jakékoliv doplňující inform ace související s realizací Projektu, 
respektive s jeho udržitelnosti, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádosti.

b) Partner je povinen poskytovat inform ace a případně součinnost v souvislosti s hodnocením i, která 
budou provádět Řídící orgán a Národní orgán, a to po dobu pěti let od data poslední platby.

1 Upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 255/2012 

Sb., kontrolní řád ve znění pozdějších předpisů a příslušnými ustanoveními předpisů EU.
2 Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Například pokud je Projekt spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného 
celku (ÚSC), je také ÚSC oprávněn k provádění kontrol; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond 

také oprávněn provádět kontrolu.
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13. Oznamování změn
P a r t n e r  j e  p o v i n e n  p o s k y t o v a t e l i  d o t a c e  n e p r o d l e n ě  o z n á m i t  v e š k e r é  s k u t e č n o s t i ,  k t e r é  m o h o u  m í t  v l i v  n a  

p o v a h u  n e b o  p o d m í n k y  p r o v á d ě n í  P r o j e k t u  a  n a  p l n ě n í  p o v i n n o s t í  v y p l ý v a j í c í c h  z e  S m l o u v y .

14. Uchovávání dokumentů
P a r t n e r  j e  p o v i n e n  u c h o v a t  v e š k e r é  d o k u m e n t y  s o u v i s e j í c í  s  r e a l i z a c í  P r o j e k t u ,  k t e r é  j s o u  n e z b y t n é  

k  p r o k á z á n í  p o u ž i t í  p r o s t ř e d k ů ,  a  t o  o d  j e j i c h  v z n i k u  d o  3 1 .  1 2 .  2 0 2 7 .  V  p ř í p a d ě ,  ž e  n á r o d n í  l e g i s l a t i v a  

s t a n o v u j e  p r o  n ě k t e r é  d o k u m e n t y  d e l š í  d o b u  u c h o v á v á n í ,  j e  n u t n é  u s t a n o v e n í  n á r o d n í  l e g i s l a t i v y  

r e s p e k t o v a t .

15. Příjmy Projektu
a )  P ř í j m y ,  k t e r é  n e l z e  p ř e d e m  o b j e k t i v n ě  o d h a d n o u t ,  s e  m u s í  o d e č í s t  o d  z p ů s o b i l ý c h  v ý d a j ů  v y k á z a n ý c h  

E K  d o  t ř í  l e t  o d  u k o n č e n í  p r o j e k t u  n e b o  d o  t e r m í n u  p r o  p ř e d l o ž e n í  d o k l a d ů  p r o  u z a v ř e n í  p r o g r a m u .

b )  V  p ř í p a d ě ,  ž e  j s o u  n ě k t e r é  i n v e s t i č n í  v ý d a j e  n e z p ů s o b i l é ,  p ř i d ě l í  s e  č i s t ý  p ř í j e m  v  p o m ě r n é  v ý š i  n a  

z p ů s o b i l é  a  n e z p ů s o b i l é  č á s t i  i n v e s t i č n í c h  n á k l a d ů .

16. Péče o majetek
P a r t n e r  j e  p o v i n e n  z a c h á z e t  s  m a j e t k e m  s p o l u f i n a n c o v a n ý m  z  d o t a c e  s  p é č í  ř á d n é h o  h o s p o d á ř e ,  z e j m é n a  

j e j  z a b e z p e č i t  p r o t i  p o š k o z e n í ,  z t r á t ě  n e b o  o d c i z e n í .  P o  d o b u  r e a l i z a c e  P r o j e k t u  a  u d r ž i t e l n o s t i  ( v z t a h u j e -  

l i  s e  n a  P r o j e k t )  n e s m í  P a r t n e r  m a j e t e k  s p o l u f i n a n c o v a n ý  b y ť  i  č á s t e č n ě  z  p r o s t ř e d k ů  d o t a c e , b e z  

p ř e d c h o z í h o  p í s e m n é h o  s o u h l a s u  N á r o d n í h o  o r g á n u  p ř e v é s t ,  p r o d a t ,  v y p ů j č i t  č i  p r o n a j m o u t  j i n é m u  

s u b j e k t u  a  d á l e  n e s m í  b ý t  k  t o m u t o  m a j e t k u  p o  t u t o  d o b u  b e z  p ř e d c h o z í h o  p í s e m n é h o  s o u h l a s u  N á r o d n í h o  

o r g á n u  z ř í z e n o  v ě c n é  b ř e m e n o  č i  z á s t a v n í  p r á v o  a n i  n e s m í  b ý t  v l a s t n i c k é  p r á v o  P a r t n e r  n i j a k  o m e z e n o .  

T í m t o  u s t a n o v e n í m  n e n í  d o t č e n a  m o ž n o s t  n a h r a d i t  n e f u n k č n í  n e b o  t e c h n i c k y  n e z p ů s o b i l ý  m a j e t e k  n o v ý m  

z a  ú č e l e m  u d r ž e n í  v ý s l e d k ů  P r o j e k t u  s  p ř e d c h o z í m  p í s e m n ý m  s o u h l a s e m  N á r o d n í h o  o r g á n u .  T í m t o  n e n í  

d o t č e n a  p o v i n n o s t  u v e d e n a  v  č l .  5  o d s t .  3  S m l o u v y ,  v  p ř í p a d ě ,  ž e  s e  n a  P r o j e k t  v z t a h u j e  p o d m í n k a  

u d r ž i t e l n o s t i .

17. Dodržování ustanovení Příručky pro české žadatele a Příručky pro české příjemce dotace
P a r t n e r  o d p o v í d á  z a  t o ,  ž e  b u d o u  d o d r ž o v á n y  v e š k e r é  d a l š í  p o v i n n o s t i  s o u v i s e j í c í  s  r e a l i z a c í  P r o j e k t u ,  

k t e r é  j s o u  s t a n o v e n y  v  P ř í r u č c e  p r o  č e s k é  ž a d a t e l e  a  P ř í r u č c e  p r o  č e s k é  p ř í j e m c e  d o t a c e .  V  p ř í p a d ě  

n e d o d r ž e n í  t ě c h t o  p o v i n n o s t í  j e  N á r o d n í  o r g á n  o p r á v n ě n  p o u ž í t  a n a l o g i c k y  u s t a n o v e n í  č l .  6  o d s t .  3  

S m l o u v y ,  t j .  p o z a s t a v i t  p l a t b y ,  a  t o  a ž  d o  o k a m ž i k u ,  k d y  b u d o u  t y t o  p o v i n n o s t i  s p l n ě n y .

18. Financování Projektu Partnerem
P a r t n e r  j e  p o v i n e n  z a j i s t i t  f i n a n c o v á n í  a  r e a l i z a c i  P r o j e k t u  p ř e d  p r o p l a c e n í m  d o t a c e .

19. Proplacení dotace
V e d o u c í  p a r t n e r  j e  p o v i n e n  p r o  ú č e l y  p o s k y t n u t í  p r o s t ř e d k ů  d o t a c e  p r o  P r o j e k t  p ř e d l o ž i t  K o n t r o l o r o v i  

ř á d n ě  v y p l n ě n o u  Z p r á v u  o  r e a l i z a c i  p r o j e k t u  -  z p r á v u  z a  p r o j e k t  v č e t n ě  p ř í s l u š n ý c h  P o t v r z e n í  v ý d a j ů .

20. Bankovní účet Projektu
P o k u d  j e  p a r t n e r  V e d o u c í m  p a r t n e r e m ,  j e  p o v i n e n  p o  c e l o u  d o b u  p l a t e b  v é s t  b a n k o v n í  ú č e t  v  E U R .  T e n t o  

ú č e t  s l o u ž í  p r o  p ř i j í m á n í  d o t a c e  o d  C e r t i f i k a č n í h o  o r g á n u  a  v y p l á c e n í  p ř í s l u š n é  č á s t i  d o t a c e  d o t č e n ý m  

p a r t n e r ů m  P r o j e k t u ,  n e m u s í  v š a k  s l o u ž i t  v ý h r a d n ě  p r o  ú č e l y  P r o j e k t u .  I d e n t i f i k a c e  ú č t u  j e  p ř í l o h o u  č .  7  

t é t o  S m l o u v y .

21. Plnění indikátorů výstupu
V e d o u c í  p a r t n e r  z o d p o v í d á  z a  n a p l n ě n í  h o d n o t  i n d i k á t o r ů  v ý s t u p u  s c h v á l e n ý c h  M o n i t o r o v a c í m  v ý b o r e m  

a  u v e d e n ý c h  v  p ř í l o z e  č .  1  t é t o  S m l o u v y .

Č i .  6

P i  á v a  a  p o v i n n o s t i  N á r o d n í h o  o r g á n u

1 .  N á r o d n í  o r g á n  s e ,  p ř i  d o d r ž e n í  v š e c h  p o d m í n e k  z e  s t r a n y  P a r t n e r a  v y p l ý v a j í c í c h  z  t é t o  S m l o u v y ,  z a v a z u j e  

p r o s t ř e d n i c t v í m  K o n t r o l o r a  z a j i s t i t  v y d á n í  P o t v r z e n í  v ý d a j ů .

2 .  N á r o d n í  o r g á n  j e  o p r á v n ě n  p r o v á d ě t  u  P a r t n e r a  v e š k e r é  č i n n o s t i  s o u v i s e j í c í  s  o v ě ř e n í m ,  z d a  P r o j e k t  j e  

r e a l i z o v á n  v  s o u l a d u  s e  S m l o u v o u .

3 .  P o k u d  N á r o d n í  o r g á n  n e b o  o r g á n  o p r á v n ě n ý  k e  k o n t r o l e  /  a u d i t u  d l e  č l .  5  o d s t .  1 0  S m l o u v y ,  z j i s t í ,  ž e  

P a r t n e r  n e s p l n i l  n e b o  n e p l n í  n ě k t e r o u  z  p o d m í n e k  u v e d e n ý c h  v e  S m l o u v ě  n e b o  n ě k t e r o u  z  p o v i n n o s t í  

s t a n o v e n ý c h  p r á v n í m i  p ř e d p i s y ,  j e  N á r o d n í  o r g á n  o p r á v n ě n  p o z a s t a v i t  p r o p l á c e n í  p r o s t ř e d k ů  d o t a c e .

4 .  N á r o d n í  o r g á n  s i  v y h r a z u j e  p r á v o ,  v  p ř í p a d ě ,  ž e  j e  p o r u š e n í  u s t a n o v e n í  S m l o u v y  d l e  p ř e d c h o z í h o  o d s t a v c e  

z j i š t ě n o  p ř e d  v y p l a c e n í m  d o t a c e ,  o d p o v í d a j í c í m  z p ů s o b e m  z k r á t i t  č á s t k u  d o t a c e ,  k t e r á  m á  b ý t  P a r t n e r o v i  

d o t a c e  v y p l a c e n a .
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5 . N árodn í o rgán  je  op rávněn od  té to  S m louvy  odstoup it v  p řípadě , že  P artner po ruší své  pov innosti d le  té to  

S m louvy.

Č i. 7

K on tro lo r

1 . P lněn ím  funkce K on tro lo ra d le č l. 23 odst. 4  E vropského parlam en tu a R ady (E U ) č . 1299 /2013 by lo  

N árodn ím  o rgánem  pověřeno  C en trum  p ro  reg ionáln í rozvoj Č eské  repub liky .

2 . K on tro lo r je  op rávněn  kon tro lovat, zda  P artner p ln í pov innosti vyp lývajíc í ze S m louvy .

Čl. 8
S ankce  za po rušen í u stanoven í S m louvy

1 . V ýčet sankcí

N árodn í o rgán si, z jis tí-li, že P artner nesp ln il nebo nep ln í něk terou z  podm ínek  uvedených  ve S m louvě 

nebo něk terou z pov inností stanovených právn ím i p ředp isy a ta to in fo rm ace je po tv rzena orgánem  

op rávněným  ke kon tro le / aud itu d le č l. 5 odst. 10 S m louvy , vyhrazu je p rávo up latn it vůči P artnerov i 

následu jíc í sankce:

a) an iž by  by la do tčena ustanoven í č l. 8 odst. 1 p ísm . b ) -  i) S m louvy , po rušen í pov inností uvedených  

v  té to S m louvě povede ke k rácen í do tace ve výši pod ílu do tace na výdajích , u k terých neby ly  

pov innosti sp lněny ;

b ) v  p řípadě , že  se  na  P ro jek t vz tahu je  podm ínka  ud rž ite lnosti a  do jde  k  po rušen í pov inností s tanovených  

v  č l. 5 odst. 3 S m louvy , bude výše k rácen í do tace stanovena ve stejném  pom ěru  k  ce lkové částce 

do tace, jako  je  pom ěr počtu  započatých  m ěsíců , po  k teré  by la  pov innost po rušena  k  ce lkové době, po  

k terou  m á bý t d le S m louvy  pov innost dod ržena;

c) v  p řípadě , že  do jde  k  po rušen í pov inností s tanovených  v  č l. 5  odst. 12  p ísm . b ) S m louvy , bude  k rácen í 

do tace  stanoveno  ve  výši 0 -1  % ce lkové částky  do tace ;

d ) v  p řípadě , že do jde k  po rušen í pov inností s tanovených v  č l. 5 odst. 13 a 14 S m louvy , bude k rácen í 

do tace stanoveno ve  výši 0 -5%  celkové částky  do tace ;

e) v  p řípadě , že do jde k  po rušen í pov inností s tanovených  v  č l. 5 odst. 11 S m louvy , bude k rácen í do tace  

s tanoveno  pod le  části III. p řílohy  ě . 6  té to S m louvy ;

f) v  p řípadě , že do jde  k  po rušen í pov inností s tanovených  v  č l. 5 odst. 2 , 9  a 10  p ísm . a) S m louvy , bude  

k rácen í do tace stanoveno  ve  výši ce lkové částky  do tace ;

g ) v  p řípadě po rušen í pov inností stanovených v  č l. 5 odst. 8 p ísm . a) S m louvy u veře jných zakázek  

zadávaných  českým  P artnerem , na k teré se nevztahuje  pov innost postupovat v  sou ladu s úč inným i 

národn ím i p ředp isy p ro zadáván í veře jných zakázek (tj. zákonem  č. 137 /2006 S b ., o veře jných  

zakázkách , ve znění pozdějších p ředp isů , v  p řípadě zakázek vyh lášených do 30 . září 2016 včetně , 

resp . od 1 . října 2016  zákonem  č. 134 /2016  S b ., o  zadáván í veřejných  zakázek , ve zněn í pozdějších  

p ředp isů , v  p řípadě zakázek vyh lášených od 1 . října 2016), bude k rácen í do tace stanoveno  ve výši 

s tanovené v  části I. p řílohy  č . 6  S m louvy ;

h ) v  p řípadě po rušen í pov inností s tanovených  v  č l. 5  odst. 8  p ísm . a) té to  S m louvy  u  veřejných  zakázek  

zadávaným  českým  P artnerem , vy jm a p řípadů , na  k teré se  vz tahu je  č l. 8  odst. 1 p ísm . g ), bude  k rácen í 

do tace stanoveno ve výši s tanovené v  části II. p řílohy  č . 6  S m louvy ;

i) pokud  sku tečně  dosažená  hodno ta  ind iká to ru  výstupu  po  ukončen í P ro jek tu  nesplňu je  o  v íce  než 15 %  

hodno tu ind ikáto ru výstupu schválenou M onito rovacím  výborem  a uvedenou v p říloze č . 1 té to  

sm louvy , vyh razu je  si N árodn í o rgán  p rávo  -  po  zoh ledněn í vysvětlen í V edoucího  partnera  k  důvodu  

nesp lněn í p říslu šného ind iká to ru  výstupu  -  zk rátit (částečně) do tac i

2 . N evyp lacen í do tace nebo  je jí části

V  p řípadě , že  je  z jištěno  p řed  vyp lacen ím  do tace nebo  je jí části po rušen í u stanoven í S m louvy , posky tovate l 

do tace p ři rozhodován í zoh ledňu je  m íry  k rácen í do tace uvedené v  č l. 8  odst. 1 S m louvy .

ČI. 9
U stanoven í spo lečná

P artner p roh lašu je a  svým  podp isem  S m louvy stv rzu je , že :

a ) by l p řed podp isem  S m louvy  řádně a  pod robně seznám en ze strany  N árodního  o rgánu s podm ínkam i 

čerpán í do tace d le S m louvy a bere na vědom í všechny stanovené podm ínky , vyslovu je  s n im i svů j
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bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků 
vyplývajících m u ze Sm louvy,

b) byl řádně poučen Národním orgánem o následcích, které m ohou vzniknout uvedením  nepravdivých  
nebo neúplných údajů jak ve Sm louvě, tak i ve Zprávě o realizaci projektu - zprávě za partnera, resp. 
Zprávě o realizaci projektu - zprávě za projekt a Závěrečné zprávě o realizaci celého projektu, a z 
případného neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace;

c) byl seznám en s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace,
d) na projekt, který je předm ětem dotace podle Sm louvy , v příslušném období, pro kterou je dotace 

přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim  obdobné form y pom oci 
z jiného program u financovaného EU;

e) na výdaje - s výjim kou výdajů do výše spolufinancování3 a s výjim kou nezpůsobilých výdajů - 
v příslušném období, po které je dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční 
příspěvek, či jim  obdobné form y pom oci z národních veřejných zdrojů;

f) nedošlo kdatu podpisu Sm louvy k žádné zm ěně v jeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženém u 
k projektové žádosti, a že se Partner nenachází v  úpadku.

ČI. 10

Ustanovení závěrečná

1. Partner souhlasí se zveřejňováním  údajů uvedených ve Sm louvě, a to zejm éna v rozsahu: název / sídlo 
/ IČ Partnera, údaje o Projektu a předm ětu a výši finanční pom oci dle Sm louvy, v souladu s předpisy 
EU a národním i předpisy.

2. Pokud není v této sm louvě nebo v Příručce pro české příjem ce dotace stanoveno jinak, je m ožno 
veškeré zm ěny podm ínek Sm louvy provádět pouze na základě vzájem né dohody sm luvních stran 
form ou písemného dodatku ke Smlouvě. Závazný postup adm inistrace jednotlivých typů zm ěn 
(podle závažnosti jejich vlivu na Projekt) je uveden v Příručce pro české příjemce dotace. Zm ěny lze 
provádět pouze v průběhu plnění podm ínek této Sm louvy a nelze tak činit se zpětnou platností. 
Definitivní rozhodnutí o provedení zm ěny Sm louvy a form ě jejího dodatku je v kom petenci Národního 
orgánu.

3. Případné spory m ezi Národním orgánem a Partnerem  budou řešeny dohodou.
4. V  případě, že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování m ístně příslušný Obvodní soud 

pro Prahu 1, příp. M ěstský soud v Praze, a to podle své věcné působnosti.
5. Smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech v českém  jazyce, z nichž každý m á platnost originálu.
6. Jednotlivá vyhotovení budou distribuována a archivována: jeden stejnopis obdrží Partner, jeden 

Národní orgán a  jeden Kontroloři. Stejně bude postupováno i u dodatků Sm louvy.
7. Nedílnou součástí Sm louvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1: Žádost Cíl EUS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020.

Příloha č. 2: Rozhodnutí M onitorovacího výboru.
Příloha č. 3: Rám cová sm louva Cíl EÚS Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 2014-2020. 

Příloha č. 4: Podrobný rozpočet.
Příloha č. 5: Harm onogram  m onitorovacích období.
Příloha č. 6: Tabulka odvodů.
Příloha č. 7: Identifikace bankovního účtu (pouze v případě Vedoucího partnera projektu).
Příloha č. 8: Oznám ení o poskytnutí podpory de m inim is (je-li pro Projekt relevantní).

8. Smluvní strany berou na vědom í a souhlasí s tím , že Národní orgán po podpisu sm louvy uveřejní 
smlouvu v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podm ínkách účinnosti některých sm luv, 
uveřejňování těchto sm luv a o registru sm luv (zákon o registru sm luv), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o registru sm luv“).

9. Sm luvní strany souhlasně prohlašují, že ve sm louvě nejsou údaje podléhající obchodním u tajem ství, 
ani údaje, jejichž uveřejněním  by došlo k neoprá\něném u zásahu do práv a povinností sm luvních stran, 
jejich zástupců nebo jejich zaměstnanců, a souhlasí s uveřejněním sm louvy jako celku. Partner je 
nicm éně oprávněn v případě potřeby ze sm louvy před jejím  zveřejněním  odstranit inform ace, které se 
podle zákona o registru sm luv neuveřejňují nebo uveřejňovat nem usejí. V případě, že by přesto 
uveřejněním sm louvy došlo k neoprávněném u zásahu do práv a povinností sm luvních stran, jejich

3 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR a příp. 

z prostředků státního rozpočtu.
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zástupců či zaměstnanců, odpovídá každá smluvní strana za újmu způsobenou pouze jí samé a jejím
vlastním zástupcům nebo zaměstnancům.

10. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva se uzavírá a nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru
smluv podle zákona o registru smluv, přičemž nutnou podmínkou toho, aby smlouva mohla být
uzavřena, je nabytí účinnosti Rámcové smlouvy. Smluvní strany berou výslovně na vědomí a souhlasí
s tím, že plnění smlouvy může nastat až po nabytí její účinnosti.

11. Smluvní strany prohlašují, že si text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem
bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho
připojují své podpisy.

12. Pro případ, že Partner nebude Projekt realizovat, tedy poruší smlouvu podstatným způsobem, je
kterákoliv ze smluvních stran oprávněna od smlouvy odstoupit. Odstoupení se činí písemným
oznámením o odstoupení doručeným druhé smluvní straně. V případě odstoupení od smlouvy se
smluvní strany dohodly, že Partner vrátí dotaci Certifikačnímu orgánu.

13. Smlouva se uzavírá do konce doby uvedené v čl. 5 odst. 3.

V Praze, dne.........
Za Národní orgán

Ministerstva pro místní rozvoj

Za věcnou a formální správnost Smlouvy:

V Písku, dne...........................................
Za Centrum pro regionální rozvoj České republiky

vedoucí oddělení pro NUTS II Jihozápad
Centra pro regionální rozvoj České republiky
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'ropSische Union 
/opská unie

-uropáischer Fbnds fůr 
regionale Entwlddung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Programm zur grenzůbergreifenden Zusammenarbeit 
Freistaat Bayern - Tschechische Republik 
Ziel ETZ 2014-2020/
Program přeshraniční spolupráce 
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko 
CÍIEÚS 2014 -2020

Projekt 274

kultur | kontakt | kreativ

15.11.201910:39
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Europáische Union 
Evropská unie
EuropSIscher Fonds ftir 
reglonale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

1. Projektzusammenfassung / Shrnutí projektu

Eckdaten des Projekts / Identifikace projektu

Prioritatsachse / Prioritní osa

Spezifisches Ziel / Specifický cíl 

Projektname / Název projektu

Projektnummer (automatisch generiert) / Číslo projektu (automaticky 
generováno)

Name der Organisation des Leadpartners / Název organizace vedoucího 
partnera

4 Nachhaltige Netzwerke und institutionelle Kooperation / Udržitelné sítě a institucionální 
spolupráce

Intensivierung der Integration, Harmonisierung und Kohárenz im bayerisch-tschechischen 

Grenzraum / Dosažení vyšší míry přeshramčni integrace, harmonizace a soudržnosti v 

česko-bavorském příhraničí

kultur | kontakt | kreativ 

274

Plzeň 2015, zapsaný ústav

Projektlaufzeit / Doba realizace projektu Projektbeginn / Začátek realizace projektu Projektende / Konec realizace projektu

30 Monat(e) / 30 měsíc(ů) 01.07.2019 31.12.2021

Projektzusammenfassung / Shrnutí projektu

Beschreiben Sie bitte zusammenfassend die Ziele und den Inhalt des 
Projekts, geplante Aktivitaten, Zielgruppen und den erwarteten Mehrwert 
fúr das Programmgebiet.

Stručně popište cíle a obsah projektu, plánované aktivity, cílové skupiny a 
očekávanou přidanou hodnotu, kterou projekt přinese dotačnímu území.
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Im  E T Z -P ro je k t  kultur| kontakt|kreativ w ird  e rs tm a lig  d ie  B rú c k e  z w is c h e n  f r e ie r  K u n s t , 

K u ltu r s z e n e  s o w ie  d e r  K u ltu r -  u n d  K re a t iv w ir ts c h a ftg e s c h la g e r r  v ie lfá lt ig e  E in z e lp ro je k te  

u n d  V e ra n s ta ltu n g e n  v e rb in d e n  n e u e rd in g s  in  e in e m  G e s a m tk o n z e p t d e n  f r e ie n ,  

k u ltu re l le n  B e re ic h  m it  d e r  K u ltu r -  u n d  K re a t iv w ir ts c h a f t . B e id e  B e re ic h e  w e rd e n  u n te r  

s ic h  u n d  u b e r  d ie  L a n d e s g re n z e n  h in a u s  v e rn e tz t.  D u rc h  g e z ie lte  Im p u ls e  in  u n d  a u s  d e n  

P ro g ra m m b e re ic h e n  s o l i d ie  g re n z u b e rg re ife n d e  V e rn e tz u n g  d e r  A k te u re  a n g e re g t  

w e rd e n , u n d  d u rc h  e in e  b e w u s s te  In te n s iv ie ru n g  im  M ite in a n d e r , d e m  fa c h lic h e n  

A u s ta u s c h  u n d  d e r  S c h a ffu n g  g e m e in s a m e r  R a u m e , Id e e n  u n d  W e rk e , s o l i d ie  V e rn e tz u n g  

v e rs te t ig t u n d  n a c h h a lt ig e  S t ru k tu re n  in  d e r  Z u s a m m e n a rb e it  g e fó rd e r t  w e rd e n . D ie  

Z ie lg ru p p e n  b e id e r  R e g io n e n  w e rd e n  s o w o h l in s t i tu t io n e l l  a is  a u c h  in  n e u e n  

R a u m k o n z e p te n  z .B  CreativeHub (m o b ile r  P ro je k t ra u m ) , in  W o rk s h o p s , S y m p o s ie n ,  

R e s id e n z p ro g ra m m e n  u n d  A k t io n s ta g e n  in  ih re r  V e rn e tz u n g  g e fó rd e r t .  Z u g ru n d e  l ie g t  d ie  

E rk e n n tn is , d a s s  d ie  g re n z u b e rg re ife n d e  V e rn e tz u n g  In s p ira t io n  fó rd e r t  u n d  in h a lt lic h e n  

D is k u rs  w ie  Z u s a m m e n a rb e it  v e rs ta r k t .

D a s  E T Z -P ro je k t  u n te rg l ie d e r t  s ic h  in  vier Programmbereiche, d ie  k o n z e p t io n e ll in te n s iv  

in e in a n d e r  v e rw o b e n  s in d :

kon|temporary D a s  R e s id e n z p ro g ra m m  fů r  S tu d ie re n d e  s e tz t Im p u ls e  fu r  d a s  in te n s iv e  

p e rs o n l ic h e  M ite in a n d e r im  k ú n s t le r is c h e n  S c h a f fe n .  D a s  P ro je k tla b o r  

G re n z |R a u m | K u ltu r  in i t i ie r t  d e n  g e m e in s a m e n ,  k ú n s t le r is c h e n  D is k u rs  m it  d e m  

G re n z ra u m .

kon | nection: D ie  V e rn e tz u n g  im  B e re ic h  D e s ig n  fo rd e r t  d e n  fa c h l ic h e n  A u s ta u s c h  fu r  

S tu d ie re n d e  u n d  K re a t iv e . E in  S y m p o s iu m  u n d  W o rk s h o p s  z u  s e g m e n tú b e rg re ife n d e n  

N e tz w e rk e n  s e tz e n  Im p u ls e  fu r  n e u e  S t ru k tu re n .  

kon|version' D e r  m o b ile  P ro je k tra u m  C re a t iv e H u b  is t  S ta r tp u n k t fu r  d ie  

g e m e in s c h a ft l ic h e  E n tw ic k lu n g  k re a tiv e r  A re á le  u n d  s te h t f i i r  d e n  K n o w -H o w -T ra n s fe r  d e r  

b e id e n  G re n z re g io n e n . E in  S y m p o s iu m  u n d  W o rk s h o p s  z e ig e n  d a s  P o te n t ia l v o n  A re a le n  

a  u f .

kon|vention: In  K u ltu r |  K re a t iv |T a g e n  -  a is  P rá s e n ta t io n s p la t t fo rm  u n d  k o m m u n ik a to r  

fú r  d ie  b re ite  Ó f fe n tl ic h k e it  -  w e rd e n  d ie  A k t iv i ta te n  u n d  E rg e b n is s e  d e s  G e s a m tp ro je k te s  

s ic h tb a r  u n d  e r le b b a r

D a s  P ro g ra m m  le b t v o n  e in e r  V ie lz a h l a n  A u s ta u s c h -  u n d  V e rn e tz u n g s im p u ls e n  in  

in s g e s a m t  v ie r  P ro g ra m m b e re ic h e n  u n d  e b n e t  d u rc h  M o d e llp ro je k te  

(N a c h w u c h s a u s ta u s c h  b e i d e r  P ils e n  D e s ig n  W e e k , e r s te s  b a y e r is c h -b ó h m is c h e s  

R e s id e n z p ro g ra m m )  s o w ie  P ro to ty p e n  (C re a t iv H u b ) e in e n  in n o v a tiv e n  W e g  in  d ie  Z u k u n f t .

Ziele und Mehrwerte P e rs ó n lic h e n  A u s ta u s c h  u n d  v o n e in a n d e r L e m e n  fo rd e m ; 

P ro fe s s io n a l is ie ru n g  d e r  A k te u re , D is k u rs  z u m  S tru k tu rw a n d e l g re n z i ib e rg re ife n d e r  

K u ltu ra rb e ita n re g e n ,  G re n z ra u m  s tá rk e n  u n d  m h a lt l ic h  b e re ic h e rn ,  Z u s a m m e n a rb e it  

w ird  z u r  S e lb s tv e rs tá n d lic h k e it

EuropSische Union 
Evropská unie 

Europaischer Fonds fůr 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

V  rá m c i p ro je k tu  E Ú S  kultur | kontakt|kreativ s e  p o p rv é  b u d u je  m o s t m e z i v o ln ý m  

u m ě n ím , k u ltu rn í  s c é n o u  a  k u ltu rn ím i a  k re a t iv n ím i p rů m y s ly  ro z m a n ité  je d n o t l iv é  

p ro je k ty  a  p ře d s ta v e n í  s e  s p o ju jí  n o v o u  fo rm o u  v e  s p o le č n ý  k o n c e p t  o b la s t i k u ltu r y  a  

k u ltu rn íc h /k re a t iv n íc h  p rů m y s lů .  O b ě  o b la s t i s e  v z á je m n ě  p ro p o jí  p ře s h ra n ič n ě  D ík y  

c í le n ý m  p ro g ra m o v ý m  im p u lz ů m  b u d e  in s p iro v á n o  p ře s h ia n ič n í  p ro p o je n í  a k té ru  a  

v ě d o m ý m  p o s í le n ím  v  o b la s t i  s p o lu p rá c e , te m a t ic k é h o  d is k u rz u ,  o d b o rn é  v ý m ě n y  a  

tv o rb y  s p o le č n ý c h  n á p a d ů  a  d ě l s e  s ta n o u  ty to  k o n ta k ty  a  s t r u k tu ry  t r v a lý m i. C í lo v é  

s k u p in y  b u d o u  v  o b o u  re g io n e c h  p o d p o ro v á n y  v e  s v ý c h  s í ť o v a c íc h  a k t iv itá c h  

in s t i tu c io n á ln ě  i p ro s t ře d n ic tv ím  n o v ý c h  p ro s to ro v ý c h  m o ž n o s t í , n a p ř .  s k r z e  tz v  Creative 

Hub (m o b iln í  z a ř íz e n í k  z a jiš tě n í  z a s t ře š e n é h o  m ís ta  v e  v e ře jn é m  p ro s to ru ) ,  w o rk s h o p y ,  

s y m p ó z ia ,  r e z id e n č n í p ro g ra m y  a  p re z e n ta č n í d n y . Z á k la d e m  je  p o z n á n í ,  ž e  p ře s h ra m č n í 

p ro p o je n í p o s i lu je  in s p ira c i,  o b s a h o v ý  d is k u rz  a  s p o lu p rá c i.

P ro je k t E Ú S  s e  č le n í  d o  čtyř programových oblastí, k te ré  s e  k o n c e p č n ě  in te n z iv n ě  

n a v z á je m  p ro lín a jí ;

kon|temporary R e z id e n č n í  p ro g ia m  p ro  s tu d e n ty  d á v á  p o d n ě ty  p ro  in te n z iv n í  o s o b n í  

s p o lu p rá c i v  u m ě le c k é  tv o rb ě .  P ro je k to v á  la b o ra to ř  „G re n z  | R a u m  | K u ltu r "  (K u ltu ra  v  

p ř íh ra n ič í )  in ic iu je  s p o le č n ý  u m ě le c k ý  d is k u rz  k u ltu rn íc h  a k té rů  s  p ř íh ra n ič n ím  re g io n e m , 

kon | nection: P ro p o je n í  v  o b la s t i  d e s ig n u  u k a z u je  p ř id a n é  h o d n o ty  o d b o rn é  v ý m ě n y  p ro  

s tu d e n ty  a  k re a t iv c e . S y m p ó z iu m  a  w o rk s h o p y  v  o b la s t i m e z io b o ro v é h o  n a v a z o v á n í 

k o n ta k tů  d á v a jí  im p u lz y  p ro  v z n ik  n o v ý c h  s t ru k tu r

kon|version: M o b iln í  C re a t iv e H u b  je  im p u lz e m  p ro  k o la b o ra t iv n í  r o z v o j k re a t iv n íc h  

a re á lů  a  z a j iš ť u je  t r a n s fe r  k n o w -h o w  o b o u  p ř íh ra n ič n íc h  re g io n ů . S y m p ó z iu m  a  

w o rk s h o p y  p o u k a z u ji n a  p o te n c iá l k re a t iv n íc h  a re á lů .

kon|vention D n y  k u ltu rn í  tv o rb y  „K u ltu r |K re a tiv |T a g e "  ja k o  p re z e n ta č n í  p la tfo rm a  a  

k o m u n ik a č n í  p ro s t ře d e k  k  o s lo v e n i š ir o k é  v e ře jn o s t i b u d o u  o ž iv o v a t a  z v id ite lň o v a t 

a k t iv i ty  a  v ý s le d k y  c e lé h o  p ro je k tu .

P ro g ra m  p ro f i tu je  z  v e lk é h o  m n o ž s tv í  p o d n ě tů  p ro  v ý m ě n u  a  n a v a z o v á n í  k o n ta k tů  

v  c e lk e m  č ty ře c h  z m ín ě n ý c h  p ro g ra m o v ý c h  o b la s te c h  a  v y ty č u je  c e s tu  k  in o v a t iv n í 

b u d o u c n o s t i s k r z e  m o d e lo v é  p ro je k ty  ( v ý m ě n a  m lá d e ž e  p ř i P ils e n  D e s ig n  W e e k ,  p r v n í 

b a v o rs k o -č e s k ý  re z id e n č n í  p ro g ra m ) i z c e la  n o v ý  fo rm á t  (C re a t iv e H u b ) .

Cíle, přidané hodnoty: P o d p o ra  o s o b n í  v ý m ě n y  a  u č e n i s e  je d e n  o d  d ru h é h o ,  d á le  ro z v o j 

p ro fe s io n a liz a c e  a k té rů , p o d n ě ty  p ro  d is k u rz  v  o b la s t i z m ě n  s t ru k tu r  p ře s h ra n ič n í k u ltu rn í  

p rá c e , p o s i lo v a n í  a  o b s a h o v é  o b o h a c o v a n í  k u ltu rn ě - tv ů rč íh o  p ř íh ra n ič í ;  s p o lu p rá c e  s e  

s tá v á  s a m o z ře jm o s tí .
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Erganzende Anmerkungen zum Projektantrag
Hier haben Sie Plaíz fur erganzende Anmerlungen zum Projektantrag

Der Titel kultur | kontakt | kreativ symbolisiert Austausch und Vernetzung der 
Projektakteure. Der Terminus "kontakt" wird im Tschechischen wie im Deutschen 
verstanden. Die Silbe "kon" der Programmbereiche steht fur das Miteinander der 
Dachmarke "kontakt".

Zusammenfassung des Projektbudgets / Shrnutí rozpočtu projektu

LP1 (CZ) PP2 (DE)

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle EÚS (prostředky 274.707,25 €
ERDF)

Nationale Kofinanzierung / 7I- f
Národní spolufinancování

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitrage / Z 
toho financovaní z 
veřejných zdrojů

• Davon private
Finanzierungsbeitrage / Z 
toho financování ze 
soukromých zdrojů

Gesamtes forderfáhiges Budget / 
Celkový způsobilý rozpočet

Fordersatz / Dotační sazba

48.477,75 €

0,00 €

323.185,00 € 

85,00 %

EuropSische Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Doplňující poznámky k projektové žádosti:
Zde je možné uvést doplňující poznámky k proiektové žádosti

Název kultur | kontakt | kreativ symbolizuje výměnu a propojeni projektových aktérů. 
Termín "kontakt" je srozumitelný jak v češtině, tak i v němčině. Slabika "kon" u 
programových oblastí symbolizuje společnou realizaci zastřešující značky "kontakt".

PP3 (DE) Gesamt/ Celkem

354.671,00 € 0,00 € 629.378,25 €

62.589,00 € 0,00 € 111.066,75 €

62.589,00 € 0,00 € 111 066,75 i

0,00 € 0,00 € 0,00 €

417.260,00 € 0,00 € 740.445,00 €

85,00 % 85,00 %
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EuropSische Union
Evropská unie
Europaisctier Fonds fůr
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

2. Projektpartner / Partneři projektu
Leadpartner / Vedoucí partner LP 1

Name der Organisation / Název organizace Plzeň 2015, zapsaný ústav
Abteilung/Organisationseinheit / Oddělení / Organizační jednotka česko-bavorské vztahy
Staat /Stát (NUTSO) ČESKÁ REPUBLIKA

Sítz auíšerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Regierungsbezirk in Bayern / Koharenzregion in der Tschechischen Republik Jihozápad
/Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnosti v České republice (NUTS 2)
Landkreis in Bayern / Bezirk in der Tschechischen Republik / Zemský okres v Plzeňský kraj
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse/Adresa Presslova 14, 30100 Plzeň

ZeichnungsberechtigterVertreter / Statutární zástupce
Kontaktperson / Kontaktní osoba
Homepage / Internetové stránky
Projektpartnertyp / Typ organizace partnera
Rechtsform / Právní forma Ústav - veřejné prostředky
Rechtsstatus /Typ prostředků óffentlich / veřejně
Fordersatz / Dotační sazba 85,00 %

Umsatzsteueridentifikationsnummer (wenn vorhanden) / IČO / DIČO (pokud 29109124
existuje)
Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezugzum Projekt / Nárok na odpočet DPH nein / ne
ve vazbě na projekt
Fachliche Kompetenzen und Erfahrungen* Odborné kompetence a zkušenosti:
Beschreiben Sie die projektrelevanten řachlichen Kompetenzen und Erfahrungen Ihrer Popište odborné kompetence a zkušenosti Vaši organizace relevantní pro proiekt
Organisation
Die Gesellschaft Pilsen 2015 realisierte das Projekt „Europáische Kulturhauptstadt 2015" Společnost Plzeň 2015 realizovala projekt „Evropské hlavní město kultury 2015" s 600
mit 600 Programmpunkten, vierJahren Vorbereitung, mehr ais einer Mio. Besucher und programovými akcemi, 4 roky příprav, více než milionem návštěvníků a rozpočtem 20 mil.
einem 20 Mio. Euro Budget. Aktuell ist sie zu einem lokalen und internationalen EUR. V současné době je zásadním hybatelem kultury v regionu na lokální i mezinárodní
Kulturfórderer der Region und ein Pionier in der Kreativwirtschaft geworden. Die úrovni a průkopníkem v oblasti kreativních průmyslů. Provozuje kulturní areál DEPO2015
Gesellschaft betreibt das Kulturareal DEP02015 mit 250 Veranstaltungen imjahr. Die s 250 akcemi ročně. Přeshraniční spolupráce je zásadní částí programu a česko-bavorské
grenzuberschreitende Zusammenarbeit ist seit Beginn ein wesentlicher Bestandteil. projekty jsou realizovány od počátku existence společnosti.
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Europáische Union
Evropská unie
Europaischer Fonds ftir
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Ziel 3 / Erfahrung in grenzubergreifender Projektarbeit: Cíl 3 / Zkušenosti s přeshramčnimi projekty:
Falls zutreffend, beschreiben Sie die Erfahrung ihrar Organisation in der Umsetzung lfc-li to relevanfni, popište zkušenosti Vgši organizace pn tealizaci a/nebo řízení
und/oder im Management von grenzubergreifenden Projekten zwischen dem Freistaat přsshramcních projektů mezi Českou republikou a Svobodným státem Bavorsko Uveďte
bayern und derTschechischen Republik Bitte nennen Sie die konkréten Ziel 3-Projekte. prosím konkrétní projekty Cíle 3, na kterých jste se podíleli, a jak se Váš nový projekt od
an denen Sie sich beveiligt haben und mwiefern sich Ihr neues Projekt von diesen těchto projektů liší
Projekten unterscheidet
Im Rahmen von Ziel ETZ wurden folgende Projekte realisiert: Impuls 2015! (Nr. 232), V rámci CÍL 3 byly realizovány projekty Impuls 2015! (č.232) a Regio2015 (č.299),
Regio2015 (Nr. 299), Leadpartner: Centrum Bavaria Bohemia, Partner: Stadt Regensburg; Leadpartner: Centrum Bavaria Bohemia, partner: město Řezno; obsah projektů:
Inhalte: grenzuberschreitende, kulturelle Beitráge zur Kulturhauptstadt 2015; Projekt zum přeshraniční kulturní příspěvky do programu EHMK Plzně 2015; projektVýměna know
Know How-Austausch der Kreativwirtschaft in Pilsen und Bayern (Nr. 386). Aktuelle how pro kreativní průmysly Plzeň a Bavorsko (č.386). Nyní je společnost leadpartnerem
Projekte ais Leadpartner sind die „Bayerisch-Bóhmische Kulturplattform" (Nr. 73, Partner projektu Česko-bavorská kulturní platforma (č.73, parter: město Řezno) a partnerem v
Stadt Regensburg) und die Barockregion Bayern Bóhmen (Partner: CeBB) projektu Barokní region Čechy Bavorsko (leadpartner: Centrum Bavaria Bohemia).

Projektpartner / Projektový partner PP 2
Name der Organisation / Název organizace Stadt Regensburg (Kulturreferat, Amt fůrWirtschaft undWissenschaft)
Abteilung/Organisationseinheit /Oddělení / Organizační jednotka Kulturamt& Clustermanagement Kultur-und Kreativwirtschaft
Staat / Stát (NUTS 0) DEUTSCHLAND

Sitz aulšerhalb des Programmgebtets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Regierungsbezirk in Bayern / Koharenzregion in der Tschechischen Republik Oberpfalz
/Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnosti v České republice (NUTS 2)
Landkreis in Bayern / Bezirk in der Tschechischen Republik / Zemský okres v Regensburg, Kreisfreie Stadt
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse / Adresa Haidplatz 8, 93047 Regensburg
ZeichnungsberechtigterVertreter / Statutárnízástupce
Kontaktperson / Kontaktní osoba
Homepage / Internetové stránky
Projektpartnertyp / Typ organizace partnera Offentliche Einrichtung/ Gebietskórperschaft
Rechtsform / Právní forma Kbrperschaft des offentlichen Rechts
Rechtsstatus / Typ prostředků óffentlich / veřejné
Fordersatz / Dotační sazba 85,00 %

Umsatzsteueridentifikatíonsnummer (wenn vorhanden) / IČO / DIČO (pokud DE133714341
existuje)
Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezug zum Projekt / Nárok na odpočet DPH nein / ne
ve vazbě na projekt
Fachliche Kompetenzen und Erfahrungen: Odborné kompetence a zkušenosti:
3eschreiben Sie die proiektrelevanten íachlichen kompetenzen und Erfahrungen Ihrer Popište odborné kompetence a zkušenosti Vaši organizace relevantní pro projekt
Organisation
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EuropBische Union
Evropská unie
Europáischer Fonds fur
regionale Entwicklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Das Kulturreferat konnte in den letzten Ziel3-gefórderten Projekten zahlreiche Odboru kultury se v průběhu posledních tří projektů podporovaných v rámci Cíle 3
Erfahrungen im Grenzraum sammeln und erfahrenes, zweisprachiges Personál aufbauen podařilo získat velké množství zkušenosti v pohraničí a vybudovat si zkušený dvojjazyčný
und durch vielfáltige Kulturprojekte Knowhow dazugewinnen. Das Clustermanagement tým spolupracovníků a získal know-howv oblasti kulturních projektů. Clustermanagement
Kultur- und Kreativwirtschaft verfůgt uber Kompetenz im Aufbau und der Etablierung von pro kulturní a tvůrčí odvětví zároveň nabízí šance pro hlavního partnera Plzeň učit se a
Netzwerken. Dieses Knowhow soli Impulse m der Kultur- und Kreativwirtschaft setzen und profitovat ze specifických zkušeností a poznatků této nové oblasti dotací.
in die Zusammenarbeit mit Pilsen einflieíšen.
Ziel 3 / Erfahrung in grenzubergreifender Projektarbeit Cíl 3 / Zkušenosti s přeshraničními projekty:
Falls zutreffend, besthreiben Sie die Errahrung IhrerGirgamsation in der Umsetzung je-li to relevantní, popište zkušenosti Vaši organizace při lealizaci a/nebo řízeni
und/oder tm Management von grenzubergreifenden Projekten zwischen dem Freistaat přeshramčnich projektů mezi Českou republikou a Svobodným státem Bavorsko Uveďte
Bayern und der Tsthechischen Republik Bitte nennen Sie die konkréten Ziel 3-Frojekte, prosím konkrétní proiekíy Ole 3, na kterých jste se podíleli, a jak se Váš nový projekt od
an denen Sie sich beieiligt haben und inwiefern sich Ihr neues Projekt von diesen těchto projektů liší
Projekteri unterscheidet
Dank der Unterstutzung von Ziel3 hat das Kulturami realisiert: regio2015 (Nr. 299), Díky podpoře z programu Cíl 3 kulturní úřad realizoval' projekty regio2015 (č.299);
Impuls2015! (Nr. 232), Leadpartner Centrum Bavaria Bohemia, weiterer Partner' Pilsen Impuls2015! (č.232), hlavní partner- Centrum Bavaria Bohemia, další partner: Plzeň 2015
2015 o.p.s., Ebenfalls von Ziel ETZ gefordert. „Bayerisch-Bohmische Kulturplattform (Nr. o.p.s.. Od roku 2017 Cíl EŮS „Česko-bavorská kulturní platforma", který představuje
73) die eine Vernetzungsplattform fůr Kulturakteure aus der Grenzregion darstellt Das kontaktní platformu pro kulturní aktéry z příhraničního regionu a prostřednictvím
Clustermanagement knupfte 2017 mit einer vom Deutsch-Tschechischen Zukunftsfond kontaktních setkání. ClustermanagementRegensburg. První kooperace s Plzeň Design
gefórderten Kooperation mit der Pilsen Design Week erste Kontakte. Week 2017 (Česko-německý fond budoucnosti)

Projektpartner / Projektový partner PP 3
Name der Organisation / Název organizace Bavaria Bohemia e.V.
Abteilung /Organisationseinheit /Oddělení /Organizační jednotka Centrum Bavaria Bohemia (CeBB)

Staat / Stát (NUTS0) DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Programmgebiets / Sídlo mimo dotační území nein / ne
Regierungsbezirk in Bayern / Kohárenzregíon in der Tschechischen Republik Oberpfalz
/Vládní kraj v Bavorsku / Region soudržnostiv České republice (NUTS 2}
Landkreis in Bayern / Bezirk in der Tschechischen Republik / Zemský okres v Schwandorf
Bavorsku / Kraj v České republice (NUTS 3)
Adresse/Adresa
ZeichnungsberechtigterVertreter / Statutárnízástupce
Kontaktperson / Kontaktníosoba
Homepage / Internetové stránky
Projektpartnertyp / Typ organizace partnera Verein, Verband, Interessenvertretung
Rechtsform i Právní forma Verein

Rechtsstatus / Typ prostředků přivát / soukromé
Fórdersatz / Dotační sazba 85,00%

Umsatzsteueridentifikationsnummer (wenn vorhanden) / IČO / DIČO (pokud
existuje)

Seite / Strana 7 von / z 40,15.11.201910:39

mailto:traexler@gmx.de
mailto:veronika.hofinger@cebb.de
http://www.bbkult.net


Vorsteuerabzugsberechtigung in Bezug zum Projekt / Nárok na odpočet DPHRQPONMLKJIHGFEDCBA 

ve vazbě na projekt

Fachliche Kompetenzen und Erfahrungen.
B e s c h re ibe n S ie  d ie  p ro ie k tre le v an íen fa rh lic he n  K o n ip e te n z e n u n d E rfa h ru n g e n  Ih re r 
O rg am s a tio n

B a v a ria  B o h em ia  e  V  a rb e ite i a ls T rá ge r d es  2 0 0 6  e ró ffne te r i C e n tru m  B a v a ria  B o h em ia  

(C e B B ) in  S c h o ns e e  m it E rfo lg  a is  K u ltu rd re h sc h e ibe  z w is c he n  d e n b a y e ris c h e n u n d  
ts c h ec h is c h en  N a c h b a rre g io n en M lí s e m e n E rfa h ru n g e n  b e i d e r V e rn e tz u n g d e s  

k u ltu r le be n s , b e i d e r K o o rd in a tio n  u nd  d e m  M a rk e tin g  fu r  g roG e  g ren z u b e rs c h re íte n d e  

P ro je k te  (u  a . b a y e ris c h e  B e itrá ge  fů r P ils en  2 0 1 5 / B e g le itp ro g ra m m  d e r 
L a n d e s a u s s te llu n g  k a ri IV ) u n d  b e im  P o rtá l b b k u lt n e t h a t d as  C e B B  d ie  n o tw en d ig e  

K o m p e te n z

Ziel 3 / Erfahrung in grenzúbergreifender Projektarbeit:
F a lls  z u tre ffe n d , b e s c h re ib e n S ie  d ie  E rfa h ru ng  Ih ie r O rg am s a tion  in  d e r U m s e tz u ng  
u n d /o d e r irn  M a n ag e m en t v o n  g i e n z u be rg re ife n d e n P ro je k te n  z w is c he n  d e m  F re is ta a t 
B a y e rn  u n d  d e r T s c h e c h is c h e n R e p ub lik  B itte  n en ne n  S ie  d ie  k o n k ré te n  Z ie l 3 -P ro jek te , 
a n  d en en  S ie  s ic h  b e te ilig t h a b e n  u n d  in w ie fe in  s ic h  Ih r n e u e s  P ro je k t v o n  d ies e n  

P ro je k ten  u n te rs c h e id e t

E rfo lg ie ic h  d u rch g e fu h rte  Z ie l 3 -P ro je k t Im pu ls  2 0 15 1 -  A u s w a h l d e r b a y e ris c h e n  B e itrá ge  

fu r d as  K u ltu rha u p ts ta d tp rog ram m  P ils en  2 01 5 re g io 2 0 15  - U m s e tz u n g  u n d  K o o rd in a tio n  
d e i b a y e ris c h e n  B e itrá ge  fu r d as  K u ltu rh au p ts ta d tp rog ram m  P ils en  2 01 5 . P a rtne r b e id e r  
P ro je k te  w a ren  P lz e ň  2 01 5  o .p .s . u n d  d ie  S tad t R e g e n s b u rg  D a s P ro je k t 
k u ltu r |k o n ta k |k rea tiv  v e rla n g t v e rg le ic h ba re  k o o rd in ie ru n g s - u n d  
U m s e tz u ng s k o m p e te n z .

E u rop á is c he  U n io n  

Evropská unie

E u ro pS Is ch e r F o n d s  fu r 
re g io n a le  E n tw lc k lu ng  

E v ro p sk ý  fo n d p ro  
re g io n á ln í ro z v o j

n e in  / n e

Odborné kompetence a zkušenosti:
P o p iš te  o d bo rn é  k o m p e te n c e a  z k u še no s ti V a š ' o rga n iz a c e  re le v a n tn í p ro  p rn ie k t

B a v a ria  B o h em ia  e  V  p rac u je  ja k o  z ř iz o v a te l C e n tra  B a v a ria  B o h em ia  (C e B B ), o tev ře n éh o  
ro k u  2 00 6 . Ú s p ěš n ě  fu n g u je  ja k o  k u ltu rn í to č na  m e z i s o u s ed n ím i č e s k ý m i a  b a v o rs k ý m i 

re g io ny . S e  s v ý m i z k u še no s tm i s p o jo v á n i k u ltu rn íh o  ž iv o ta , k o o rd in a c e  a  m a rk e ting u  v  
rá m c i p řes h ra m č n íc h  p ro je k tů  (m im o  jin é  b a v o rs k é  p řís pě v k y  p ro  P lz e ň  - E H M K 2 01 5  / 

d o p ro v o d n ý  p ro g ra m  z e m s k é  v ý s ta v y  K a re l IV .) a  s e  s v ý m  d v o jja z y č n ý m  p o rtá le m  

b b ku lt.n e t m á  C e B B  v š e c h n y n e z b y tn é  k o m p e te nc e .

Cíl 3 / Zkušenosti s přeshraníčními projekty
J e -li to  re lev a n tn í, p o p iš te  z k u š e n o s ti V aš í o rg a n iz a c e  p ř i re a liza c i a /n e b o  říz e n i 
p ře s h ra m č n íc h  p ro je k tů  m e z i Č e s k ou  re p u b lik o u  a  S v o b o d n ý m  s tá te m  B a v o rs k o U v e d te  

p ro s ím  k o n k ré tn í p ro je k ty  C íle  3 , n a  k te rýc h  js te  s e  p od íle li, a  ja k  s e  V a š  n ov ý  p ro je k t o d  
tě ch to  p ro ie k tů  liš t

Ú s p ě š n ě z re a liz ov a n é p ro je k ty  C íle  3 Im p u ls  2 01 5 ' -  V ý b ě r b a v o rs k ý c h  p řís p ěv k ů  p ro  

E H M K  P lz e ň  2 0 1 5 re g io 20 1 5  - R e a liza c e  a  k o o rd in a c e  b a v o rs k ý c h  p řís p ěv k ů  p ro  E H M K  
P lz e ň 2 01 5 P a rtn e re m  o bo u  p ro je k tů  b y la  P lz e ň 2 0 1 5  o  p  s a  m ě s to  Ř e z n o . P ro je k t 
k u ltu r  | k o n ta k | k re a tiv  v y ž a d u je  s ro v na te ln é  k o o rd in a čn í a  re a liz a č n í k o m p e te nc e .
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3. Projektbeschreibung / Popis projektu

3.1 Ausgangssituation / Výchozí situace

Grenzubergieifende(s) Herausforderung / Problém / Potenzial.
W e lc h e  g rp n z u b e rg re ife n d e (s ) H e ra u s fo rd e ru n g  /  P ro b lé m  / P o te n z ia l w ird  d u rc h  d a s  

P ro je k t a u fg e g riffe n 7  W a s  s o li d u rc h  d a s  P ro je k t g e an d e rt  w e rd e n 7  

B itte  b e s c h re ib e n  S ie  d ie  R e le v a n z Ih re s  P ro je k ts  fu r d a s  P ro g ra m m g e b ie t h in s ic h tlir.h  r le r 

g ren z u b e rs c h re ite n d e n  g e m e m s a m e n  H e ra u s fo rd e ru n g e n / P ro b lé m e  / P o te n z ia le

P ils e n  2 0 1 5  h a t m it d e r "K u ltu rh a u p ts ta d t E u ro p a s  2 0 1 5 " u n z a h lig e  V e ra n s ta ltu n g e n  

(Im p u ls  2 0 15 , R e g io  2 0 1 5 ) z u s a m m e n  m it d e m  C e n tru m  B a v a ria  B o h e m ia  d u rc h g e fu h rt. 

A k tu e ll re a lis ie re n  d ie s e  P a rtn e r im  R a h m e n  d e s  Z ie l E T Z -P ro je k te s "D ie  B a ro c k re g io n  

B o h m e n B a y e rn ", u n d  P ils e n  2 0 1 3  re a lis ie rt m it d e r S ta d t R e g e n s b u rg  d a s  P ro je k t 

„B a y e ris c h -B ó h m is c h e  K u ltu rp la ttfo rm ".

D ie s e  P ro je k te  k o n z e n tr ie rte n  s ic h  a u f d a s  g e g e n s e itig e  k u ltu re lle  V e rs tán d n is , d ie  

B e re ic h e ru n g  u n d  P ra s e n ta tio n  d e r K u ltu r in  d e n  G re n z re g io n e n . In s b e s o n d e re  im  

B e re ic h  d e r fre ie n  K u ltu rs z e n e  (M u s ik , T a nz , K u n s t e tc .) is t e s  g e lu n g e n , V o ru rte ile  u n d  

m e n ta le  B a rr ie re n  a b z u b a u e n u n d  A k te u re  z u s a m m e n  z u  b r in g e n . A u fg ru n d  d ie s e r n e u  

g e s c h a ffe n e n  S tru k tu re n  b e te ilig e n  s ic h  K u ltu rs c h a ffe n d e  b e re its  a n  k le in e re n  

g re n z u b e rs c h re ite n d e n  P ro je k te n  o h n e  in s titu tio n e lle  H ilfe .

D ie s e  E rfa h ru n g  m o tiv ie rt u n s , d a s  P o te n z ia l d e r V e rn e tz u n g  in  d e n  B e re ic h  d e s  K re a tiv e n  

z u  u b e rtra g e n . D ie  K re a tiv w irts c h a ft b ie te t s ic h  in  d e r W e ite re n tw ic k lu n g  d e r g re n z - u n d  

b ra n c h e n u b e rg re ife n d e n  Z u s a m m e n a rb e it a n . S ie  is t e in  w ic h tig e r F a k to r fu r d a s  

W a c h s tu m  v o n  S ta d te n , w o v o n  d e r g e s a m te  G re n z ra u m  p ro fitie re n  k a n n . A u íš e rd e m  

lo s e n  s ic h  d ie  G re n z e n  z w is c h e n  d e r fre ie n  K u ltu rs z e n e  u n d  d e r K re a tiv w irts c h a ft 

z u s e h e n d s  a u f, w o ra u f w ir m it d e m  n e u e n  P ro je k t re a g ie re n  w e rd e n . S in n  d e s  P ro je k ts  is t 

e s , K re a tiv e  z u  v e rn e tz e n , K n o w -h o w  a u s z u ta u s c h e n , M o tiv a tio n  z u r in d iv id u e lle n  

Z u s a m m e n a rb e it z u  s c h a ffe n  u n d  d ie  P ra se n ta tio n  d e r je w e ilig e n  A k tiv ita te n  z u  

u n te rs tu tz e n  u n d  d ie s e  d e r b re ite n  Ó ffe n tlich k e it n á h e r z u  b rin g en . D a s  w ird  e rre ic h t, 

in d e m  B ru c k e n  z w is c h e n  d e r K re a tiv w irts c h a ft u n d  d e r fre ie n  K u ltus z e n e  z .B . m it d e m  

C re a tiv e H u b  o d e r d e n  K u ltu r | K re a tiv |T a g e n  g e s c h la g e n  w e rd e n . Z ie l is t a u c h  d e r 

A u s ta u s c h  d e s  K n o w -h o w  d e r P ro je k tp a rtn e r  s e lb s t. P ils e n  2 0 1 5  v e rfů g t d a n k  d e m  

D E P O 2 0 1 5  u b e r E rfa h ru n g e n  in  d e r rá u m lic h e n  In fra s tru k tu r, b e id e  b a y e ris c h e n  P a rtn e r 

s in d  E x p e rte n  in  d e r E ta b lie ru n g  v o n  N e tz w e rk e n .

Přeshraniční výzva / problém / potenciál:
J a k a  s p o le č n á  p ře s h ra n ic n i v ý z v a  / p ro b lé m  / p o te n c iá l b u d e  p ro s tře d n ic tv ím  p ro je k tu  

ře š e n (a )7  C o  s e  m á  p ro s tře d n ic tv ím  p ro je k tu  z m ě n it?

P o p iš te  p ro s ím  v ý z n a n í V aš e h o  p ro ie k tu  p ro  d o ta č n í ú z e m í z  h le d is k a  ře š e n i s p o le č n ý ch  

p ře s h ra n ič n íc h  v ý z e v  /  p ro b lé m ů  / p o te n c iá lů

P lz e ň  2 0 1 5  ja k o ž to  re a liz á to r p ro je k tu  Evropské hlavní město kultury 2015 m á z a  s e b o u  

s to v k y  re a liz o v a n ý c h  a k c í, p ře s h ra n ič n ě  ú s p ě š n é  b y ly  n a p ř. „ Im p u ls  2 0 15 “ a  „R e g io  2 0 1 5 ", 

k te ré  re a liz o v a l s  B a v a ria  B o h e m ia . ^  s o u č a s n é  d o b ě  tito  p a rtn e ři re a lizu jí v  rá m c i 
p ro g ra m u  C íl E Ú S  „B a ro k n í re g io n  Č e c h y  B a v o rs k o ", a  P lz e ň  2 0 1 5  s  m ě s te m  R e g en s b u rg  

re a liz u jí p ro je k t „ Česko-bavorská kulturní platforma".

V ý š e  z m ín ě n é p ro je k ty  s e  z a m ě řu jí/z a m ě řo v a ly n a  v z á je m n é  k u ltu rn í p o z n á v á n í, 

o b o h a c o v á n í, a  p re z e n ta c i k u ltu ry  v  p říh ra n ič n íc h  re g io n e c h . Z e jm é n a  v  o b la s ti „ tra d ič n í 

k u ltu ry "  (h u d b a , ta n e c , v ý tv a rn é  u m ě n í...)  s e  d a řilo  a  d a ří o d b o u rá v a t p řed s u d k y , m e n tá ln í 

b a r ié ry , a  n a v z á je m  p rop o jov a t u m ě lc e . N a  z á k la d ě  tě c h to  n o v ě  v z n ik lý c h  v a z e b  s e  

s a m o tn í a k té ři již  s a m i p o u š tě jí d o  s v ý c h  m e n š íc h  p ře s h ra n ič n íc h  p ro je k tů  a  v ý m ě n  i b e z  

p o m o c i in s titu c í.

T a to  z k u š e n o s t v  o b la s ti k u ltu ry  n á s  m o tiv u je  p o s o u v a t p o te n c iá l s íť o v á n í d o  d a lš íc h  

tv ů rč íc h  o b o rů . O b la s t k re a tiv n íc h  p rů m y s lů  s k ý tá  m o ž n o s ti p ře sh ra n ič n íc h  a  z á ro v e ň  

m e z io b o ro v é  s p o lu p rá c e . K re a tiv n í p rů m y s l je  d ů le ž itý m  fa k to re m  p ro  rů s t a  p ro s p e ritu  

m ě s t, z  č e h o ž b u d e  p ro fito v a t c e lý  p říh ra n ič n í re g io n . Z á ro v e ň  s e  s m a z á v a jí  u v n itř k u ltu rn í 

s c é n y , n a  c o ž  p ro je k t ro v n ě ž  re a g u je .

S m y s le m  p ro je k tu  je  p ro vá z á n í k re a tiv c ů , p o d p o ra  v ý m ě n y  k n o w -h o w , m o tiv a c e  

k  in d iv idu á ln í s p o lu p rá c i a  p re z e n ta c e  je jic h  č in n o s tí, k te ré  js o u  š iro k é  v e ře jn o s ti z a tím  

s p íš e  n e z n á m é . T o h o  b u d e  d o c íle n o  p ro p o jov á n ím  k re a tiv n íc h  p rů m y s lů  s e  z m ín ě n o u  

„ tra d ič n í"  k u ltu ro u  i a tra k tiv n ím i fo rm a m i p re z e n ta c e , n a p ř. p ro s tře d n ic tv ím  tz v . 

C re a tiv e H u b  č i s k rz e  D n y | K u ltu ry  | K re a tiv ity .

Z á m ě re m  je  i v z á je m n á  v ý m ě n a  k n o w -h o w  s a m o tn ý c h  p ro je k to v ý c h  p a rtn e rů . P lz e ň  2 0 1 5  

m á  o b ro v s k é  z k u š e n o s ti s  p ro s to ro v o u  in fra s tru k tu ro u  d ík y  u n ik á tn ím u  c e n tru  DEPO2015, 
o b a  b a v o rš tí p a rtn e ři js o u  p a k  p ro fe s io n á ly  v  o b la s ti tv o rb y  a  ro z v o je  lid sk ý c h  s ítí.
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Vorgehensweise und Projektansatz
W ie fst d ie geplante  Vorgehensweise / der P ro jektansatz '? D urch w as unterscheidet s ich 
der P rojektansatz von b ishei durchgefuhiten P rojekten, bzw von Problem losungen im  
gegebenen Bereich7  W elche innovativen E lem ente sm d enthalten7 

Bifte beschre iben S ie d ie neuen Ansatze, d ie im  Pro jekt entw ickelt w erden und/oder 
bere irs ''orhandene Losungsansatze, d ie im  Pro jekt angepasst und durchgefubrt w erden 
Fuhren S ie an, in  w elcher W eise der gew ahlte Ansaré uber d ie bereits  existierande Praxis 
im  betreřfenden Sektor / im  P rogram rngebiet/ in den M itgliedstaaten hrnausgeht

D er P rojektansatz  lautet: N achhaltigke it durch Vernetzung und R áum e. D ie 
P rogram m bere iche setzen Im pulse fúr Synerg ien zw ischen P ilsen und R egensburg und, 
neuartig, den Austausch derfre ien Kunst, Kulturszene und der Kultur- und 
K reativw irtschaft - e in innovatives E lem ent des P rojektes. D ie Segm ente der Kultur- und 
K reativw irtschaft ze igen auf, w elche Bandbreite  d ie neue Z ie lgruppe um fassen kann: 
M usik, L iteratur, B ildende Kunst, A rchitektur, D arstellende Kunst, D esign, F ilm , 
Kunsthandw erk. Zugrunde liegt d ie E rkenntn is, dass d ie kreativw irtschaftlichen Akteure 
ůberw iegend ku lture ll m otiv iert s ind, jedoch g leichzeitig  ihre S tandortdim ension a is 
Innovationstreiber und Q uerdenker entfa lten, und n icht-kom m erzielle Im pulse geben fůr 
w irtschaftliche, gesellschaftliche und sozia le Entw icklungen. D ie G renzen der be iden 
Bere iche, w ie der G renzraum  selbst, s ind flie lšend. D ies w ird vor a llem  in den 
P rogram m bere ichen kon|nection und kon|version erarbeite t: standortspezifisch w erden 
neue Kom petenzbere iche beleuchtet und m it Experten im  N achbarland gem einsam  neu 
gesta  Ite t,

E in w eiterer Aspekt ist der Faktor „Zeiť  der grenzúberschre itenden Begegnungen. D ie 
E rfahrung ze igt, dass sich N etzw erke erst durch in tensiven Austausch festigen und sich 
m enta le Barrieren nachhaltig durch w iederholte, d irekte Kontakte abbauen lassen. D as 
neuartige R esidenzprogram m  fur S tud ierende (kon |tem porary) m it 
M atching-Partner-Konzept (kůnstlerischer und sozia ler Ansprechpartner) sow ie e in 
m ehrtágiger Austausch R egensburger-P ilsener Jung-D esigner (kon | nection) gre ifen genau 
d iese E rkenntnis auf.

D ervierte P rogram m bere ich kon|vention kom plem entiert a is P rásentationsplattform die 
P rogram m bere iche. A is Kom m unikationsm itte l, um  Ergebnisse zu prásentieren und d ie 
bre ite Ó ffentlichkeit von den Projekten, den Akteuren und le tztendlich auch von den 
Aktionen im  N achbarland zu in form ieren und N eugierig  zu m achen ist er B indeglied des 
P ro jektkonzepts.

Plánovaný postup a záměr projektu:
Jaký postup / přístup pro jekt využívá7  V  tem  se lis í postup / přistup pro jektu od dosud 
realizovaných pro|ekřů, resp řešení v  dané oblasti7  jaké inovaiivn l prvky |sou v  pr o jektu 
zahrnuty '1

Popište prosím  nova řešení, která budou v  projektu vyvíjena a/nebo již existu jící řešení, 
která budou v rám ci projektu upravena a realizována U veďte, jakým  způsobem přesahuje 
zvo lený přístup stávající postupy v daném  odvětví/v dotačním  úterní / v  č lenských 
státech

Pro jektový přístup je : udržite lnost prostřednictvím  sítí a prostorů. P rogram ové oblasti 
vytváře jí podněty prosynerg ie m ezi P lzní a R egensburgem , nová je  vým ěna svobodného 
um ění, ku lturní scény a ku lturního a tvůrčího prům yslu jako inovativní prvek projektu. 
Segm enty ku lturního a tvůrčího odvětví odhalu jí, jak š iroce lze pojm out novou cílovou 
skupinu: hudba, literatura, výtvarné um ění, arch itektura, d ivadelní um ění, design, film , 
řem esla. P řístup je za ložen na poznání, že aktéři kreativního odvětví jsou převážně 
ku lturně m otivováni, a le současně rozvíje jí svů j postoj jako inovační hnací síly a poskytu jí 
nekom erční podněty  pro hospodářský, sociá ln í a společenský vývoj. H ranice obou oblastí, 
jako sam otná hraniční ob last, ne jsou n ijak pevné. To se pro jeví především  v 
program ových oblastech kon | nection a kon | version: nové oblasti specifické pro danou 
lokalitu jsou zdůrazněny a společně přebudovány s odborníky v  sousední zem i.

D alším  aspektem  je  faktor času přeshraničních setkání. Zkušenosti ukazují, že sítě m ohou 
být konsolidovány pouze in tenzivně a m ohou udržitelným  způsobem odbourávat duševní 
bariéry opakovaným i přím ým i kontakty. N ový program  pobytu pro studenty 
(kon |tem porary) s koncepcí „m atch ing-partnera" (tj. zkušený partner z určitého oboru) a 
vícedenní vým ěna m ladých designérů z Č ech a Bavorska (kon | nection) vyzdvihuje přesně 
tu to m yšlenku.

Č tvrtá program ová oblast kon |vention doplňu je program ové oblasti jako prezentační 
p la tform u. Jako prostředek kom unikace k současným  výsledkům  a in form ování š iroké 
veřejnosti o pro jektech, aktérech a v konečném  důsledku také o akcích v  sousední zem i a 
je jich zvědavosti je  po jítkem  konceptu projektu.
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Notwendigkeit der grenziibersehreitenden Kooperation
W arum istgrenzuberschreitende Zusam m enarbeit notwendig, um  die Projektzie le und 
-e igebnisse zu erre ichen’ W elchen M ehrwert gensrrert das Projektfur das 
Program m gebíet?
B itte erklaren S ie, warum  die Pro|ektziele n ichi uder nur te ilweise ohne 
grenzuherschieitende Zusamm enarbeit erreicht werden konnen W ekhe Barrieren 
zwischen Bayern und der Tschechischen Republik werden durch das Projekt abgebauť

Voneinander lernen! E ine grenzuherschreitende Arbeit ist zw ingend notwendig, um  in 
spezifischen Kom petenz- und Erfahrungsbereichen vom Projektpartner zu lernen, 
Akteursnetzwerke ubergreifend aufzubauen und nachhaltig  zu festigen. D iese Projektzie le 
werden in den vier Program m bereichen systematisch angegangen und verstetigt.

D ie Entw icklung von segm entubergreifenden Netzwerkstrukturen in der Kultur- und 
Kreativw irtschaft ist Neuland: Regensburg ist dabei bayernweiter Vorreiter. P ilsens hat 
um fangreiche Erkenntnisse zur Entw icklung kreativer Areále: d ie fachlichen E inblicke 
sow ie Im pulse zur Sensib ilis ierung helfen Regensburg eine derart essentie lle 
S tandortentw icklung erfolgreich weiterfůhren zu konnen. E ine grenzuherschreitende 
Ausrichtung ist bereichernd und birgt Potentiale fur e inen gem einsam en 
Kreativw irtschafts- und Kulturraum . Nurein intensiver Austausch in Sym posien und 
darauf aufbauenden W orkshops der Projektpartner w ird zie lfiihrende Ergebnisse 
gewáhrleisten. D iese Projektziele werden in den Program m bereichen kon|nection und 
kon | version verw irklicht.

D ie Program m bereiche kon|tem porary und kon|ventionfokussieren die Akteursebene. 
A is M ehrwerte des grenzůberschreitenden Charakters des Projekts kann sich die 
zeitgenóssische Kultur prasentieren, vertiefen und im  Bewusstsein der (Partner-)S tadt 
verankern. Durch den Kunstlerblick von aulšen werden Bedeutungszusam m enhánge neu 
verhandelt. Derartige D iskurse ste igern die A ttraktivitát des G renzraum s fur a lle 
Z ie lgruppen.

D ie vier Program m bereiche verknupfen eine V ie lzahl an Im pulsform aten, denen eine 
langfristige W irkdauer zugrunde liegt. D ies ist essentie ll, da ein langerer, persónlicher 
Austausch zum  Abbau von Sprachbarrieren beitrágt und nachhaltige Beziehungen zulásst, 
und so ein M ehr an europaischer Integration fordert. Das Projekt erfullt das 
M emorandum  einer engeren kulturellen Zusam m enarbeit grenzuberschreitender 
Regionen.

Potřeba přeshraniční spolupráce
Proč je přeshranični spolupráce nutná pro dosazeni cílů a výsledků projektu’Jakou 
přidanou hodnotu přináší projekt dotačním u územ í’
Vysvětlete prosím , proč čile pr o jektu nem ohou byt dosaženy bez přeshraniční spolupráce 
nebo m ohou být dosaženy pouze částečné Jaké bariéry m ezi Českou republikou a 
Bavorskem budou projektem odstraněny’

Učte se od sebe navzájem ! Přeshraniční práce je naprosto nezbytná pro to, abychom  se 
od partnera projektu učili v konkrétních oblastech kom petence a zkušeností, vybudovali a 
udržite lně posilovali sítě zúčastněných stran. Tyto cíle projektu jsou system aticky řešeny a 
konsolidovány ve čtyřech program ových oblastech.

Rozvoj síťových struktur napříč segm enty v kulturním  a tvůrčím  prům yslu je oblastí 
neprobádanou: Regensburg je přitom  průkopníkem Bavorska. P lzeň m á rozsáhlé znalosti 
o vývoji kreativních oblastí: technické poznatky a podněty ke zvýšení povědom í pomáhají 
Regensburgu úspěšně pokračovat v  takovém  zásadním  vývoji lokality. Přeshraniční 
orientace je obohacující a nabízí potenciál pro společný tvůrčí a kulturní prostor. Jen 
intenzivní vým ěna v sym póziích a následných sem inářích partnerů projektu zajistí cílené 
výsledky. Tyto cíle projektu jsou realizovány v program ových oblastech kon | nection a 
kon | version.

Program ové oblasti kon |tem porary a kon | vention se realizují na úrovni sam otných 
aktérů. Jako přidanou hodnotu přeshraničního charakteru projektu se m ůže současná 
kultura prezentovat, prohlubovat a zakotvit ve vědom í (partnerského) m ěsta. D íky 
um ěleckém u pohledu zvenčí budou re interpretovány stávající vztahy. Takové diskurzy 
zvyšují přitažlivost hraniční oblasti pro všechny cílové skupiny.

Č tyři program ové oblasti kom binují řadu im pulsních form átů, které jsou založeny na 
d louhodobém  trvání akce. Je to nezbytné, protože i delší vým ěny osob přispívají ke 
snižování jazykových bariér a um ožňují udržite lné vztahy a podporují tak větší evropskou 
integraci. Projekt splňuje m em orandum  užší kulturní spolupráce m ezi přeshraničním i 
regiony.

Seite / S trana 11 von / z 40,15.11.2019 10:39



EuropSische UnionQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

EuropSischer Fonds fQr 

reglonale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Kooperationskriterien / Kritéria spolupráce.
B ilte  se tzen S ie e in H akchen. w e lche K ooperationskrite rien  das P io jekč e rfullt und hesch ie iben S ie, w ie d iese e rřu llt w aiden B itte beach ten S ie, dass d ie  K riíe rien "G em einsam e 
A usarbe itung 1' und "G em einsam e D urch ,fuhrung"  ve rpflichtend  zu e rfu llen s ind / P rosím  zaškrtně te, jaká krité ria spolupráce  p ro|ekt sp lňu je a pop ište , jak budou sp lněna P rosím  
vezm ěte na vědom í, že krité ria "Spo lečná příprava" a "S po lečná realizace" je  nu tno sp ln it vždy

Kooperationskriterium / Kritérium 

spolupráce

G em einsam e A usarbeitung  (verpflichtend) / 
S polečná příp rava  (nutno sp ln it vždy)

G em einsam e D urch fiih rung (verpflichtend) / 
S po lečná realizace  (nutno sp ln it vždy)

G em einsam es P ersoná l / S po lečný personá l

G em einsam e F inanzierung  / S po lečné 
financování

Beschreibung

X M ehrere in tens ive  A rbeits tre ffen in R egensburg und P ilsen in 
der P ro jektlau fzeitvon 201S b is  2021 zuř A usarbe itung des 
P ro jektp lans, K onkre tis ierung  der P ro jekten tw ick lung und zum  
gem einsam en P ro jektm anagem ent W áhrend des P ro jekts 
s ind m ehrere gem einsam e T reffen  fu r e ine gem einsam e 
Ideenfindung, A bspiachen zu s tandortspez ifischen 
A uspragungen und zu o rgam satorischen B elangen e ingeplant

X E ine enge und gem einsam e Zusam m enarbe it  der
P rojektpartner, sow oh l durch rege lm á lS ige  A bsprachen und 
T re ffen , a is  auch durch d ie gem einsam e O rgan isation a lle r v ie r 
P rogram m bere iche  is t se lbstvers tándliche  G rund lage des 
P ro jektvers tándn isses.

X D ie P rojektkoordination in P ilsen  w ird eng m ít der
P rojektkoordination in R egensburg zusam m enarbe iten, d ies 
g ilt fu r a lle A ktiv itá ten des P ro jekts.

X Jeder der P rojektpartner ha t e in e igenes, aber gem einsam  
ausgearbe ite tes B udget. A lle  A ktiv itaten w erden gem einsam  
realis ie rt und zum  G roR te il aus be iden B udgets  finanz iert. 
D arin  ze igt s ich das S e lbstvers tándn is a is ko llektive, 
deu tsch-tschech ische  P rojekte inhe it.

Popis

N ěkolik  in tenz ivních pracovn ích  se tkán í v  R egensburgu a P lzn i 
v  p růběhu projektu v  le tech 2019 až 2021 k  vypracování 
p ro jektového p lanu, konkre tizac i p ro jektového vývo je a 
společném u projektovém u řízen i. V  p růběhu projektu  budou 
naplánována dalš i se tkání za účelem  sběru a vým ěny nápadů, 
spec ifikac i lokalit realizace a k  da lš ím  organ izačním  
nálež itostem

Ú zká spolupráce  p rojektových partnerů  skrze p rav ide lná 
se tkání a  jednání, o rganizace všech č tyř p rogram ových ob lastí 
je  sam ozře jm ý předpoklad  pro spo lečné chápání p rojektu .

P ro jektové  řízen í v  P lzn i úzce spolupracuje  s p ro jektovým  
řízením  v R egensburgu , a to na všech aktiv itách v  rám ci 
p rojektu

K aždý p ro jektový  partner m á v lastn í, a le spo lečně tvo řený 
rozpoče t. V šechny aktiv ity  budou spo lečně rea lizovány a z 
ve lké vě tš iny  i z obou rozpočtů financovány. Zde se p ro jeví 
sam ozře jm á ko lektivní česko-něm ecká jednota .

3.2 Programmrelevanz / Relevance ve vazbě na program 

Spezifisches Ziel / Specifický cíl

Projektgesamtziel
W ie laute t das P ro jektgesam tz ie l’ B itte  e rlaute rn S ie  des W eite ren, w ie das P ro jekt zu dem  
gew ahlten S pezifischen  Z ie l be itrag í

In tens iv ierung  der In tegra tion , H arm on is ierung und K ohárenz im  bayerisch-tschech ischen  
G renzraum  / D osažení vyšší m íry p řeshraničn í in tegrace , harm onizace a soudržnosti v  
česko-bavorském příhran ič í

Hlavní cil projektu
Jaký  je  h lavní c íl p ro jektu’ D á le p rosím  uverfte, jak  V ?£ p rojekt p řispívá k  vybraném u 
spec ifickém u cíli
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D e m  P ro je k ta ns a tz  "N a c hh a ltig k e it d u rc h  V e rn e tz u ng ” fo lg t d as  P ro je k tz ie l: 

h o c h k o nz e n tr ie rte  V e rn e tz u n gs im p u ls e  z u  e n ts e nd e n u nd  d e ren  A u s p rá gu ng en  in  d e r 2 ,5  

já h rig en  P ro je k tlau fz e it (s ie he  Z e itp la n ) m ít d em  s ta nd ig en  A n sp ruc h  d e r V e rs te tig u n g  z u  
b e g le iten . D u rc h  g e z ie lte  Im p u ls e  d e r P rog ra m m be re ich e  w ird  d ie  g re n zu b e rg re ifen d e 

V e rn e tz u ng  d e r  A k teu re  a ng e re g t. D u rc h  d a s  g re nz u b e rg re ife nd e , b e w u s s te  M ite in a nd e r  
u n d im  fa c h lic h en  A u s ta u s c h  w ird  in  e rs te r L in ie  d en  K u ltu rs c h a ffe n d e n u n d K rea tiv en  a u s  
d e r R e g io n  P ils en  u nd  R e g en s b u rg e in  M e h rw e rt g eb o te n , d e n  e s  o h ne  d ie s e s 

P ro je k tv o rha be n  n ic h t g ab e . E s  w ird  e in e  h o he  B a nd b re ite  a n  Z ie lg rup p en  a b g ed e c k t, d ie  

s ic h  in ten s iv  b e g eg n e n u n d a u s ta u s c h e n . D ies e s  P o te n tia l e ine s  e n g m a s c h ig en N e tz w e rk s  
a u s K u ltu ra k teu ren  u n d  A k te u re n  d e r K u ltu r-  u n d  K re a tiv w irts c ha ft w ird  d u rc h  u n s e re  
H ilfe s te llu ng  d e n  G re nz ra um  B ay e rn -B ó hm e n  n a c h h a ltig  b e re ic h e rn . D a s  Z ie l s in d  

k o n k re te  K oo p e ra tio ne n , P ro jek te , k tin s tle r is c he  W e rke  u nd  k re a tiv e  R a um a ng eb o te  -  d ie  

in  d e n K u ltu r| K re a tiv |T a ge n o ffe n tlic h  e rleb b a r w e rd en . D ie  A k teu re  s o lle n  im  A u s ta u s c h  
le rne n , n eu e  E rk en n tn iss e  g e w in ne n  u nd  m it n eu en  Id ee n  im  G e p á c k d ie  G ren z rá um e  

b e re is en . D ie  k re a tiv en  A re á le  u nd  m o b ile n  P ro je k trá um e  s o lle n  G a s tg eb e r s e in , 

B e g eg n un g s rá u m en  w e rde n  u nd  d ie  R e g io ne n  v e rne tz en . D ie  g em e in s am e  A rb e it 
v e rb in de t u n d  a n  k o lle k tiv e  M o m e n te  d e r In s p ira tion  e rinn e rt m a n  s ic h . D ie  N e ug ie rd e  a n  

d e n  A k te u re n  d e s  G re n z ra u m s  v e rw an de lt s ic h  in  d ie  G e w is s h e it, v o n  d e n P e rs on e n u n d  

N e tz w e rk en  z u  p ro fitie re n  u n d  g le ic h z e itig  s e lb s t e in en  A n te il z u  le is te n . E in  
p a rtn e rs ch a ftlic h e s  V e rs tan d n is  e n tw ic k e lt s ic h : d ie  G ru nd lag e  z u r A u s b ildu ng  e ine r 

g em e ins a m en , k re a tiv en  Id en titá tim  G re nz ra um  is t g e s c ha ffen .

Programmspezifischer Ergebmsindikator / Programový indikátor výsledku
W a h le n  S ie  e ine n  E rg e bm s in d ik a to i d e s P rog ram m s , z u  d em  d a s  P ro je k t b e ic rag en  w ird / 
V y b e rte  in d ik á to r v ý s le dk u  p ro g ra m u , k e  k te rém u  b ud e  p ro je k t p ř is p iv a t

Ergebnisse des Projekts-
N e nn e n  S ie  d ie  w ic h tig s te n  a ng es treb ten  E rg eb n is s e  Ih re s P ro ie k ts F uh ren  'jie  a n , w ie  
d ies e  E rg eb n is s e  z u m  E rge bn ism d ik a to r d e s P ro g ra m rns  b e itra ge n

Z u m  E n d e  d e r P ro je k tla u fz e it s o li a u f e in  w e itre ic he n d e s  N e tz w e rk  v o n  K re a tiv e n u n d  
A k teu ren  d e r k las s is c he n K u ltu rs p a rte n  z u ru rk ge b lic k t w e rd e ri, d ie  d a n k e ine m  

R e s id e nz p rog ram m , S y m p os ie n , W o rk s ho ps  u n d K u ltu itag en  m ite ina n de r 

k o m m un iz ie re n , n eu e , g em e ins a m e P ro je k te  in itiie re n , v o n  n e u e m  W iss e n  u n d  
g ew on ne ne m  K n o w -h o w  p ro fit ie re n S ie  h ab en  s ic h  z u  T rág em  v o n  In no v a tion en  u n d  

k o lla b o ra tiv e n  M o de llen  e n tw ic k e lt (z B W o h n e n , A rb e ite n , G e s ta ltun g  u s w ). 

In s be s on de re  d ie  ts c h e c h is c h e  S e ite  d e r G re n zre g io n  h a t s ic h  b e re its  z u  e ine m  

a n e rk a n n te n  S tan do rt d e r K re a tiv w irts c ha ft e n tw ic k e lt, d as  o b e rp fá lz is ch e R e g e n s bu rg  

k o nn te  a n  In s p ira tio n  u n d K n ow -h ow  fů r d ie  R e a lis ie ru n g  e ine s  K rea tiv a re a ls  n a c h  d em  
P ilse ne r V o rb ild  D E P O 20 1 5  g ew inn en E n ts c h e id un g s tra g e r a u s b e ide n  R e g ion e n 
ta us c h en  In fo rm a tio n en  im  R a hm e n  v o n  F a c hd is k us s io ne n  a u s u n d  e n tw ic k e ln  S tra te g ie n  

z u r W e ite re n tw ic k lu n g . D e r m o b ile n  C re a tiv e  H u b  lo ck e n  s o w o h l L a ie n  a is  a u c h  
F a c hp u b lik um  a n  s c h e m b a r u na ttra k tiv e  O rte /Le e rfla c h e n (v o rw ieg e nd  v e rlas s e n e  

In du s tr ie b ra c h en ) a n  u n d  z e ige n , d as s  e s  p o te n z ie lle  O rte  s in d , d ie  m a n m ít k re a tiv en  u n d  

k u ltu re lle n  In h a lte  fu lle n  k a nn N ic h t z u  v e rge s s en  s in d  d ie  k la s s is c h e n  K u ltu rs p a rte n , d ie  
a u f m o d em e  u n d  o rig in e lle  A rt ih re  n a tio n a le n  B e s o n d e rh e ite n  o d e rT ra d itio n e n  d e n  
N a c h ba rn  p rá s e n tie ren  u n d  s o  d ie  G ie nz re g io ne n  u nd  ih re  B e w o h ne r e in an de r 
n á he rb rin ge n .

P ro je k to v ý  p řís tu p  "T rv a lá  u d rž ite ln os t p ro s třed n ic tv ím  v y tv á ře n í s ítí" s led u je  p ro je k tov ý  

c íl: u tv á ře t v y s oc e  k o n ce n trov a n é s íť o v é  im p u ls y  a  d o p ro v á z e t je jic h  p ro je v y  v  2 ,S le tem  
p ro je k tu  (v iz  č as ov ý  p lá n ) s  n eu s tá lý m  p ož a da v k em  k o n tin u ity . C ílen é  im pu ls y  z  

p rog ram o v ý c h  o b la s tí s tim u lu jí p ře s h ra n ič n í p rop o je n í z ú č a s tn ě ný c h  s tran . 
P ros tře dn ic tv ím  p ře s h ra n ičn íh o , v ě do m éh o  s o už ití a  o db o rn é  v ý m ě ny  s e  k u ltu rn ím  

tv ů rc ů m  a  k re a tiv c ů m  z  P lz eň s k é ho  k ra je  a  re g ion u R e g en s b u rg na b íz í p ř id an á  h o dn o ta , 
k te ré  b y  b ez  to h o to  p ro je k tu  n e b y lo  d o s a ž e n o . Z a h rnu je  š iro k o u š k á lu  c ílo v ý c h  s k u p in , 
k te ré  s e  in ten z iv n ě s e tk á v a jí a  v y m ě ňu jí. T e n to  p o te nc iá l ú z k ýc h  s ítí k u ltu rn íc h  a k té rů  a  

a k té rů  k u ltu rn íh o  a  tv ů rč ího  p rům y s lu  b u d e  p ros tře dn ic tv ím  n a š í p om o c i trv a le  
o bo ha c ov a t p o h ra n ič n í o b la s t B av o rsk o -Č e c hy . C ílem  je  k o nk ré tn í s p o lu p rá c e , p ro je k ty , 

u m ě le c k á  d íla  a  k re a tiv n í p ros to rov é  n a b íd k y  -  k te ré  o ž ijí n a  a k c i D n y  | K u ltu ry  | K re a tiv ity . 
Ú č a s tn íc i s e  b ud ou  u č it  v ý m ě n o u , z ís k a jí n o v é  p o z n a tk y  a  b ud ou  c e s tov a t s  n o v ý m i 

n áp ad y  v e  s v ý c h  z a v az a d le c h  d o  p říh ra n ič n íc h  o b las tí. K re a tiv n í o b la s ti a  m o b iln í p ro s to ry  
p ro je k tu  m a jí b ý t h o s tite lsk ý m i m ís ty , m ís ty  s e tk á n í a  p ro po jen ý c h  re g io n ů . S po leč n á  

p rá ce  s p o ju je  a  n a  in s p ira tiv n í s p o leč n é  m o m e n ty  s e  p ak  n e z ap o m ín á . Z á je m  o  z m íně né  

a k té ry  v  p říh ran ič í s e  p ak  p rom ě ňu je  k  p o z ná n í, ž e  s e  m ů ž e m e o d  o s ta tn íc h  a k té rů  i s ítí 
u č it a  z á ro v eň  s a m i n ě č ím  p řis p ě t. R o z v íjí s e  p o ro z u m ě n í z a lož e né  n a  p a rtn e rs tv í: v y tv o ří 

s e  z á k la d p ro  v y tv o řen í s p o le č né , k re a tiv n í id en tity  v  p o h ra n ič n í o b la s ti.

In te n s itá t d e r g re n zů b e rg re ife n d e n Z u s am m e na rbe it / In ten z ita  p ře s h ra n ič n í s p o lu p rá c e

Výsledky projektu.
U v e ď te  n e |d ů le ž itě js i p lán ov a ně  v ý s le d k y  V a š eh o  p ro je k tu U v e ď te , ja k  ty to  v ý s le d k y  
p řisp ív a jí  k  in d ik á to ru  v ý s le d k u p ro g ra m u

P ři o h lé d nu tí s e  z a  p ro jek te m  u v id ím e z a  s e b ou  ro z s á h lo u  s íť  k rea tiv c ů  i lid í č in n ý c h  v  
„ trad ič n í"  k u ltu ře , k te ří d ík y  re z id en č n ím u  p rog ram u , s y m po z iím , w o rk s ho pů m  a  
p ře h lídk á m  v z á jem n ě  k o m u n ik u jí, v y tv á ří n ov é  s p o leč n é  p ro je k ty  a  tě ž í z  n ov ý c h  p o z n a tk ů  

a  z ís k a né h o k n o w -h ow  S ta li s e  n o s ite li ino v ac i, k o lab o ra tivn ích  m o d e lů  (n ap ř b y d le n í, 

p rác e , tv o rb y  ap od .) Z e jm en a  č e s k á  s tra na  p o h ra n ič n íh o re g ion u  s e  s ta la  v  o b las ti 

k re a tiv n íc h p rům y s lů  u z n á v a no u lo k a litou , h o rn o fa lc k ý  R e g e n s bu rg  z ís k a l in s p ira c i a  

k n o w -h ow  k  tv o rb ě  k u ltu rn ě -k re a tiv n íh o c e n tra  p o  v z o ru  p lz eň s ké ho  D E P O 2 015 O s o by  

p řijím a jíc í ro z h o d n u tí z  o b ou  re g ion ů  s i v y m ě ň u jí in fo rm ac e  v  rá m c i o db o rn ý c h  d is k u rz ů  a  
v y v íji s tra te g ie  ře š en i d a lš ího  ro z v o je M o b iln í C re a tiv e H ub  p řilák a l la ick o u  i o db o rn o u  
v e ře jn os t d o  z d á n liv ě  n e a tra k tiv n íc h  b ro w n fie ld ů  (o pu š tě n ý c h , p řev á ž n ě  p rů m y s lo v ý c h  
a reá lů )  a  u k áz a l, ž e  s e  je d ná  o  m ís ta  s  p o te nc iá le m  n ap ln it  je  k v a litn ím  k re a tiv n ím  a  

k u ltu rn ím  o bs a he m  N e z a po m íne jm e  a le  a n i n a  „trad ič n í k u ltu ru ", k te rá  tě m ito  m o d e rn ím i 
a  n e ok o u k a n ý m i z p ůs o by  té ž  p rez e n to v a la  n á ro d n í s p e c ifik a  a  z v y k y  z a  h ran ic em i s v ý c h  

s o u s ed ů  a  tim  s b líž ila  p říh ra n ič n í re g io ny  a  je jic h  o b y v a te le
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Positive Wirkungen und Nachhaltigkeit der Projektergebnisse
W e lc h e  p o s it iv e n  W ir k u n g e n  w ir d  d a s  P r o ie k t fu r  d e n  b a y e r is c h e n  G r e n z r a u m  u n d  fu r  d e n  

ts c h e c h is c h e n  G r e n z r a u m  h a b e n ’

J e d e r  P r o g r a m m b e re ic h  d e s  P r o je k ts  k u ltu r  |  k o n ta k t  | k r e a t iv  z ie l t  a u f  p o s i t iv e  W ir k u n g e n  

im  B e r e ic h  d e s  p e r s o n l ic h e n  A u s ta u s c h s ,  d e r  g r e n z u b e r s c h r e i te n d e n  u n d  r á u m lic h e n  

N e tz w e r k b i ld u n g  u n d  K o h a s io n  a b .  D e r  P r o g r a m m b e re ic h  k o n  | n e c t io n  v e r s te h t  s ic h  a is  

a n r e g e n d e s  Im p u ls p r o g r a m m  fu r  S c h a ffu n g  v o n  A u s ta u s c h p la t t fo r m e n  d e r  

v e r s c h ie d e n e n  S e g m e n te  u n d  b ie te t  v o r  a lle m  ju n g e n  D e s ig n e m  a u s  d e m  G r e n z g e b ie t  d ie  

M o g l ic h k e it ,  ih r e  K o n ta k te  u b e r  d ie  G r e n z e n  h in w e g  z u  „ s p a n n e n " . D ie  K o n ta k tn e tz w e r k e  

d e r  k r e a t iv e n ,  ju n g e n  G e n e r a t io n  z e ig e n  w e ite r e  M o g l ic h k e ite n  d e r  b e r u f l ic h e n  Z u k u n f t  

a u f  u n d  u n te r s tu tz e n  d ie  In te r n a t io n a l is ie r u n g  d e s  k r e a t iv e n  S c h a ffe n s . Im  

P r o g r a m m b e r e ic h  k o n |v e r s io n  le is te n  d ie  v e rz a h n te n  L ó s u n g s a n s á tz e  k r e a t iv e r  R á u m e  

ih r e n  B e it r a g :  In  Z u k u n f t  w e r d e n  d ie  k r e a t iv e n  R á u m e  b e id e r  G r e n z r e g io n e n  m itd e r  Id e e  

e in e r  W il lk o m m e n s k u ltu r  v e r b u n d e n . D e r  C r e a t iv e H u b  a is  m o b i le r  K r e a t iv r a u m  fu n g ie r t  

a is  B o ts c h a f te r  u n d  P r o to ty p  d ie s e s  V e r s tá n d n is s e s  m it  n ie d r ig s c h w e l l ig e n  A n g e b o te n  D ie  

V e r n e tz u n g  d e r  A k te u re  m it  d e r  O f fe n t lic h k e it  im  P r o g r a m m b e r e ic h  k o n  | v e n t io n  fo r d e r t  

w e ite r e  B e g e g n u n g e n .  D ie  P r á s e n z  d e r  N a c h b a r r e g io n  u n d  ih r e  A n g e b o te  w ir d  im  

R e s id e n z p r o g r a m m  d e s  B e re ic h e s  k o n |te m p o ra r y  s ig n i f lk a n t  e r h o h t  u n d  d a s  a k t iv e  

In te r e s s e  a n  d e r  G r e n z r e g io n  w ir d  z u n e h m e n . D ie  E n tw ic k lu n g  d e s  V e r s tá n d n is s e s  fu r  d ie  

Z u s a m m e n a r b e it  z w is c h e n  B i ld u n g s e in r ic h tu n g e n ,  k u l tu r e l le n  P r o je k te n  u n d  In it ia t iv e n  

w ir d  g e s tá r k t .

In  w e lc h e m  M a lJ e  u n d  w ie  is t  e in e  N u tz u n g  d e r  P r o je k te r g e b n is s e  a u c h  n a c h  

P r o je k ta b s c h lu s s  a u f  b e id e n  S e ite n  d e r  G r e n z e  e r k e n n b a r 7  

W e lc h e  n a c h h a lt ig e n  W n k u n g e n  w ir d  d a s  P r o je k t  F u r  d e n  b a y e i is c h - ts c h e c h is c h e n  

G r e n z r a u m  h a b e n ?

D e r  Id e e  d e r  V e rn e tz u n g s im p u ls e  l ie g t  d ie  Z ie ls e tz u n g  z u g r u n d e , e in  n a c h h a lt ig e s  

K o o p e r a t io n s v e r s tá n d n is  z w is c h e n  In s t itu t io n e n ,  B i ld u n g s e in r ic h tu n g e n ,  V e rb á n d e n ,  

P ro je k te n  u n d  In i t ia t iv e n  z u  s tá r k e n  u n d  s o  W e g e  fu r  w e ite r fu h r e n d e  P r o je k te  z w is c h e n  

d e n  A k te u r e n  z u  e b n e n . D ie s e m  A n s p r u c h  w ir d  d a s  P r o je k tp r o g r a m m  g e r e c h t.  D ie  

Im p le m e n t ie r u n g  d e s  R e s id e n z p r o g r a m m s ,  e b e n s o  w ie  d a s  la n g f r is t ig e  Z ie l , in  d e r  R e g io n  

R e g e n s b u r g s  e in  k r e a t iv e s  A r e á l z u  s c h a f fe n , b e fó r d e r t d ie  In te r n a t io n a l is ie r u n g  d e r  

K r e a t iv s ta n d o r te  a u f  J a h r e .  V o r  a lle m  d e r  P r o z e s s  z u r  E n tw ic k lu n g  v o n  A r b e its -  u n d  

E n tw ic k lu n g s r á u m e n  k u ltu r e ll  k r e a t iv e r  A k te u r e  s c h a f f t  d ie  G r u n d la g e  fu r  e in e  V e r n e tz u n g  

u b e r  d ie  L a n d e s g r e n z e n  h in a u s . E r s t  w e n n  e in  R e g e n s b u r g e r  K r e a t iv a re a l  b e s te h t ,  is t  d ie  

g r e n z u b e r g r e i fe n d e  Z u s a m m e n a r b e it  r é u m lic h  n ic h t  m e h r  l im it ie r t .  D u r c h  d ie  v ie lfá lt ig e n  

Im p u ls e  w ir d  d a s  D e n k e n  d e r  Id e e n g e b e r  u n d  G e s ta l te r  a u s  d e n  K u ltu r -  u n d  

K r e a t iv s e k to r e n  n a c h h a lt ig  g e p r a g t :  In  Z u k u n f t  w e r d e n  d ie  P a r tn e r  a u s  d e r  G r e n z r e g io n  

„ m itg e d a c h ť "  u n d  s e lb s tv e r s tá n d l ic h e rT e il  d e s  P r o je k tm a n a g e m e n ts .  In  d e n  k r e a t iv e n  

A r e a le n  u n d  te m p o r a re n  R á u m e n  f in d e n  s ic h  O r te  fu r  d a s  G r e n z u b e r s c h r e i te n d e  u n d  d a s  

G e m e in s a m e .

Europaische Union 

Evropská unie

E u ro p á is c h e r  F o n d s  fu r  

r e g io n a le  E n tw ic k lu n g  

E v r o p s k ý  fo n d  p r o  

r e g io n á ln í  r o z v o j

Pozitivní dopady a udržitelnost výsledků projektu.
J a k é  p o z it iv n í  d o p a d y  m á  p r o je k t  p r o  b a v o r s k é  p ř íh r a n ič í  a  p r o  č e s k é  p ř ih r a m č P

K a ž d á  p r o g r a m o v á  o b la s t  p r o je k tu  k u l tu r  | k o n ta k t |  k r e a t iv  s e  z a m ě ř u je  n a  p o z it iv n í  

p ů s o b e n í  v  o b la s te c h  o s o b n í  v ý m ě n y , p ř e s h r a n ič n íc h  a  p r o s to r o v ý c h  s í t í  k o n ta k tů  a  

k o h e z e . P r o g r a m o v á  o b la s t  k o n  | n e c t io n  je  c h á p á n a  ja k o  p o d n ě tn ý  p r o g r a m  p r o  v y tv o ř e n í  

v ý m ě n n ý c h  p la t fo r e m  r ů z n ý c h  s e g m e n tů  a  d á v á  p ř e d e v š ím  m la d ý m  d e s ig n é r ů m  z  

p ř íh r a n ič í  m o ž n o s t  „ n a p n o u t ' s í ť  k o n ta k tů  i p ř e s  h r a n ic e  z e m í.  K o n ta k tn í  s í tě  k r e a t iv n í  

m la d é  g e n e r a c e  u k a z u jí  d a lš í  m o ž n o s t i p r o fe s n í  b u d o u c n o s t i a  p o d p o r u j í  

in te r n a c io n a l iz a c i k r e a t iv n í  t v o r b y .  T a k é  v  p r o g r a m o v é  o b la s t i  k o n  | v e r s io n  p ř in á š í  

s p o le č n é  ř e š e n í  p r o b lé m ů  v  k r e a t iv n íc h  p r o s to re c h  s v ů j p ř ís p ě v e k :  V  b u d o u c n o s t i  b u d o u  

k r e a t iv n í  p r o s to r y  o b o u  p ř íh r a n ič n íc h  r e g io n ů  p r o p o je n y  m y š le n k o u  tz v .  

W il lk o m m e n s k u ltu r  ( k u l tu r a  o te v ř e n é  n á r u č e ) .  C r e a t iv e H u b  ja k o  m o b i ln í  k r e a t iv n í  p r o s to r  

fu n g u je  ja k o  v y s la n e c  a  p r o to ty p  to h o to  p o ro z u m ě n í.  P r o p o je n í  a k té r ů  s  v e ř e jn o s t í  v  

p r o g r a m o v é  o b la s t i  k o n  | v e n t io n  p o d p o r u je  d a lš í s e tk á v á n í . P o u ta v o s t s o u s e d n íc h  

r e g io n ů  a  je j ic h  n a b íd e k  s e  v  r á m c i r e z id e n č n íh o  p r o g r a m u  o b la s t i  k o n  | te m p o r a r y  

v ý z n a m n ě  n a v ý š í  a  a k t iv n í  z á je m  o  p ř íh r a n ič n í  r e g io n  n a r o s te .  B u d e  p o s í le n o  fo r m o v á n í  

c h á p á n í s p o lu p r á c e  m e z i v z d ě lá v a c ím i  z a ř íz e n ím i,  k u l tu r n ím i p r o je k ty  a  in ic ia t iv a m i.

D o  ja k é  m í r y  b u d o u  v ý s le d k y  p r o je k tu  v y u ž ív á n y  n a  o b o u  s t r a n á c h  h r a n ic e  ta k é  p o  

u k o n č e n i p r o je k tu  a  ja k ’

J a k é  u d r ž i te ln ě  d o p a d y  m é  p r o ie k t  p r o  č e s k o -b a v o r s k é  p ř ih r a m č P

M y š le n k a  s í ť o v ý c h  im p u ls ů  je  z a lo ž e n a  n a  c í l i p o s í l i t  u d r ž ite ln é  p o r o z u m ě n í  p r o  s p o lu p r á c i  

m e z i in s t i tu c e m i,  v z d ě lá v a c ím i in s t i tu c e m i,  a s o c ia c e m i,  p r o je k ty  a  in ic ia t iv a m i,  a  p ř ip r a v it  

c e s tu  p r o  d a lš í  p r o je k ty  m e z i je d n o t l iv ý m i a k té r y . T e n to  p o ž a d a v e k  p r o je k to v ý  p r o g r a m  

s p lň u je .  R e a l iz a c e  p r o g r a m u  r e z id e n c í , s te jn ě  ja k o  v y tv o ř e n í  k r e a t iv n í  a r e á lu  v  

R e g e n s b u r g u , b u d e  p o s i lo v a t in te r n a c io n a l iz a c i t v ů rč íc h  m ís t  p o  c e lá  lé ta .  P ř e d e v š ím  

p r o c e s  v y tv á ř e n í  p r a c o v n íc h  a  r o z v o jo v ý c h  p r o s to r  k u l tu r n ě - tv ů rč íc h  a k té r ů  v y tv á ř í  z á k la d  

p r o  p ř e s h r a n ič n í  v y tv á ř e n í  s í t í .  A ž  p ř i e x is te n c i k r e a t iv n íh o  a r e á lu  v  R e g e n s b u r g u  n e b u d e  

p ř e s h r a n ič n í  s p o lu p r á c e  p r o s to r o v ě  o m e z e n a . R o z m a n ité  p o d n ě ty  m a jí  p o z i t iv n í  d o p a d y  

n a  č in n o s t  l id í  p ů s o b íc íc h  v  k u l tu r n íc h  a  k r e a t iv n íc h  o d v ě tv í :  V  b u d o u c n u  b u d o u  p a r tn e ř i z  

p o h r a n ič n íh o  r e g io n u  p o v a ž o v á n i  z a  p ř iro z e n o u  s o u č á s t  ř íz e n í  p r o je k tu .  V  k r e a t iv n íc h  

a r e á le c h  a  p r o z a t ím n íc h  p r o s to r e c h  s e  n a c h á z e jí  m ís ta  p ř e s h r a n ič n íc h  a  s p o le č n ý c h  v l iv ů .
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E u ro p á ls c h e r F o n d s  fů r 
re g io n a le  E n tw ic k lu n g  
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Unterziele Dílčí cíle:
'A /e lc h e  s in d  d ie  U n te rz ie le ’  B it te  u n te rg lie d e rn  S ie  (o p tio n a l) Ih r P ro je k tg e s a rn tz ie l in  m a x J a k é  js o u  d í lč í c í le 7  P ro s ím  ro z d ě lte  (v o lite ln ě ) V á š  h la v n í c il p re fe k tu  n a  m a x  3  d í lč í c í le  

3  U n te rz ie le  b it te  e r la u te rn  S ie  d ie  a n g e le g te n  U n te rz ie le  P ro s ím  v y s v ě tle te  iv o le n e  d í lč í c í le

N e tz w e rk e  s ta rk e n , a u s b a u e n  u n d  D ie  N e tz w e rk e  a u f d e n  v e rs c h ie d e n e

e ta b lie re n  E b e n e n  a u s b a u e n  u n d  f i ir  d ie  Z ie lg ru p p e n

s ta rk e n  u n d  e ta b lie re n  (N e tz w e rk e  in  d e r 

K re a tiv w ir ts c h a ft u n d  fre ie n  K u n s ts z e n e  z .B . 

d u rc h  d a s  R e s id e n z p ro g ra m m  u n d  d e n  

A u s ta u s c h  b e i d e r P ils e n  D e s ig n  W e e k ; 

d u rc h  W o rk s h o p s  d e r K re a tiv b ra n c h e  in  d e n  

C re a tiv e H u b s ; S y m p o s ie n  u n d  A u s ta u s c h  

v o n  K n o w -H o w  a u c h  a u f in s t itu t io n e lle r 

E b e n e )

D ie  Ó ffe n t lic h k e it is t s te ts  T e il d e r 

P ro g ra m m b e re ic h e . S o  s in d  d ie  B e re ic h e  

d e s  R e s id e n z p ro g ra m m s  m it d e n  

B e g le itp ro g ra m m e n , d ie  P ro je k tth e m e n  u n d  

a u c h  d ie  E v e n ts  in  d e n  m o b ile n  

C re a tiv e H u b s  a u f d ie  b re ite  u n d  

in te re s s ie r te  Ó ffe n t lic h k e it h in  a u s g e le g t.

D ie  K u ltu r|K re a tiv |T a g e  s in d  s c h lie lš lic h  

P ra s e n ta t io n s flá c h e  u n d  

K o m m u n ik a t io n s m itte l z w is c h e n  d e r fre ie n  

K u ltu rs z e n e , S e k to r  d e r K re a tiv w irts c h a ft 

u n d  d e r b re ite n  Ó ffe n t lic h k e it .

P o s ilo v a t, ro z š iřo v a t a  e ta b lo v a t lid s k é  s ítě B u d o v á n í o s o b n íc h  k o n ta k tů  n a  rů z n ý c h

ú ro v n íc h , p o s ilo v á n í a  e ta b lo v á n í c í lo v ý c h  

s k u p in  (s ítě  v  o b la s t i k re a t iv n íc h  p rů m y s lů  a  

k u ltu rn í s c é n y  n a p ř . s k rz e  re z id e n č n í 

p ro g ra m  a  v ý m ě n y  n a  P ils e n  D e s ig n  W e e k ; 

s k rz e  k re a tiv n í w o rk s h o p y  v  rá m c i 

C re a tiv e H u b ; S y m p ó z ia  a  v ý m ě n y  

K n o w -H o w  i n a  in s t itu c io n á ln í ú ro v n i).

P re z e n ta c e  a k t iv it  a  č e s k o -b a v o rs k é  V e ře jn o s t  je  s o u č á s tí v š e c h  p ro g ra m o v ý c h

s p o lu p rá c e  p ře d  š iro k o u  v e ře jn o s tí o b la s tí A ť  s e  |e d n á  o  č á s t s  re z id e n č n ím

p ro g ra m e m  s  d o p ro v o d n ý m  p ro g ra m e m , 

p ro je k to v á  té m a ta  č i a k c e  C re a tiv e H u b u , je  

o d b o rn á  i š iro k á  v e ře jn o s t z a p o je n a  

D n y | K u ltu ry  | K re a tiv ity  js o u  p a k  p ře h líd k o u  

a  k o m u n ik a č n ím  p ro s tře d k e m  m e z i k u ltu rn í 

s c é n o u , k re a tiv n ím  p rů m y s le m  a  š iro k o u  

v e ře jn o s tí.

P rá s e n ta tio n  d e r A k t iv itá te n  u n d  

B a y e ris c h -B o h m is c h e n  Z u s a m m e n a rb e it  d e r 

in te re s s ie r te n  Ó ffe n tlic h k e it
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3.3 Projektkontext / Kontext projektu

libergeordnete Strategien

F a lls  z u ire ffe n d . n e n n e n  S ie  u b e rg e o r d n e te  re g io n a le , n a tio n a le  o d e r e u ro p a is c h e  

S tra te g ie n , z u  v < e lc h e n  d a s  P ro je k t b e iira g t B e s c h re ib e n  S ie , w ie  d a s  P ro je k t z u  d e n  

a n g e fu h rte n  S tra te g ie n  b e itra g t

Strategie Europa 2020, Europáische Kulturagenda, Arbeitsplan fůr Kultur: D ie  E U

K o m m is s io n  b e to n tin  ih re r K u ltu ra g e n d a , d a s s  d ie  K u ltu r- u n d  K re a tiv b ra n c h e  

z u n e h m e n d  A rb e its p lá tz e  s c h a fft u n d  e in  g u te s  M itte l z u r F o rd e ru n g  d e r s o z ia le n  

In k lu s io n  u n d  d e r k u ltu re lle n  V ie lfa lt  is t. S o m it le is te t a u c h  d ie s e s  N e tz w e rk p ro je k t e in e n  

B e itra g  z u r S tra te g ie  E u ro p a  2 0 2 0  fu r W a c h s tu m  u n d  B e s c h á ftig u n g . In  ih re m  im  

D e z e m b e r2 0 1 4  a n g e n o m m e n e n  A rb e its p la n  fu r K u ltu r (2 0 1 5 -2 0 1 8 )  s e tz e n  d ie  

E U -K u ltu rm in is te r v ie r  S c h w e rp u n k te  fu r  d ie  g e m e in s a m e  K u ltu rp o lit ik , d a ru n te r d ie  

F o rd e ru n g  d e r k u ltu re lle n  V ie lfa lt u n d  d e r M o b ilitá t v o n  K iin s tle rn  u n d  

K u ltu rs c h a ffe n d e n . Freistaat Bayern: D a s  B a y e ris c h e  S ta a ts m in is te r iu m  fu r B ild u n g  u n d  

K u ltu s , W is s e n s c h a ft u n d  K u n s t b e to n t, d a s s  d e m  in te rn a tio n a le n  K u ltu ra u s ta u s c h , v . a . in  

d e n  b a y e r is c h e n  N a c h b a rre g io n e n , e in e  S c h lů s s e lfu n k tio n  z u k o m m t. D u rc h  d e n  

A u s ta u s c h  v o n  K u ltu ra k te u re n  u n d  E x p e rte n  k o n n e n  B e z ie h u n g e n  g e p fle g t, 

G e m e in s a m k e ite n  w ie d e re n td e c k t u n d  n e u e  Im p u ls e  g e s e tz t w e rd e n . Memorandum: D i 

e  g e p la n te n  A k tiv itá te n  s in d  g a n z  im  S in n e  d e r 2 0 1 5  v o n  d e n  b e id e n  fu r K u ltu r  

z u s tá n d ig e n  M in is te rn  H e rm a n  u n d  S p a e n le  u n te rz e ic h n e te n  A b s ic h ts e rk lá ru n g  z w is c h e n  

B a y e rn  u n d  T s c h e c h ie n  z u r In te n s iv ie ru n g  d e s  k u ltu re lle n  u n d  k ů n s tle ris c h e n  A u s ta u s c h e s  

u n d  d e r B e w a h ru n g  k u ltu re lle n  E rb e s . D u rc h  d ie  V e r tie fu n g  d e r Z u s a m m e n a rb e it,  d e n  

v e rs ta rk te n  E rfa h ru n g s a u s ta u s c h  v o n  K u n s tle rn  s o w ie  d ie  P ra s e n ta tio n  d e r g e g e n s e it ig e n  

Z u s a m m e n a rb e it s o li d ie  P a rtn e rs c h a ft g e s tá rk t w e rd e n . D a s  P ro je k t s te h t a u c h  im  

E in k la n g  m it d e m  „P ro g ra m m  z u r E n tw ic k lu n g  d e r S ta d t P ils e n " , d a s  d ie  A b te ilu n g  fu r 

K o n z e p tio n  u n d  S ta d te n tw ic k lu n g  im  R a h m e n  d e r P r io r itá ts a c h s e  4 , Z ie l 4 .2 ., 

a u s a rb e ite te . D a s  P ro je k t s te h t e b e n fa lls  im  E in k la n g  m it d e r a k tu e ll a u s g e a rb e ite te n  R IS 3  

S tra te g ie .

Nadřazené strategie*
J e - li to  re le v a n tn í,  jm e n u jte  n a d řa z e n é  re g io n á ln í, n á ro d n í n e b o  e v ro p s k é  s tra te g ie , k e  

k te rý m  p ro je k t p ř is p ív á  P o p iš te  je k  p ro je k t k  u v e d e n ý m  s tra te g iím  p ř is p ív á

Strategie Evropa 2020, evropská kulturní agenda, pracovní plán Kultura: E v ro p s k á  

k o m is e  z d ů ra z ň u je  v e  s v é  k u ltu rn í a g e n d ě , ž e  k u ltu rn í a  tv ů rč í o d v ě tv í  v y tv á ř í s tá le  v íc e  

p ra c o v n íc h  m ís t a  je  d o b rý m  p ro s tře d k e m  p ro  p o d p o ru  s o c iá ln í in k lu z e  a  k u ltu rn í 

ro z m a n ito s ti. T ím  p ř in á š í ta k é  te n to  p ro je k t z a m ě ře n ý  n a  v y tv á ře n í s ítě  k o n ta k tů  

p ř ís p ě v e k  k  S tra te g ii E v ro p a  2 0 2 0  p ro  o b la s t rů s tu  a  z a m ě s tn a n o s ti. V e  s v é m  p ra c o v n ím  

p lá n u  p ro  o b la s t k u ltu ry  (2 0 1 5 -2 0 ' 8 ) p ř ija té m  v  p ro s in c i 2 0 1 4  s ta n o v ili e v ro p š tí m in is tř i 

k u ltu ry  č ty ř i z a m ě ře n í p ro  s p o le č n o u  k u ltu rn í p o lit ik u , m e z i n im i i p o d p o ru  k u ltu rn í 

ro z m a n ito s ti a  m o b ility  u m ě lc ů  a  k u ltu rn íc h  tv ů rc ů . Freistaat Bayern: B a v o rs k é  

m in is te rs tv o  v z d ě lá n í a  š k o ls tv í, v ě d y  a  u m ě n í z d ů ra z ň u je , ž e  m e z in á ro d n í k u ltu rn í 

v ý m ě n ě , z e jm é n a  v  b a v o rs k ý c h  s o u s e d n íc h  re g io n e c h , p ř ís lu š í k líč o v á  fu n k c e . D ík y  

v ý m ě n ě  k u ltu rn íc h  a k té rů  a  o d b o rn ík ů  je  m o ž n é  p e č o v a t o  v z ta h y , z n o v u  o b je v o v a t 

s p o le č n é  v la s tn o s ti a  d á v a t n o v é  im p u lz y . Memorandum: P lá n o v a n é  a k tiv ity  js o u  z c e la  v e  

s m y s lu  p ro h lá š e n í o  z á m ě ru  m e z i Č e s k o u  re p u b lik o u  a  B a v o rs k e m  s  c í le m  z in te n z iv n ě n í 

k u ltu rn í a  u m ě le c k é  v ý m ě n y  a  z a c h o v á n í k u ltu rn íh o  d ě d ic tv í, p o d e p s a n é h o  v  ro c e  2 0 1 5  

o b ě m a  m in is try  z o d p o v ě d n ý m i z a  o b la s t k u ltu ry  H e rm a n e m  a  S p a e n le m . P ro h lo u b e n ím  

s p o lu p rá c e , in te n z iv n ě jš í v ý m ě n o u  z k u š e n o s ti u m ě lc ů  a  p re z e n ta c í v z á je m n é  s p o lu p rá c e  

b y  m ě lo  b ý t p o s íle n o  p a r tn e rs tv í. P ro je k t  je  ta k é  v  s o u la d u  s  „P ro g ra m e m  ro z v o je  m ě s ta  

P lz n ě " , k te rý  v y p ra c o v a l Ú tv a r k o n c e p c e  a  ro z v o je  m ě s ta  P lz n ě  v  rá m c i p r io ritn í o s y  4 , c í l 

4 .2 . (P lz e ň  ja k o  k u ltu rn í c e n tru m  re g io n u  v č e tn ě  p ř íh ra n ič n íc h  re g io n ů ) . P ro je k t  je  ta k é  v  

s o u la d u  s  a k tu á ln ě  v y p ra c o v á v a n o u  R IS 3  s tra te g ií  (k a p ito la  3 , S p o lu p rá c e  re g io n ů ) .
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F a lls  z u tre ífe n d ,  b itte  b e s c h re ib e n  S ie  m w ie fe in  d a s  P ro je k tz u r U rn s e tz u n g  d e r  

D o n a u ra u m s tra te g ie  b e it ra g e n  w ird

D a s  g e p la n te  P ro je k t z w is c h e n  R e g e n s b u rg  u n d  P ils e n  u n te rs tu tz t d ie  Z ie le  d e r  

E U -D o n a u ra u m s tra te g ie , in s b . im  B e re ic h  K u ltu r  u n d  T o u r is m u s , in  o p tim a le r  W e is e . Z ie l 

d e r  S tra te g ie  is t , d ie  g re n z ú b e rs c h re ite n d e  Z u s a m m e n a rb e it d e r  im  D o n a u ra u m  

a n s á s s ig e n  A k te u re  in  a u s g e w a h lte n  T h e m e n b e re ic h e n , u .a . a u c h  im  B e re ic h  K u ltu r , z u  

s tá rk e n , u m  s o  d u rc h  P ro je k te  d e n  D o n a u ia u m  u n d  d a m it a u c h  d ie  E U  v o ra n z u b r in g e n . 

D ie  re ic h e n  k u ltu re lle n  S c h a tz e  u n d  d a s  m te re s s a n te  z e itg e n ó s s is c h e  K re a tiv s c h a ffe n  s in d  

b e s o n d e re  W e s e n s m e rk m a le  d e r  D o n a u re g io n , d ie  s ic h  z  B  in  R e g e n s b u rg  m it  s e in e m  

U N E S C O  K u ltu re rb e  u n d  in  P ils e n ,  d e r  E u ro p á is c h e n  K u ltu rh a u p ts ta d t 2 0 1 5 , e in d ru c k s v o ll  

z e ig e n . R e g e n s b u rg  u n d  P ils e n  s tre b e n  m it  d e m  g e p la n te n  P ro je k t a n , s ic h  n o c h  s ta rk e r  

u b e r  d a s  g e m e in s a m e  K u ltu re rb e  u n d  d ie  K u n s t s o w ie  d ie  K u ltu r -  u n d  K re a t iv w ir ts c h a ft z u  

p o s it io m e re n ,  d e n n  K u n s t  u n d  K u ltu r  s in d  a u c h  M o to re n  fú r  re g io n a le  E n tw ic k lu n g . U m  

k re a t iv e s  P o te n z ia l z u  e rs c h lie lš e n ,  w e rd e n  d ie  g re n z ú b e rs c h re ite n d e  Z u s a m m e n a rb e it  

u n d  d e re n  F o rd e ru n g  d a b e i a is  b e s o n d e rs  w ic h tig  e ra c h te t. Im  A k tio n s p la n  z u r  

E U -D o n a u s tra te g ie  (S E K (2 0 1 0 ) i4 8 9  f in á l)  w írd  a is  S c h w e rp u n k tb e re ic h  (S P B )  3  d ie  

„F o rd e ru n g  v o n  K u ltu r  u n d  T o u r is m u s  u n d  d e s  K o n ta k ts  z w is c h e n  d e n  M e n s c h e n "  

g e n a n n t A is  A k t io n e n  s in d  d e r A u s b a u  d e r  z w is c h e n m e n s c h lic h e n  K o n ta k te ,  d ie  

F o rd e ru n g  d e s  in te rk u ltu re lle n  D ia lo g s , d ie  F o rd e ru n g  v o n  K u ltu r -  u n d  K u n s ta u s ta u s c h  

u n d  d ie  O rg a m s a tio n  v o n  g e m e in s a m e n  (k u ltu re lle n )  V e ra n s ta ltu n g e n , w ie  z .B  F e s t iv a ls ,  

a u fg e fu h r t ,  d ie  in  d e m  g e p la n te n  P ro je k t z w is c h e n  R e g e n s b u rg  u n d  P ils e n  re a lis ie r t  

w e rd e n  s o lle n  R e g e n s b u rg  h a t  s ic h  v o n  A n fa n g  a n  s ta rk  im  R a h m e n  d e r  

E U -D o n a u s tra te g ie  e n g a g ie r t . S o  fa n d ě n  in  d e r  S ta d t R e g e n s b u rg , a m  n o rd lic h s te n  P u n k t 

d e i D o n a u  g e le g e n , d ie  A u fta k tk o n fe re n z  d e r E U -D o n a u ra u m s tra te g ie  in  B a y e rn  u n d  d a s  

e rs te  J a h re s fo ru m  z u r  E U -D o n a u s t, a te g ie  s ta t t A k tu e ll is t  z u r  S tá rk u n g  d e s  

K u ltu ra u s ta u s c h s  u n d  V e rn e tz u n g  e in e  k u ltu rp la t t fo rm  D o n a u ra u m  in  P la n u n g  a is  

In s tru m e n t fú r  d ie  K u ltu rp o lit ik

J e - li to  re le v a n tn í , p o p iš te  p ro s ím , ja k ý m  z p ů s o b e m  b u d e  p ro je k t p ř is p iv a t k  re a liz a c i 

S tra te g ie  E U  p ro  d u n a js k ý  re g io n

P lá n o v a n ý  p ro je k t tv o rb y  k o n ta k tn í  s í tě  m e z i P lz n í  a  Ř e z n e m  o p t im á ln ím  z p ů s o b e m  

p o d p o ru je  c í le  S tra te g ie  E U  p ro  d u n a js k ý  re g io n , z e jm é n a  v  o b la s t i k u ltu ry  a  c e s to v n íh o  

ru c h u  C íle m  s tra te g ie  je  p o s í le n i p ře s h ra m č n í s p o lu p rá c e  a k té rů  s íd líc íc h  v  d u n a js k é m  

re g io n u  v e  v y b ra n ý c h  te m a t ic k ý c h  o b la s te c h , m j ta k é  v  o b la s t i k u ltu ry  ta k , a b y  s e  

p ro s tře d n ic tv ím  p ro je k tu  d u n a js k ý - re g io n  a  t ím  ta k é  E U  p o s u n u ly  v p ře d  B o h a té  k u ltu rn í 

p o k la d y  a  z a jím a v á  s o u č a s n á  tv o rb a  js o u  m im o řá d n é  p o d s ta tn é  ry s y  d u n a js k é h o  re g io n u , 

k te ré  s e  p ů s o b iv ý m  z p ů s o b e m  p ro je v u jí  n a p ř .  v  Ř e z n ě  s  je h o  k u ltu rn ím  d ě d ic tv ím  

U N E S C O  a  v  P lz n i, E v ro p s k é m  h la v n ím  m ě s tě  k u ltu ry  p ro  ro k  2 0 1 5 . P lz e ň  a  Ř e z n o  s  

p lá n o v a n ý m  p ro je k te m  u s ilu jí  o  to . a b y  s i d ík y  s p o le č n é m u  k u ltu rn ím u  d ě d ic tv í  a  u m ě n í a  

d á le  d ík y  k u ltu rn ím u  a  k re a t iv n ím u  p rů m y s lu  v y tv o ř ily  je š tě  s iln ě jš í  p o z ic i, n e b o ť  u m ě n í a  

k u ltu ra  js o u  m o to ry  p ro  m ís tn í  ro z v o j.  A b y  s e  m o h l ro z v in o u t k re a t iv n í p o te n c iá l,  je  z a  

m im o řá d n ě  d ů le ž ito u  p o v a ž o v á n a  p ře s h ra n ič n í s p o lu p rá c e  a  je jí  p o d p o ra . V  a k č n ím  p lá n u  

k  S tra te g ii E U  p ro  d u n a js k ý  re g io n  (S E K (2 0 1 0 ) 1 4 8 9  f in á l)  je  ja k o  p r io r itn í  o b la s t  (P A ) 3  

u v e d e n a  „P o d p o ra  k u ltu ry , c e s to v n íh o  ru c h u  a  k o n ta k tů  m e z i l id m i'' J a k o  a k c e  js o u  

u v e d e n y  b u d o v á n í m e z il id s k ý c h  k o n ta k tů ,  p o d p o ra  in te rk u ltu rn íh o  d ia lo g u , p o d p o ra  

k u ltu rn í  a  u m ě le c k é  v ý m ě n y  a  o rg a n iz a c e  s p o le č n ý c h  (k u ltu r  n ic h )  a k c í,  ja k o  n a p ř fe s tiv a lů ,  

k te ré  b y  m ě ly  b ý t re a liz o v á n y  v  rá m c i p lá n o v a n é h o  p ro je k tu  m e z i m ě s ty  P lz n í a  Ř e z r ie m . 
Ř e z n o  s e  j iž  o d  s a m é h o  p o č á tk u  v ý ra z n ě  a n g a ž o v a lo  v  rá m c i S tra te g ie  E U  p ro  d u n a js k ý  

re g io n .  T a k  s e  v e  m ě s tě  R e z n o . p o lo ž e n é m  v  n e js e v e rn ě jš ím  b o d u  D u n a je , k o n a la  ú v o d n í  

k o n fe re n c e  5 tra te g ie  E U  p ro  d u n a js k ý  re g io n  v  B a v o rs k u  a  1 v ý ro č n í F ó ru m  o  s tra te g ii E U  

p ro  d u n a js k ý  re g io n  A k tu á ln ě  je  p ro  p o s í le n í  k u ltu rn í  v ý m ě n y  a  tv o rb u  k o n ta k tn í  s í tě  

p lá n o v á n a  k u ltu rn í  p la tfo rm a  p ro  d u n a js k ý  re g io n  ja k o  n á s tro j p ro  s tra te g ic k o u  

k u ltu rn ě -p o lit ic k o u  k o o p e ra c i.

S e ite  /  S tra n a  1 7  v o n  /  z  4 0 ,1 5 .1 1 .2 0 1 9 1 0 :3 9



Europáische UnionTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie
Europaischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Synergien
B esfehen S ynerg ien zu  ande ren P ro iekten  ode r In itia tiven (laufend  ode r abgesch lossen. 
E U  ode r ande re )?

Stádtepartnerschaft Regensburg - Pilsen: R egensbu rg und  P ilsen , d ie  se it 1993 e ine 
o ffiz ie lle  S tádtepa rtne rscha ft p flegen, ve rw a lten  e in beachtliches  ku ltu re lles  E rbe und 
s te llen  das w irtscha ftliche und ku ltu re lle O be rzen trum  ih re r R eg ionen dar. S e it 1993 
w u rden  v ie le B ez iehungen  en tw icke lt, d ie  uber das  gep lan te P ro jek t w e ite r in tens iv ie rt 
w e rden so llen . D as v ie lfá ltige K u ltu re rbe  und kuns tle rische P o tenz ia l in  be iden S tád ten  
kónnen  som it a is  iden titá tss tiftende  E lem en te nach innen und a is  w e iche  
S tando rtfak toren  nach au lšen  w irken . regio 2015 (Ziel 3): D ie e rfo lg re iche K oope ration  
so li be idse its  de r G renze fo rtgese tzt und in tens iv ie rt w erden . B ishe r en ts tandene  
K on tak te  und K oopera tionen  so llen  w e ite r ausgebau t und d ie  K u ltu r der be iden S tád te in  
der jew e ils  anderen P artners tad t noch  s tá rker und ó ffen tlichke itsw irksam er p rásentie rt 
w erden . Europaregion Donau-Moldau (EDM): S ow ohl d ie  O berp fa lz  a is auch P ilsen s ind 
P artnerreg ionen de rtrila te ra len  A rbe itsgem e inscha ft E D M , ube r d ie  N etzw erke  uber d ie  
G renzen h inw eg  au fgebau t und  so  d ie  A ttrak tiv itá t der R egion ges te ige rt w e rden . E ines 
der Z ukunfts fe lde r is t der B e re ich K u ltu r/T ou rism us, d ie  R egion P ilsen und d ie  S tadt 
R egensbu rg s ind in  der W issensp la ttfo rm  ve rtre ten . Culture for Cities and Regions 
(Creative Europe): D ie S tad t R egensbu rg is t ausgew áhlte r P a rtne r im  R ahm en der 
europá ischen In itia tive  "C u ltu re  fo r C ities  and R eg ions", d ie  e inen in terna tiona len 
A us tausch von E xperten  und A k teu ren  im  B ere ich  der K u ltu r sow ie  K u ltu r- und 
K reativw irtscha ft ube r S tudy  V is its und N etzw erke  e rm óg lich t. Projekt "Danube Culture 
Platform - Creative Spaces of the 21 st Century" (INTERREG V): In itiie rt du rch das  
E U -P ro jek t„K u lturp la ttform  D onauraum  -  K rea tive  O rte  des 21 ,Jah rhunderts ".

Synergie:
E x is tu jí synerg ie  s da lš ím i p ro jek ty  nebo  in ic ia tivam i (běž íc í nebo ukončené , E U  nebo  jiné)7

Partnerství měst Regensburg - Plzeň: M ěsta P lzeň a Ř ezno , k te rá m ez i sebou od roku 
1993 udržu jí o fic iá ln í partners tv í, sp ravu jí úc tyhodné ku lturn í děd ictv í a  p ředs tavu jí 
hospodářské  a ku ltu rn í cen trum  p ro  svů j reg ion. O d roku 1993 by lo navázáno ve lké 
m nožs tv í vz tahů, k te ré by m ě ly bý t nadá le  pos ilovány p ros tředn ic tv ím  p lánovaného  
p ro jektu . R ozm an ité  ku ltu rní děd ictv í a  um ělecký  po tenc iá l v  obou m ěstech  tak m ohou 

působ it sm ěrem  dovn itř  ja ko p rvky podpo ru jíc í iden titu  a navenek  jako m ěkké  loka lizační 
fak to ry , regio 2015 (Cíl 3): Ú spěšná spo lup ráce p ro jek tových  partnerů  m ěsta Ř ezná,

P lzně 2015 a C en tra B avaria B ohem ia by  m ě la pokračova t a bý t pos ílena  d íky e tab lování 
rozsáh lé p la tfo rm y  v  ce lém  reg ionu po obou s tranách h ran ice . D osud  vzn ik lé  kontak ty  a 
koope race  by m ě ly bý t dá le budovány  a ku ltu ra  v  obou m ěstech by  m ě la bý t je š tě  
vý razně ji a působ ivě ji p rezen tována ve ře jnos ti v  p řís lušném  pa rtne rském  m ěstě . Evropsk 
ý region Dunaj - Vltava (ERDV): Jak P lzeňský k ra j, tak i H orn í F a lc  jsou  pa rtne rské reg iony  
trila terá ln ího  p racovního  spo lečens tv í E R D V , d íky  k terém u  jsou budovány  p řesh ran ičn í 
kon tak tn í s ítě  a  je  tak  zvyšována a trak tiv ita  reg ionu . Jedním  z budouc ích  zam ěření je  
ob las t ku ltu ry/ces tovního  ruchu, P lzeňský  k ra j a  m ěsto  Ř ezno  jsou zas toupeny  ve  vědecké  
p la tfo rm ě . "Culture for Cities and Regions" (Creative Europe): M ěsto Ř ezno  je  
vyb raným  partnerem  v  rám c i ev ropské  in ic ia tivy  "C u ltu re  fo r C ities  and R eg ions", k terá  
um ožňu je  m ez iná rodn í vým ěnu odborn íků a ak térů  v  ob las ti ku ltu ry  a ku ltu rn ího a 
k rea tivn ího  p rům ys lu  p rostředn ictv ím  S tudy V is its  a budování kontak tn ích  s ítí. P ro jek t "Da 
nube Culture Platform - Creative Spaces of the 21st Century" (INTERREG V) Z in ic ia tiv  
y  p ro jek tu E U  „K u ltu rn í p la tfo rm a duna jského reg ionu - K rea tivn í m ís ta  21. s to le tí".
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3.4 Horizontále Prinzipien / Horizontální zásady

B itte  geben S ie em e E inschaczung, inw iefe rn das P ro jekt zu dem  jewe iligen H orizontá len P rinz ip be itrag t (0  neutrál, +  positiv , :-+ sehr positiv ) und begrunden 5 ie  Ih ie E inschatzung / 

P rosím  uvedte , jak p rojekt bude přisp íva t k  jednotlivým  horizontá ln ím  zásadám  (0 neutraln i, +  pozitivn í, ++  ve lm i pozitivn í) a doplň te stručné zdůvodněn i

Hot izontales Prinzip / Horizontální Beitrag / Přínos Beschreíbung Popis
zásada

N achha ltige E ntw íck lung / U drž ite lný rozvo j neutrá l / neutrá ln í D as P ro jekt b iete t Im pulse und A nlasse, 

P la ttform en und Foren um  sich zu 

vernetzen und um  nachhaltige, 

institu tione lle E ntw ick lungen anzustoften 

und d iese fo lg lich auch uber das 

P ro jektende h inaus w e ite rvoranzutre iben

P ro jekt nabízí im pulsy a p řílež itosti p ro 

síť ování p la tfo rem  a fó r p ro vytváření s ítí a 

in ic iování udrž ite lného růstu i 

instituc ionáln ího vývo je  i po skončení 

p ro jektu

C hancengle ichhe it und N ichtdiskrim inie rung neutrá l / neutrá ln í 

/ R ovné přílež itosti a zam ezení d iskrim inace

G le ichste llung von Iv iannern und F rauen / neutrá l / neutrá ln í 

R ovnost m ezi m uži a ženam i

D as P ro jekt is t gegenůber dem  horizontá len 

P rinz ip der C hancengle ichhe it und 

N ichtd iskrim inie rung neutrá l

D as P ro jekt is t gegenůber dem  horizontá len 

P rinz ip der G leichstellung  von M ánnern und 

F rauen neutrá l, an den P rojektaktiv itáten 

konnen P ersonen unabhang ig ih res 

G eschlechts te ilnehm en.

P ro jekt je  vůč i horizontá ln í zásadě rovných 

přílež itostí a zam ezení d iskrim inace 

neutrá lní.

P ro jekt je  vůč i horizonrá lní zásadě rovnosti 

m ezi m uži a ženam i neutrá ln í, p rojektových  

aktiv it se m ohou zúčastnit lidé  bez rozd ílu  

pohlav i.
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4.1 Arbeitspakete und Aktivitáten / Pracovní balíčky a aktivity 

Durchfiihrung / Realizace

Nr AP/Č. PB Beginn /Začátek

A 1  0 7 .2 0 1 9

Name des Arbeitspakets

G e s a m td u rc h fu h r u n g  k u ltu r |  k o n ta k t  | k r e a t iv

Fúr AP verantwortlicher Partner / Partner zodpovědný za PB

Beteiligte Projektpartner / Zapojení partneři projektu

Zusammenfassende Beschreibung des Arbeitspakets:
B itte  b e s c h r e ib e n  S ie  'u s a m m e n fa s s e n d  d le  In h a lte  d ie s e s  A r b e its p a k e ts  u n d  d e n  B e it r a g  

d e r  e m z e ln e n  P r o je k tp a r tn e r

D a s  A r b e its p a k e t „ G e s a m td u r c h fu h r u n g  k u ltu r |  k o n ta k t |  k r e a t iv "  u m fa s s t  d ie  K o n z e p t io n , 

K o o r d in a t io n  u n d  D u r c h f i ih r u n g  a l le r  E in z e lfo r m a te  u n d  - p r o je k te .  Z u r  s in n v o l le n  

S t r u k tu r ie r u n g  w ir d  d a s  A r b e its p a k e t  in  je  v ie r  K e r n a k t iv i tá te n  je  P r o je k tp a r tn e r  u n te r te il t ,  

d ie  d e n  v ie r  P r o g r a m m b e r e ic h e n  e n ts p r e c h e n . D a b e i is t  z u  b e to n e n , d a s s  d a s  V e r s tá n d n is  

d e r  g r e n z u b e r s c h r e ite n d e n  Z u s a m m e n a r b e it  d e ra r t  a u s g e p r á g t is t ,  d a s s  d ie  P r o je k te  d e r  

P r o g r a m m b e r e ic h e  lu c k e n lo s  g e m e in s a m  k o n z ip ie r t u n d  e n ts p r e c h e n d  a n te i lig  f in a n z ie r t  

w e r d e n . A u s  d ie s e r  G l ie d e r u n g  in  A k t iv i tá te n  w ir d  d ie  in h a lt lic h e  A u s r ic h tu n g  u n d  

Z ie ls e tz u n g  d e s  P r o je k ts  k u ltu r  | k o n ta k t  | k r e a t iv  e r n e u t  d e u t lic h . Im  F o k u s  s te h t  d ie  

In te n s iv ie r u n g  d e r  A k te u r s v e r n e tz u n g  in  d e n  D im e n s io n e n :  p e r s o n l ic h e r  K o n ta k t  u n d  

A u s ta u s c h ,  n a c h h a lt ig e  M e tz w e r k s t r u k tu r e n , r á u m lic h e  A n g e b o te  u n d  k o l le k t iv e  

P r o fe s s io n a lis ie r u n g . D ie  In te n s iv ie r u n g  d e r  g r e n z u b e r s c h r e ite n d e n  

b a y e r is c h - b o h m is c h e n  Z u s a m m e n a r b e it  w ie  V e r n e tz u n g  d e r  A k te u r e  u n d  d ie  

P r a s e n ta t io n  v o n  A r b e ite n ,  W e r k e n  u n d  E r g e b n is s e n  fu r  d ie  Ó f fe n t lic h k e it  is t  e r k lá r te r  

A u f t ra g  b e id e r  P r o je k tp a r tn e r  u n d  b e g r ú n d e t d ie  v e r z a h n te  F in a n z ie r u n g  u n d  

P r o g r a m m a t ik . D ie  R o lle  d e s  L e m e n d e n ,  d e s  E r fa h r e n e n  u n d  d e s  G a s tg e b e r s  w e c h s e lt  

e n ts p r e c h e n d  d e r  s ta n d o r ts p e z if is c h e n  K o m p e te n z e n  u n d  B e d a r fe . D ie s  w ir d  a u s  d e m  

P r o je k ta n t r a g  e r s ic h t l ic h .

Z u s á tz l ic h  w e r d e n  d ie  A k t iv i tá te n  A 1 .1 , A 1 .2 , A 1 .3  u n d  A 1 .4 d e f in ie r t ,  d ie  n ic h t  a u f  e in e n  

d e r  P r o g r a m m b e r e ic h e  z u  r e d u z ie r e n  s in d  u n d  d ie  u b e r  d ie  g e s a m te  P r o je k t la u fz e it  

n o tw e n d ig  s in d .  In s o fe r n  e r g e b e n  s ic h  z w ó lf  P r o g r a m m b e r e ic h e .

A k t iv i tá te n  d e s  A r b e its p a k e ts : A 1 .1  P e rs o n a lk o s te n  f .  B e s c h á f t ig te , c z  | A 1 .2  

P e r s o n a lk o s te n  f .  B e s c h á f t ig te , b y  | A 1 .3  Ó f fe n t l ic h k e its a r b e it  u n d  M a r k e t in g ,  c z  | A 1 .4  

Ó f fe n t l ic h k e its a r b e itu n d  M a r k e t in g , b y  | A 1 .5  k o n |te m p o r a r y ,  c z  | A 1 .6  k o n |te m p o r a r y ,  

b y  | A 1 .7  k o n  | n e c t io n ,  c z  | A 1 .8  k o n  | n e c t io n ,  b y  | A 1 .9  k o n |v e r s io n , c z  | A I  .1 0  

k o n jv e r s io n ,  b y  | A I  .1 1  k o n jv e n t io n ,  c z  | A 1 .1 2  k o n |v e n t io n , b y

Ende / Konec Budget AP l Rozpočet PB

1 2 .2 0 2 1  7 4 0 .4 4 5 ,0 0  €

Název pracovního balíčku

R e a liz a c e  k u ltu r  | k o n ta k t  | k r e a t iv  

P lz e ň  3 0 1 5 ,  z a p s a n ý  ú s ta v

•  P lz e ň  2 0 1 5 ,  z a p s a n ý  ú s ta v

•  S ta d t  R e g e n s b u r g  ( K u ltu r r e fe r a t , A m t  fů r  W ir ts c h a f t  u n d  W is s e n s c h a f t )

Souhrnný popis pracovního balíčku:
P r o s ím  p o p iš te  o b s a h  to h o to  p r a c o v n íh o  b a l ič k u  a  z a p o je n i je d n o t liv ý c h  p a r tn e r ů  

p r o ie k tu

P r a c o v n í  b a líč e k  " R e a l iz a c e  k u ltu r  | k o n ta k t  | k r e a t iv "  z a h r n u je  k o n c e p c i, k o o r d in a c i a  

im p le m e n ta c i v š e c h  je d n o t liv ý c h  fo rm á tů  a  p r o je k tů . P r o  s m y s lu p ln é  s t r u k tu r o v á n í  je  

p r a c o v n í  b a líč e k  r o z d ě le n  n a  č ty ř i h la v n í  a k t iv i ty  n a  p r o je k to v é h o  p a r tn e r a , k te r é  

o d p o v íd a jí  č ty ř e m  p r o g r a m o v ý m  o b la s te m . J e  t ř e b a  z d ů r a z n it ,  ž e  p o c h o p e n í  p ř e s h r a n ič n í 

s p o lu p r á c e  je  ta k  v ý r a z n é ,  ž e  p r o je k ty  v  o b la s te c h  p r o g r a m u  js o u  s p o le č n ě  n a v r ž e n y  a  

f in a n c o v á n y  ú m ě r n ě . Z  té to  s t r u k tu r y  v  a k t iv i tá c h  s e  z n o v u  o b je v í  o b s a h o v á  o r ie n ta c e  a  c í l 

p r o je k to v u  k u ltu r  |  k o n ta k t  | k r e a t iv .  D ů r a z  je  k la d e n  n a  z in te n z iv n ě n í s í tě  a k té r ů  v  

r o z m ě r e c h :  o s o b n í k o n ta k t  a  v ý m ě n a , u d r ž ite ln é  s í ť o v é  s t r u k tu r y , n a b íd k y  p r o s to r  a  

k o le k t iv n í  p r o fe s io n a l iz a c e .  Z in te n z iv n ě n í  p ře s h r a n ič n í  b a v o r s k o - č e s k é  s p o lu p r á c e ,  ja k o  je  

p r o p o je n í  a k té r ů  a  p r e z e n ta c e  d ě l,  p r a c í a  v ý s le d k ů  p r o  v e ř e jn o s t ,  je  d e k la r o v a n o u  m is í  

o b o u  p a r tn e r ů  p r o je k tu  a  v y tv á ř í  p r o p o je n é  f in a n c o v á n í a  p r o g r a m .  M ís í  s e  r o le  s tu d e n tů ,  

p r o fe s io n á lů  z  o b o r u  a  h o s t i te lů ,  p o d le  m ís tn íc h  k o m p e te n c í  a  p o t ř e b . T o  je  z ř e jm é  z  

ž á d o s t i o  p r o je k t .

K r o m ě  to h o  js o u  d e f in o v á n y  a k t iv i ty  A 1 .1 , A 1 .2 , A 1 .3  a  A 1 .4 , k te r é  n e lz e  o m e z it  n a  je d n u  z  

p r o g r a m o v ý c h  o b la s t í  a  k te r é  js o u  n e z b y tn é  p o  c e lo u  d o b u  b ě h u  p r o je k tu .  V  to m to  o h le d u  

e x is tu je  d v a n á c t  o b la s t í  p r o g r a m u .

A k t iv i ty  p r a c o v n íh o  b a líč k u : A 1 .1  P e rs o n á ln í  n á k la d y  n a  z a m ě s tn a n c e  ( c z ) | A 1 .2  

P e r s o n á ln í  n á k la d y  n a  z a m ě s tn a n c e  ( b y ) | A 1 .3  P R  a  m a rk e t in g  ( c z ) | A 1 .4  P R  a  m a r k e t in g  

( b y ) | A 1 .5  k o n | te m p o r a r y  ( c z ) | A I  .6  k o n | te m p o r a ry  ( b y ) | A 1 .7  k o n  | n e c t io n  ( c z )  | A 1 .8  

k o n |n e c t io n  ( b y ) | A 1 .9  k o n |v e r s io n  ( c z ) | A 1 .1 0  k o n |v e r s io n  ( b y ) | A 1 .1 1  k o n |v e n t io n  ( c z )  

| A I .  1 2  k o n |v e n t io n  ( b y )
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Outputs / Výstupy:
Bitte legen Sie die wiclitigsten Outputs des Arbeitspakets inkl Beschreibung an und weisen Sie diese einem der Outputindikatoren des Programms zu / Prosím uveďte hlavní výstupy 
pracovního balíčku, popište je a přiřaďte je k programovým indikátorům výstupu

Nr. des Outputs / Č. Bezeichnung des Outputs / Název výstupu 

výstupu

O.A1.1 intensivierte Zusammenarbeit zwischen den Partnern Stadt
Regensburg - Pilsen2015 / zintěnzivneni spolupráce mezi 
partnery Stadt Regensburg - Plzeň2015

Beschreibung des Dank der intensiven Zusammenarbeit zwischen beiden
Outputs institutionellen Partnern wid ein Netzwerk an

Kulturakteuren gebildet bzw. verstárkt, und ihr Austausch 
so unterstutzt, dass er zum gegenseitigen Verstandnis und 
zum Abbau mentaler Barrieren beitragt.

Outputindikator / Indikátor výstupu Zielwert / Cílová
hodnota

Žahl der in institutionellen, langfristigen Kooperationen 3,00
eingebundenen Partner / Počet partnerů zapojených do 
dlouhodobých institucionálních kooperací

Popis výstupu Díky intenzivní spolupráci mezí oběma institucionálními
partnery bude vytvořena, resp. posílena přeshraniční sít 
kulturních aktérů, podporovaná jejich výměna tak, aby 
přispěla k vzájemnému poznávání a odbourání mentálních 
bariér.

Aktivitaten / Aktivity

Nr. der Aktivitat / Č 

aktivity

Aktivitat A1.1 / Aktivita AI 1

Beschreibung der 
Aktivitat
Bitte beschreiben Sie die 
Inhalte der jeweiligen 
Aktivitat Bitte geben Sie an, 
welcher Paitner die Aktivitat 
durchfuhren wird

Bezeichnung der 
Aktivitat / Název 
aktivity

Personalkosten fur 
Beschaftigte, cz / Personální 
náklady pro zaměstnance, cz

Beginn der Aktivitat / 
Začátek aktivity

07.2019

Ende der Aktivitat / 
Konec aktivity

12.2021

Popis aktivity
Prosím popište obsah 
aktivity Uveďte prosím, který 
partner bude aktivitu 
realizovat

Voraussichtliche Kosten 
/ Předpokládané 
náklady na aktivitu

82.900,00 €

Zuordnung der Aktivitat 
(entspr Kostenplan und 
Verantwortungsbereich) / 
Přiřazeni aktivity (dle 
rozpočtu a zodpovědnosti) 
(durch die Zuordnung wird 
angegeben, in welchen 
kostenplan und 
Verantwortungsbereich die 
Aktivitat fallt) / (přiřazením se 
stanovuie, ke křer ěmu 
rozpočtu a do jaké 
zodpovědnosti aktivita 
spadá)

Tschechische Republik/ 
Česká republika

Zur Durchfůhrung des Gesamtprojekts werden auf 
tschechischer Seite 1,4 Stellen fůr die Projektentwicklung 
und das Projektmanagement geschaffen. Die Drittelstelle 
wird fůr den Spezialbereich der Kultur- und 
Kreativwirtschaft sowie das Residenzprogramm 
verantwortlich zeichnen. Auf diese Weise wird dem 
innovativen Aspekt des Projektes, der Implementierung der 
Kultur- und Kreativwirtschaft, Rechnung getragen. Alle 
Aktivitáten werden stets in enger Zusammenarbeit mit dem 
Projektpartner Regensburg durchgefúhrt.

Pro realizaci projektu bude na české straně vytvořeno 
celkem 1,4 pracovního úvazku, z toho třetinový úvazek na 
koordinaci části kreativních průmyslů a na koordinaci 
rezidenčního programu. Tím se zohlední inovativní aspekt 
projektu, realizace kulturního a tvůrčího průmyslu. Všechny 
aktivity jsou vždy prováděny v úzké spolupráci s 
projektovým partnerem Regensburg.
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Aktiv itá t A1.2 / Aktiv ita A1.2 Personalkosten  fur 07.2019
Bescháftigte , by / Personální 
náklady pro zam ěstnance, by

Zur D urchfúhrung des G esam tpro jekts w erden auf 
bayerischer Seite e ineinhalb  S tellen fůr d ie 
P rojektentw icklungund das P ro jektm anagem ent 
geschaffen. D ie halbe S te lle w ird fůr den Spezia lbereich der 
Kultur- und K reativw irtschaft verantw ortlich ze ichnen, und 
im  Bere ich des C lusterm anagem ents fůr Kultur- und 
K reativw irtschaft angesiedelt, der e ine spezifische 
Feldkenntn is verlangt. Auf d iese W eise w ird dem  
innovativen Aspekt des P rojektes, der Im plem entierung der 
Kultur- und Kreativw irtschaft, R echnung getragen. In der 
Verzahnung m it dem Kulturre ferat der S tadt R egensburg 
w ird d ie Vernetzung der fre ien Kunst, Kulturszene und 
Kultur- und K reativw irtschaft insofern auch 
fórderinstitu tionell im  P ro jektm anagem ent im plem entiert. 
D er R egensbuger Lead (G esam tkoord ination, 
D okum entation, F inanzen, P rogram m bere ich Kultur) liegt 
be im  Kulturre ferat/Kulturam t, w odurch sich d ie ganze 
S te lle rechtfertig t. A lle Aktiv ita ten w erden stets in enger 
Zusam m enarbeit m it dem  Pro jektpartner R egensburg 
durchgefůhrt.

Ó ffentlichkeitsarbeit und 07.2019 
M arketing fur das 
G esam tpro jekt. cz / PR a 
m arketing pro ce lkový 
projekt, cz

D iese Aktiv itá t um fasst P rodukte der Ó ffentlichkeitsarbeit, 
d ie das G esam tprojekt betreffen und keinem  
Program m bere ich spezie ll zuzuordnen sind. D abei fúhren 
beide Partner M aíšnahm en der Ó ffentlichkeitsarbeit und 
des M arketings in der jeweiligen R egion durch, d ie fůr das 
G esam tprojekt re levant s ind. Es fa llen voraussichtlich 
Kosten fůr P ressearbeit, Ó ffentlichkeitsarbeit und 
M arketingstrategien sow ie fůr P rodukte w ie Banner, 
P lakate, R oll-Ups und F lyer. A lle  Aktiv itaten w erden stets in 
enger Zusam m enarbeit m it dem  Projektpartner 
R egensburg durchgefůhrt, desw egen sind unter d ieser 
Aktiv itá t R eisekosten fůr das P ro jektteam  zu 
Besprechungen und M eetings fůr d ie gesam te 
P ro jektdurchfúhrung e ingerechnet.

Aktiv itá t A1.4 / Aktiv ita A1.4 Ó ffentlichkeitsarbeit und 07.2019
M arketing fůr das 
G esam tpro jekt, by / PR a 
m arketing pro ce lkový 
projekt by

12.2021 220.000,00 € Fre istaat Bavern / Svobodný
stát Bavorsko

Pro rea lizaci projektu bude na bavorské straně vytvořeno 
jedno a půl úvazku pro vývoj projektů a řízení projektů, 

který Polovina úvazku bude vyčleněna na zvláštní ob last
ku lturního a tvůrčího prům yslu, řízení k lastrů pro ku lturní a 
tvůrčí prům ysl, což vyžaduje specifické znalosti z terénu. 
T ím  se zohlední inovativní aspekt projektu, realizace 
ku lturního a tvůrčího prům yslu. V  součinnosti s ku lturním  
referátem  m ěsta R egensburg bude propojování vo lného 
um ění, ku lturní scény a ku lturního a tvůrčího odvětví 
rea lizováno jako finanční instituce v oblasti projektového 
řízení. Jeden ce lý pracovní úvazek je  vyčleněn na vedení 
regensburgské strany pro jektu (ce lková koordinace, 
dokum entace, řízení financí, ku lturní část projektového 
program u). Všechny aktiv ity  jsou vždy prováděny v úzké 
spolupráci s pro jektovým  partnerem  m ěstem  R egensburg.

12.2021 30.000,00 € Tschechische R epublik /
Č eská republika

Popis aktivity: Tato č innost zahrnuje produkty pro styk s veřejností, které
Prosím  popište obsah se vztahují k ce lkovém u projektu a nesouvisejí přím o s
aktiv ity U veďte prosím , který žádnou program ovou oblastí. O ba partneři provádějí v 
partner bude aktiv itu daném  regionu opatření týka jící se public re la tions a
rea lizovat m arketingu, které jsou relevantní pro ce lý projekt. Jedná se

o tiskové zprávy, vztahy s veře jností a m arketingové 
stra teg ie , ste jně jako nosiče, jako jsou napřík lad bannery, 
p lakáty, ro ll-upy a letáky. Veškeré aktiv ity  jsou prováděny 
vždy v úzké spolupráci obou partnerů, proto  ta to činnost 
zahrnuje cestovní náklady na pro jektový tým  na schůzky 
pro ce lou rea lizaci projektu.

12.2021 8.760,00 € Fre istaat Bayern / Svobodný
stát Bavorsko

Beschreibung der 
Aktivitát*
Bitte beschre iben S ie d ie  
Inhalte  der jeweiligen 
Aktiv itá t B itte geben S ie an. 
w elcher Partner d ie Aktiv itá t 
durchfuhien w ird

Aktiv itá t A1.3 / Aktiv ita A1.3

Beschreibung der 
Aktivitát:
Bitte beschre iben S ie d ie 
Inhalte der jeweiligen 
Aktiv itá t B lité gebei i S ie an, 
w elcher Partner d ie Aktiv itát 
durchfuhren  w ird

Popis aktivity:
Prosím  popište obsah 
aktiv ity U veďte prosím , 
partner bude aktivitu 
rea lizovat
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Beschreibung derHGFEDCBA 
Aktivitat.
Brite beschre iben S ie d ie 
Inhalte der je^eiligen 
Aktiv itát B itte geben S ie an, 
w elcher Partner d ie Aktiv itát 
duichfuhren w ird

Aktiv itát a 1 5/ Aktiv ita A1.5

Europaische Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fíir 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

D iese Aktiv itá t um fasst P rodukte der O ffentlichke itsarbe it, 
d ie das G esam tprojekt betre ffen und ke inem  
P rogram m bere ich speziell zuzuordnen sind. D abei fuhren 
be ide Partner M aG nahm en der O ffentlichkeitsarbe it und 
des M arketing in der jeweiligen R egion durch, d ie  fůr das 
G esam tprojekt re levant s ind. Es fa llen voraussichtlich  
Kosten fur P ressearbeit, O ffentlichkeitsarbe it und 
M arketingstra teg ien sow ie fůr P rodukte w ie Banner, 
P lakate , R oll-Ups und F lyer an. A lle Aktiv itáten w erden ste ts 
in enger Zusam m enarbe it m it dem Projektpartner 
R egensburg durchgefůhrt, desw egen sind unter d ieser 
Aktiv itá t R eisekosten fůr das P ro jektteam  zu 
Besprechungen und M eetings fůr d ie gesam te 
P ro jektdurchfůhrung e ingerechnet.

Popis aktivity. Tato č innost zahrnuje produkty  pro styk s veřejností, které
Prosím  popište obsah se vztahují k ce lkovém u projektu a nesouvisejí p řím o s
aktiv ity U vedte prosím , který žádnou program ovou ob lastí. O ba partneři provádějí v 
partner bude aktiv itu daném  regionu opatření tyka jící se public re la tions a
realizovat m arketingu, které jsou relevantní pro ce lý projekt. Jedná se

o tiskové zprávy, vztahy s veře jností a m arketingové 
stra teg ie , ste jně jako produkty, jako jsou napřík lad bannery, 
p lakáty, ro ll-upy a letáky. Veškeré aktiv ity  jsou prováděny 
vždy v úzké spo lupráci obou partnerů, pro to ta to č innost 
zahrnuje  cestovní náklady na pro jektový tým  na schůzky 
pro ce lou rea lizaci projektu.

kon|tem porary, cz/ 07 2019
konjtem porary, cz

12.2021 46.000,00  € Tschechische R epublik / 
Č eská republika
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Europáische UnionVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

Europáischer Fonds fur 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Beschreibung der 
Aktivitát;
B itte  b e s c h re ibe n  S ie  d ie  

In ha lre  d e r  je w e ilige n  
Aktivitát B itte  g eb en  S ie  an, 
w e lc h e r P a rtn e r d ie  Akrivitat 
d u rch fuh re n  w ird

A k tiv itá t A 1 6  /  A k tiv ita  A 1 6

D a s P ro je k tte am  in  P ils en  re a lis ie rt w a h ren d  d e r Popis aktivity: P ro je k tov ý  tý m  z  P lz ně  re a liz u je  c e lk em  10  re z id e n c í u m ě lc ů

P ro je k tla u fz e itins g e s am ť lO  R e s id e nz e n a u sd e m  K u ltu r P ro s ím  p o p iš te  o bs a h  a  k re a tiv c ů  z  B a v o rs k a  v  p rů bě h u p ro je k tu . J e dn á  s e  o
u n d  K re a tiv b e re ic h , d ie  a is  e in  A u fen tha ltsp ro g ra m m  fu r a k tiv ity U v e d te  p ro s ím , k te rý té m a tic k ý  p ob y to v ý  p ro g ra m  p ro  s tu de n ty  č i č e rs tv é
S tud ie ren de  o d e r ju n ge  A b s o lv e n ten  z u  w e rte n  s in d . Z ie l is t p a rtne i b u de  a k tiv itu  a b s o lv e n ty .  C ílem  je  z a č le n it  je  je š tě  b ě h em  s tu d ia  č i k rá tc e

e s , d ies e  w a h re n d  o de r k u rz  n ac h  d e m  S tud iu m  in  e in  le a liz o v a t p o  a bs o lv o v án í d o  p ře s h ra n ič n í s ítě  u m ě lc ů  a  k rea tiv c ů  p ro

g re n z ůb e rs c h re ite nd e s N e tz w erk  v o n  K u ns tle rn  u n d  v ý m ěn u  z k u š e no s tí a  n av á z án í d ů lež itý c h  k o n tak tů , s te jně
K rea tiv en  z u  in teg rie re n , E rfah run ge n  a u s z u ta u s c he n u n d  

w ic h tig e  K o n ta k te  z u  k n ú p fe n , s o w ie  e ine  V e rtra u th e it m it 

d e r fre m d e n  U m g eb u ng  u n d K u ltu r z u  s c h a ffen . A lle  K u n s t- 
u nd  K u ltu rs p a rte n  s in d  e rlau b t - D e s ign , G ra fik , b ild en d e 

K u ns t, a n g ew a n d te  K un s t, M u s ik  u n d  w e ite re  D is z ip line n .
D ie  A u fg a be  fů r d a s P ils en e r T ea m  is t z u m  e ine n , d ie  

A us w a h l d e rtsc h e c h is c he n  S tud en ten  u n d  A bs o lv e n te n  fů r 

d e n R e s ide nz a u fe n th a lt in  B a y e rn . A u c h h ie r s in d  d ie  

In te re s s ie rte n n ic h t in  ih re m  k re a tiv en  S c h a ffe n  
b e s c h rá n k t. N ac h  d e r A u s w a h l d u rc h  e in e n "O pe n  C a ll" 

w e rd e n  d ie  S tu d ie re nd en  a is  R e s id en ten  n a c h B a y e rn  
g eh en  u n d b e fa s s en  s ic h  d o rt m it d e r B e a rbe itun g  e in e s 

v o ra b  v e re in ba rte n  T he m a s  m it g re n zů b e rg re ife n de n 
In ha lt. D ie  E rg eb n is s e  w e rde n  a u f d e n  F e s tiv a ls  u n d  im  

R a hm e n d e s P ro je k ts  g ez e ig t. D e s  W e ite ren  w ird  d ie  
P ils e ne r S e ite  m it K o o rd ina tion , O rga n is a tio n u n d  

D u rc h fů h ru ng  d es  P ro je k tla bo rs  G re nz |R a um | K u ltu r 
v e rtrau t s e in . W a h re nd  d e r L au fze it w e rd e n  im  P ro jek tlab o r 

v e rsc h ied en e  T h em e n  a us g e ru fen , d ie  d e n  G re nz ra u m  b is  

h e u te  b e s tim m en  -  a b e r k ů n s tle r is c h  n e u  v e rh a nd e lt 
w e rde n  s o lle n . K ů ns tle r ln n en  u n d  K re a tiv e  a u f b e ide  S e ite n  

d e r G re nz e  h ab en  d ie  M ó g lic h k e it, a n  d em  T he m a  z u  

a rbe iten . A m  E nd e  e n ts teh t e in  g e m e in s a m  e ra rbe ite tes  

P ro je k t, d a s  b e i d en  K u ltu r|K re a tiv |T a g e n p ras e n tie rt w ird .

M ó g lic h e  P ro je k tth em e n : „G re nz w e rt" ,

„P e rs p e k tiv e n w e c h s e l" , „F e rn e  &  N a h é ". M ó g lic h e  F o rm á te : 

„F o tog ra fie -W e ttb e w e rb ", „G es ta ltu ng s -W e ttbe w erb ” ,
„G e s c h ic h te n  -  W e ttb e w erb ". D ie  b e s te n  B e itrág e  w e rd en  
b e i e ine r A u s s te llu ng  b e i d e n K u ltu r | K rea tiv  | T a ge n  g e z e ig t 
A lle  A k tiv itá ten  w e rde n  s te ts  in  e n ge r Z us a m m e na rbe it m it 

d e m  b a y e ris c h en  P ro jek tp a rtn e r d u rc h g e fú h rt.

k o n |te m po ra ry , b v / 0 7 .2 01 9  1 2 .2 02 1
k o n  jte m p o ra ry , b y

ta k  ja k o  s e z n á m en í s e  s  p ros třed ím  a k u ltu ro u  s o u se d n í 

z e m ě . M e z e  s e  n ek la do u  o b o ru  č in no s ti -  m ů ž e  jít o  d es ign , 

g ra fik u , v ý tv a rn ě  u m ěn í, ře m es lo , h ud bu  č i d a lš í k re a tiv n í 
č in n os ti. Ú k o lem  p ro  p lz eň s k ý  tý m  je  ro v n ě ž  v ý b ě r č e s k ý ch  

s tud en tů  č i a b s o lv en tů n a  re z ide nč n í p ob y ty  v  B a v o rs k u . I 

z d e  n eb ud ou  z á jem c i lim itov á n i o bo rem  k re a tiv n í č inn os ti. 
P o  v ý bě ru  s k rze  "O pe n  C a ll" b ud ou  v  re z id en ti v  B a v o rs k u  

z p ra c o v á v a t p řed em  d o h od n u tá  té m a ta  s  p řes h ran ič n í 

k on o tac í. V ý s tup y  b ud ou  p rez e n to v á ny  n a  fe s tiv a le c h  a  

p ře h líd k ác h  p o řád a n ý c h v  rá m c i p ro je k tu . D á le  p a k  b u de  

p lze ňs k á  s tra na  k o o rd in ov a t,  o rga n iz o v a t a  v y k o n á v a t 
"P ro je k tla b o r G re nz | R a um  | K u ltu r" . V  rá m c i to ho to  p ro je k u  

b ud ou  u m ě lc i z p ra c ov á v án a  rů z ná  p řes h ra n ič n í té m a ta  - 
a le  u m ě le c k y  n ov ě  p o ja tá ; v ý s le de k  b u de  p re z en to v án  n a  

K u ltu r | K re a tiv  | T ag e n . M o ž ný m i p ro jek to v ý m i té m a ty  js ou : 
"S m y s l h ra n ic e ", "Z m ě n a p e rs p e k tiv y ", "B líz k o  &  d a le k o " 

a p o d . N a b íz í s e  rů z n é  fo rm á ty : fo tog ra fic k á  s o u tě ž , 
d e s ig n ov á s o u těž , lite rá rn í s o u tě ž . V eš k e ré  a k tiv ity  b ud ou  

re a liz ov á n y  z a  s p o lup rá c e  s  b av o rs k ý m i p ro je k tov ý m i 
p a rtne ry .

4 9  8 0 0 ,0 0  €  F re is ta a t B a y e rn  / S v ob od ný

s tá t B a v o rs k o
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Europaische UnionVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

E uropS Ischer F onds fu r 
reg iona le E n tw lck lung 

E vropský  fond p ro 
regionáln í rozvo j

Beschreibung der 

Akti vítat;
B itte  beschre iben S ie d ie  

Inha lre  de rjew e iligen 

A ktiv ita t B itte  geben S ie an , 

w e lcher P artne r d ie  A k iiv ita t 

du rch fuhren w iid

A ktiv itá t A 1 7  / A ktiv ita  A i .7

D as P rojek tteam  R egensburg koordin ie rt und  o rgan is iert 

d ie  be iden Inha lte  des P rogram m bere iches  

kon|tem pora ry : D as P ro jek tlabor und das  

R es idenzprogram m  fu r S tud ie rende . Z ie l des 

P rogram m bereiches kon | tem pora ry is t es , e in nachha ltiges  

K ůnstler-und K reativnetzw erk aufzubauen  und nachhaltige 

N e tzw erke durch in tens iven A ustausch b ilden zu lassen.

D as P ro jek tteam  in R egensburg  ve rfasst d ie  A usschre ibung  

und den O pen C a ll fu r d ie R egensburger S tud ie renden, d ie  

s ich in P ilsen  fu r e ine R es idenz im  R ahm en des P ro jek tes 

ku ltur | kon takt |k rea tiv  bew erben w o llen und is t de ren 

A nsprechpartne r be i F ragen . D arůber h inaus be treu t d ie  

R egensburger S e ite d ie  insgesam t zehn G astkůnstle r aus 

P ilsen, d ie  - ind iv iduell w áhlbar zw ischen zw e i und v ie r 

W ochen - ih ren kunstle rischen A u fen tha lt in  de r S tad t 

p laněn und beg le ite t s ie  in  der K onz ip ie rung des 

B egle itp rogram m s und der A bsch lussprásen tation be i den  

K u ltu r| K reativ |T agen . E ine H aup taktiv itát w ird d ie S uché 

nach M atch ing -P artne rn fu r e inen gew innbringenden 

fachlichen und inhaltlichen A ustausch se in . D ie  

"M atch ing -P artne r" s ind kunstle rische und /oder soz ia le  

A nsprechpartne r, d ie den R es iden ten  w ahrend se ine r 

R es idenz un te rs tů tz t(be ru flich , m ora lisch usw .). D ie  

R egensburger S e ite  w ird eben falls  d ie  K oord ina tion , 

O rgan isa tion und D urch fiih rung des P rojek tlabors  

ubernehm en. W ahrend der P ro jek tlau fze it w erden im  

P ro jek tlabor ve rsch iedene  T hem en ausgerufen, d ie  den  

G renzraum  b is  heute bestim m en - aber kůnstle risch neu 

ve rhandelt w erden so llen  A m  E nde en ts teht e in gem e insam  

e ra rbe ite tes P rojek t, das be iden K u ltu r | K rea tiv |T agen 

p rásentie rtw ird. M ogliche P ro jek tthem en: „G renzw erť , 

„P erspektivenw echse l", „F erne&  N ahé". M ogliche F orm áte : 

F o tografie-W ettbew erb , G esta ltungs-W ettbew erb , 

L ite ratur-W ettbew erb  usw , D ie besten B e itráge  w erden be i 

e ine r A usste llung be i den K u ltur|K reatív |Tagen geze igt.

A lle  A ktiv ita ten  w erden in  enger Z usam m enarbeit m it dem  

P ro jek tpartne r P ilsen durchgefuhrt.

Popis aktivity: P rojektový  tým  v R egensburgu koord inuje  a o rgan izu je

P ros im  popiš te  obsah  p rogram ovou ob last kon | tem pora ry : tém ata p ro jek tů a

aktiv ity U veďte p ros im , k te iy pobytový p rogram  pro s tuden ty. C ílem  p rogram ové ob lasti 

partne i bude aktiv itu  kon | tem pora ry  je  vybudova t ud rž ite lnou síť  um ělců  a

rea lizova t k reativců . R egensburskýtým  vyp íše výzvu O pen C a ll p ro

bavorské s tudenty  se zá jem  o rez idenci v  rám ci p rojek tu  

ku ltur | kon takt |k reativ  a  je  p ro  ně zá roveň k  d ispoz ic i v  

p řípadě m ožných o tázek. Z ároveň se regensburská s trana 
postará o  dese t um ěleckých rez iden tů z Č ech, k te ří budou  

ch tít s tráv it v  R egensburgu dvou- až č tyřtýdenn í um ělecký  

pobyt a doprovod í je  p ři p lánování a p říp ravě závěrečné  

p rezen tace a doprovodného p rogram u na 

K u ltur | K rea tiv |T agen . H lavním  sm yslem  je  na jít p ro  

rez iden ta "m atch ing -partne ra " p ro nabytí nových  

dovedností a zkušeností. „M atch ing-partne r" je  um ě lecký 

a /nebo  společenský partne r, k te rý  rez iden tov i za jiš ť u je  

podporu  (odbornou , m orá ln í apod .) během  jeho rezidence . 

D á le pak bude regensburgská s trana koord inova t, 

o rganizovat a vykonáva t "P rojek tlabor 

G renz  [ R aum  | K u ltu r". V  rám ci toho to budou um ělc i 

zp racovávána různá p řeshran ičn í tém ata - a le um ě lecky 

nově po ja tá . N a konc i vzn ikne nově zp racovaný  výs ledek, 

k te rý bude p rezentován na obou K u ltur|K rea tiv |T agen . 

M ožným i p ro jek tovým i tém aty  jsou : "S m ysl h ran ice", 

"Z m ěna perspektivy", "B lízko &  da leko" apod . N ab íz í se  

různé  fo rm áty : fo tog rafická sou těž, des ignová sou těž, 

lite rá rní sou těž, apod. N e jlepší p říspěvky budou součástí 

výs tavy  na K u ltu r |K reativ |Tagen. V šechny ak tiv ity  tvoří a  

koord inují vš ichni p rojek toví pa rtneři.

kon | nection . cz / 07  2019 12 .2021
kon j nection, cz

28 .000,00  € T schech ische R epublik  / 
Č eská repub lika
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Europálsche UnionPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

E uropa ische r F onds fu r 

reg iona le E n tw ick lung  

E vropský fond  p ro  

reg ioná ln í rozvo j

Beschreibung der 
Aktívitat:
B itte  besch re iben  S ie  d ie  
Inha lce  de i jew elligen  

A k tív ita t B itte  geben  S ie an. 
w e lcher P a rtne r d ie  A k tív ita t 
durch fuh ren  w ird

D as M odul kon  | nec tion  is t au f P ilsene r S e ite  e in  

um fang re icher P rogram m te il m it F okus au fV ernetzung  von  
K u ltu rscha ffenden und K rea tiven - n ich t nur in  der 
g renzube rsch re itenden ,  sondern auch in  der 
in terd isz ip liná ren D im ens ion . A u f de rtschech ischen S e ite  
w ird  e ine  R e ihe  von  W orkshops  und S ym pos ien s ta ttfinden , 
um  - nach R egensburge r V o rb ild  - e ine  S tra teg ie  fu r d ie  
V ernetzung  in  der K rea tivw irtschaft und K u ltu r zu  finden. 
D as s ich tbars te  E rgebn is  der Z usam m enarbe itfú r d ie  
Ó ffentlichke it is t d ie  T e ilnahm e baye rische r K uns tle r 

( in sbesonde re  Jung -D es igner und S tud ie rende ) an der 
renom m ie rten  P ilsen  D es ign  W eek . U m  d ie  T hem en , 
P rob lem a tiken und  Inha lte  zum  T hem a "D es ign " zu  
besp rechen , s ind F achvortráge , V o rfůhrungen und 
B eg le itp rog ram m e vo rgesehen . F u r tschech ische  
K uns tle rlnnen b ie te t d ies  e ine  áu lše rs t in teressante  
E rfah rung und e in  áhn liches P rogram m  is t au f baye rische r 
S e ite  angedach t. D as B udge t um fass t d ie  V e rm ie tung  von  
R áum lichke iten, T echn iken , W erbeaktionen e insch lieB lich 
W eb -P rásenta tion , M ode ration  und In terp re ta tion  von  
V e rans ta ltungen , V e rp flegung  fu r d ie  T e ilnehm er, 

beg le itendes  (ku ltu re lle s ) P rogram m  und U n terkun ft fu r 
bayerische S tuden ten .

Popis aktivity* M odu l kon  | nec tion  je  obsáh lou p rogram ovou čás tí se

P ros ím  pop iš te  obsah  zam ěřením  na s íť ování ku ltu rn ích  ak térů  a k rea tivců ne jen v
ak tiv ity U ved te  p ros ím , k te rý p řesh ran ičním  rozm ěru , a le  rovněž v  rozm ěru 

pa itne i bude  ak tiv itu  m ez iobo rovém . N a české s traně  se usku tečn í sé rie
rea lizova t. w o rkshopů  a sym póz ií s  c ílem  na jít s tra teg ii tvo rby  s ítí v

ob lasti k rea tivn ích p rům ys lů  a ku ltu ry . P ro  š irokou 
ve ře jnost ne jv id ite lně jš ím  výs ledkem  spo lup ráce  bude  
účas t bavo rských  k rea tivců  (ze jm éna  des ignérů ) na  
p res tižn í p řeh lídce  P lzeň D es ign W eek . P ro  p řib lížen í 
p rob lem a tiky a kouz la des ignu ve ře jnos ti se  poč ítá  s 
expertn ím i p řednáškam i, vys toupen ím i i dop rovodným  
p rog ram em . P ro  české k rea tivce bude  m im ořádně  za jím avá  
zkušenos t s  p rezen tac í na  obdobné akc i v  B avorsku . V  
rám c i rozpoč tu  se  poč ítá  ze jm éna s  ná jm y p ros to r, 
techn iky , p ropagac í vče tně  tvo rby  w ebové p rezentace , 
m ode rac í a  tlum očením  akc í, občers tven ím  p ro  účas tn íky , 
dop rovodným  (ku ltu rn ím ) p rog ram em  a uby továním  p ro  
bavorské s tudenty .

A k tív ita t A 1 .8  /  A k tiv ita  A 1 .8 kon  | nec tion , by  / 
kon  j nec tion , by

07 2019 12 .2021 14  400 ,00  €  F re is taa t B aye rn / S vobodný
s tá t B avorsko
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Europáische UnionQPONMLKJIHGFEDCBA 

Evropská unie

Europaischer Fonds fOr 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Beschreibung der 
Aktivitat:
B itte  beschre iben S ie  d ie 
Inhalte dei jew e iligen  
A ktiv ita t B iíte  geben S ie an, 
w e lcher P artner d ie  A ktiv ita : 
durch fuhren w ird

In d ie  A ktiv ita t und den P rogram m bere ich kon  | nection  fá llt 
e in innovatives K oopera tionspro jektzurP ilsen D esign  
W eek 2020 /2021 . D as m ogliche  W orkshopkonzept "D esign 
m eets D esign" fó rdert den A ustausch zu  A rbe its techn iken , 
A lle inste llungsm erkm alen und S tra teg ien  nach dem  P rinz ip  
des P eer-Learn ing . G em einsam  kre ie ren d ie D esignerinnen 
und D esignér neue Ideen . D as m og liche 
M essestandkonzept "H ow to : D esign" fo rdert den 
A ustausch zw ischen S tudie renden der G renzregion . D ie 
jungen Industrie- und P roduktdes ignerlnnen aus 
R egensburg  entw ickeln das K oopera tionspro jekt m it e inem  
bayerischen W orkshople iter und im  A ustausch m it P ilsener 
S tud ierenden. A u f e inem  40m 2 g roíšen M essestand  w ird 
den B esucherinnen und B esucher e in E inb lick  in den  
g renzuberschre itenden D esignprozess e rm óg lich t: von der 
Idee b is zum  P roto typen  und V erpackungsdesign a rbeiten  
d ie knapp 20 S tudie renden der G renzregion H and in H and. 
N eben der v isue llen A ttraktion fů r d ie M essebesucher geh t 
es vo r a llem  um  d ie g renzuberschre itende V ernetzung 
anhand des D esignprozesses. Zusá tz lich o rganis iert 
R egensburg im  P rogram m bere ich kon  | nection e in 
S ym posium  zu segm entubergre ifenden  N etzw erke  in der 
K ultur- und K reativw irtschaft, das p rogram m atisch m it 
W orkshops und B esprechungen in P ilsen ve rknup ft is t in  
denen d ie bayerische  S eite bera tend involv iert is t. D ie 
bayerische S e ite  realis iert an te ilig  d ie K oopera tion  sow ie  
das S ym posium  und W orkshops des B ereichs kon | nection. 
A u f de r bayerischen S eite  fa llen  K osten an  fu r: H onoráre  
fu r D o lm etscherlnnen, W orkshople iterlnnen , 
M oderato rlnnen , Tontechn ikerlnnen , und R eferen tlnnen , 
M ie te  von Techn ikequ ipm ent, R aum m ieten, C ate ring  und 
V erpflegung, R e ise- und U nte rb ringungskosten fu r 
Te ilnehm erlnnen , R eferen ten und B eschá ftig te . A lle 
A ktiv itá ten w erden ste ts in engerZusam m enarbe it m it 
P ilsen durchgefuhrt.

Popis aktivity K oncepce aktiv ity  a p rogram ové  oblasti zahrnuje  p ro jekt
P rosím  popiš te  obsah inovačn í spo lupráce na P ilsen D esign W eek 2020/2021.
aktiv ity U veďte p rosím , k te rý K oncept w orkshopu "D esign m eets D esign" podporuje 
partner bude aktiv itu  vým ěnu pracovních techn ik  a s tra teg ie za ložené na p rinc ipu
rea lizova t vzá jem ného učen í. S po lečně návrháři vy tváře jí nové

nápady. K oncept ve letržního S tánku "H ow to : D esign" 
podporu je  vým ěnu m ezi s tuden ty  p říhran ičn ího reg ionu . 
M lad í p rům ysloví a  výrobn í návrháři z R egensburgu rozvíje jí 
p rojekt spo lupráce s vedoucím  bavorského w orkshopu a 
p lzeňským i s tuden ty . N a 40m 2 S tánku bude návštěvn íkům  
um ožněno nahlédnout do p řeshran ičního procesu 
des ignován í: od nápadu po p ro totyp a oba lový des ign 
p racu je ruku v  ruce tém ěř 20 s tudentů  z p říhranič í. V ed le 
v izuá lní a traktiv ity  p ro návštěvn íky ve le trhu je  to  p ředevším  
přeshraničn í vy tváření s ítí za ložené na des ignu K  tom u 
zorgan izuje regensburgská s trana v  p rogram ové části 
kon | nection  jedno sym posium  za účelem  síť ován í v  ku ltuře 
a krea tivn ích p rům yslech skrze různé segm enty. To  je  
spo jeno s w orkshopy a besedam i v  P lzn i, kde bavorská 
s trana p lní ro li poradce . B avorská s trana se úm ěrně pod ílí 
na spoluprác i, s te jně  jako na sym poziu a w orkshopech v  
oblasti kon | nection. N a bavorské s traně vzn iknou nák lady 
na tlum očníky, vedoucí w orkshopů, m oderáto ry , zvukaře a 
zvukovou  techniku , p ronájem  techn ického  vybavení, 
p ronájem  prosto r, s travován í, cestovn í a ubytovací nák lady 
účastn íků, re fe ren tů a zam ěstnanců . V šechny aktiv ity  
budou p rob íha t v  úzké spoluprác i s p lzeňským i partnery .

A ktiv ita : A 1.9 / A ktiv ita A 1 9 kon | ve rs ion , cz / 07.2019 12.2021 42 .000 ,00 € Tschech ische R epub lik /
kon jvers ion , cz Č eská republika

S eite  / S trana 28  von  / z  40 ,15.11 .201910:39



Beschreibung der
A ktiv itá t:
B itte  beschre iben S ie d le  
Inha lte  der jewe ihgen 
A ktiv ltat B itte geben S ie an, 
w e lcher P artner d ie A ktiv itát 
durchfuhren w ird

A ktiv itá t A 1 i O /A ktiv ita 
A I 10

Europálsche Union 
Evropská unie

Europáischer Fonds fíir 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

D as M odul kon | vers ion so li e inen gegense itigen E inb lick in 
d ie P roblém e von K ultur- und K reativzentren erm óglichen. 
D ie O rgan isa tion P ilsen 2015 z.ú . kann m itdem  D E P O 2015 
und den dabei gew onnenen  E rfahrungen d ie bayerischen 
K ollegen dazu insp irieren und bera ten, e in ahn liches 
K onzept zu entw ickeln . D ies w ird zum  e inen durch e ine 
D e legationsre ise der bayerischen P artner in das D E PO 2015 
und andere K reativarea le angestrebt. Im  R ahm en e ines 
grolšen S ym posium s und ansch lie íšenden W orkshops 
w erden C hancen und M óglichkeiten gem einsam  
ausge lo te t. U m  d ie ku ltu rell-kreativen  A ktiv itáten s ich tbar 
zu m achen und e inen w e ite ren V ernetzungsraum  zu 
schaffen, w erden m obile  C reativeH ubs auf be iden S e iten 
entw icke lt w erden. D ie P ilsener S e ite entscheidet s ich dabei 
fú r e ine Lósung in Form  e ines m odularen M ultifunktions 
„Zelť  (Form Tents), w as au f d ie versch iedenen E vents und 
Ó rtlichkeiten angepasst w erden kann (z. B . P látze im  
ó ffentlichem  R aum , Festiva l, D esign-S chauen, e tc.). D iverse 
W erkzeuge und e ine A usrústung inkl. Zubehor w erden im  
Ze lt zu V erfugung stehen, so dass sow ohl e rfahrene 
K reative a is auch Laien unter der A ufs ich t von D ozenten 
verw enden und sich ausprob ieren  konnen. D ank dem  
m ultifunktionalen  K onzept des Ze ltes und der m odem e 
A usstattung (k le ine C N C-Frase, Laser, k le inere W erkzeuge) 
w ird a llen d ie M óglichke it geboten, sowohl vo llig  neue 
O bjekte zu kre ieren a is auch a lten G egenstánden  w ieder 
Leben e inzuhauchen. D as Ze lt in  se iner Funktion a is 
m obiler, C reativeH ub w ird m it den w e ite ren 
P rogram m bereichen  des P rojektes verknupft und deckt a lle 
Inhalte ab - vom  kreativen S chaffen b is zum  ku ltu re llen 
P rogram m .

Popis aktivity M odul kon | vers ion m á za cíl um ožn it vzá jem né nah lédnutí
P rosím  pop ište obsah do prob lem atiky  ku ltum ě-kreativních center. O rgan izace
aktiv ity U veďte prosím , který P lzeň 2015 z.ú . p rovozu jíc í a reá l D E P O 2015 m ůže d íky 
partner bude aktiv itu nabytým  zkušenostem  insp irovat bavorské ko legy při
realizovat. vytváření podobného konceptu . K  tom u poslouží poznávací

cesta bavorských partnerů do D E P O 2015 a da lších areá lů , 
k te ré prošly  rekonverzí. V  rám ci ve lkého sym pózia a 
následných w orkshopů bude představena prob lem atika 
brownfie ldů a je jich rekonverzí. P ro prezentování 
ku lturně-kreativn ích aktiv it co nejb líže š iroké veřejnosti 
bude s loužit m ob ilní C reativeH ub. Zvo lili jsm e řešení v  
podobě m odulárn ího m ultifunkčního  pavilonu, který  je  
m ožno přizpůsobovat charakteru akce a loka litě  (např. 
nám ěstí, festiva l, designová přeh lídka a tp .). K  pavilonu 
budou opatřeny  nástroje  a vybavení vč. p řís lušenství tak, 
aby m ohlo tvořit něko lik desítek lidí z  řad zkušených 
kreativců i la iků ze strany  veřejnosti pod doh ledem lektorů. 
D íky m ultifunkčním u konceptu pavilonu i m odern ím u 
vybavení (m alé C N C, laser, d robné nářadí) bude m ožno 
tvořit nové objekty  (a ť  um ělecké tak č is tě  už itné) č i např. 
rev ita lizovat s taré předm ěty. P ři účasti na přehlídkách 
poslouží s tan jako prezentace projektu  a doslova zastřeší 
veškerou  obsahovou náp lň - od kreativn í tvorby po např. 
ku ltu rní p rogram .

kon | vers ion , by / 07.2019 12.2021
kon | vers ion , by

84 400,00  € Fre istaat B ayern / S vobodný  
stát B avorsko
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EuropSische UnionRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

E uropa ische r F onds fu r 
reg iona le  E n tw ick lung  

E vropský fond  p ro  
reg ioná ln í rozvo j

Beschreibung der 

Aktivitát:

B itce  besch re ibeu S ie  d le  
Inha lte  de r jew eihgen  

A k tiv itá t B itce  geben  S ie  an . 

w e lcher P a rtne r d ie  A k tiv itá t 
du rch fuh ren  w ird

In  d ie  A k tiv itá t fa llen zw e i K ernp ro jek te . Z um  e inen  e ine  

D e lega tionsre ise und  e in  S ym pos ium  in  P ilsen m it 
nach fo lgenden W orkshops  in  R egensbu rg  und  

A rbe itsg ruppen zu r E n tw ick lung k rea tive r A reá le nach dem  

V o rb ild  des D E P O 2015 . Z um  ande ren w ird  m it dem  

K now how  aus P ilsen und au f B as is  e ine r m ob ilen  
R aum losung  (C on ta ine r, A nhánge r, B us) das M ode ll e ines 

C reativeH ubs in  und  von R egensbu rg  en tw icke lt, um gebau t 

und ausges ta tte t. D e r C rea tiveH ub  b ie te t, a is  m ob ile r 

P ro jek traum , e inen  O rt fu r e ine  V ie lzah l von  W orkshops de r 

S egm en te  D es ign , A rch itek tu r und K uns thandw erk aus  

be iden R eg ionen, D e r C rea tiveH ub  - m óg lichs t m it 

V o rze ltkons truk tion ve rg róB ert- is t z .B . e in  B us , de r an  

ve rsch iedene O rte  fáh rt (H ochschu len , B u rge rfes te , 

G renzreg ion ), d ie  Idee  des P ro jekts  transpo rtie rt, m it 

P ro jek ten de r k rea tiven  A k teure , de r S tud ierenden  und  

K uns tle rinnen  und K uns tle r aus be iden S tádten  ge fů llt w ird  

und R aum  fu r lite ra rische und m us ika lische 

V e rans ta ltungen des R es idenzp rog ram m s is t. D a ruber 

h inaus w ird  de r C rea tiveH ub  a is S p ie ls tá tte  fu r d ie  

P rog ram m bere iche kon  |tem po rary  und kon  |ven tion  

genu tz t. D ie  baye rische  S e ite  rea lis ie rt den C rea tiveH ub  m it 

e ine r V ie lzah l an  W orkshops . A u f de r baye rischen S e ite  

fa llen  K os ten an  fu r: D o lm etsche rinnen , 

W orkshop le ite rinnen  und R e fe ren tlnnen , M ie tevon 

T echn ikequ ipm en t, A nscha ffung  von  A rbe itsm ate ria lien , 

W orkshhopkos ten , A nscha ffungskos ten  fů r den  

C reativeH ub , dessen A uss ta ttung und  W erkzeuge , K os ten  

fů r den U m bau und  d ie  V o rze ltkons truk tion des  

C reativeH ub , du rchgefůh rt von  e ine r W erks ta ttle itung , und  

d ie  B e treuung des B e triebs de r M asch inen und G erá te  be i 

den  V e rans ta ltungen du rch F achpe rsona l, K os ten fů r 

G enehm igungen , S te llp la tzgebůh ren , T ranspo rt, W erbe- 

und M arke tingkos ten um  d ie  v ie lfá ltigen  E inze lfo rm ate  an  

den  w echse lnden  S tando rten d ig ita l und ana log  vo rab  

anzukůnd igen und und zu bew erben und den C rea tiveH ub 

p ro fess ione ll zu  bek leben. A lle  A k tiv itá ten  w e rden  s te ts  in  
enge r Z usam m enarbe itm it P ilsen  du rchgefůh rt.

Popis aktivity A ktiv ita  a  p rog ram ová ob las t kon  | ve rs ion m á dvě h lavn í

P ros ím  pop iš te  obsah  čás ti. Z a p rvé , návš těvu  de legace  v  P lzn i a  sym poz ium  v

ak tiv ity U veďte p i os im , k te rý P lzn i s nás ledným i w o rkshopy  v  R egensbu rgu  a  vzn ik  

pa rtne r bude  ak tiv itu  p racovní skup iny p ro  rozv íjen í tvů rč ích  ob las tí v  duchu

rea lizova t D E P O 2015 . Z a d ruhé , bude na  zák ladě know -how  z P lzně

po řízeno a  vybaveno  a p řizpůsobeno m ob iln í p ros to rové  

řešen í (kon te jne r, p řívěs  č i au tobus) ja ko  C rea tiveH ub v  

R egensbu rgu . C reativeH ub d rž í p ros torové  jád ro  s ítě , nabíz í 

p ros to r p ro  ce lou řadu d ílen ze  segm en tů  des ignu , 

a rch itek tu ry  a řem ese l z  obou reg ionů . C reativeH ub  se  

rozš iřu je  s m a rkýzovou kons trukc í, k te rá  bude m ís tem  p ro  

lite rá rn í a  hudební udá los ti rez idenčn ího p rogram u . Jedná  

se  i o  p ros to r nab íze jíc í p řílež itos t k  rea lizac i m a lých  

p ro jek tů  m ís tn ích  ak té rů , s tuden tů , um ě lců z  obou m ěst 

(např. u  vysokých  ško l, na  m ěstských  s lavnos tech  č i v  

p říh ran ičn ích re ionech ).. V yuž it bude i na da lš í p rog ram ové  

ob las ti - kon  |tem po ra ry a  kon  | ven tion . B avo rská s trana  

z rea lizu je  v  rám ci C rea tiveH ubu řadu  w o rkshopů  pod  

m odu lem  kon  | ve rs ion . N a bavorské  s traně  ty to  nák lady  

zah rnu jí: pop la tky  za tlum očn íky , vedouc í d ílen , 

G raph ic -R eco rde r, pů jčován í techno log ického za řízen í, 

nákup s tud ijn ích m a te riá lů , p roná jem  p ros to r, s travování, 

nák lady  na C reativeH ub , jeho  za řízen í a  nás tro je , nák lady  

na ins ta lac i m a rkýzy  C reativeH ub  a úd ržbu a  p rovoz , 

nák lady  na povo len í a  zábo ry , pop la tky  za pa rkován í, 

doprava , rek lam n í a m arke tingové  nák lady, ces tovn í a  

uby tovac í nák lady  p ro  účas tn íky  a  zam ěstnanců . V eške ré  

ak tiv ity  jsou  p rováděny  vždy  v  úzké  spo luprác i s P lzn í.

A k tiv itá t A 1 11 / A k tiv ita  

A I .11

kon  | ven tion , cz  / 

kon  | ven tion , cz

07 .2015 12 .2021 94 .285 ,00  € T schech ische R epub lik / 
Č eská repub lika
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Beschreibung derSRQPONMLKJIHGFEDCBA 

Aktivitat:
B itce beschre iben S ie d ie  

Inha lte  der jew eiligen 

A ktiv itat B itte  geben S ie an , 

w e lchei P artner d ie A ktiv ita t 

du rch fuh ten w ird

A ktiv itatA l 12/A ktiv ita  

A 1 .12

EuropSische Union 
Evropská unie

E uropS ischer Fonds fD r 
reglonale E n tw ick lung  

E vropský fond pro 
regionáln í rozvo j

M odem e A rbe its - und G esta ltungsfo rm en, d ie  V erm ischung  

von trad itionellen und neuen  Technolog ien , sow ie d ie  

Zusam m enarbeit zw ischen Tschechien  und B ayern m acht 

es notw end ig, d iese der b re iten Ó ffen tlichkeit vo rzuste llen . 

In dem  M odul kon|vention  m it insgesam tvie r 

G roR veransta ltungen  - jedeš  Jahr (zw ischen 2020 und 2021) 

finden d iese ku lture llen und krea tiven E ven ts zu r 

S ich tbarm achung in P ilsen und R egensburg  s tatt. S o g re ift 

d ie P ilsener S e ite  d ie M arke „T re ffpunkt" w ieder au f, d ie  
bereits der Ó ffen tlichkeit in  P ilsen w oh l bekann t is t und v ie l 

B esucherlnnen anlockte . D ie E vents ve rstehen s ich a is  

K u ltu r- und K rea tivTage in P ilsen m it dem  S chw erpunkt der 

P rásenta tionen trad itionelle r und m oderner K unst und 

K u ltu r (b ildende K unst, M usik , Tanz ...) in e iner krea tiven 

K om bina tion. D ie E rgebn isse der A ktiv itáten be ider Lánder 

aus den w e ite ren  P rogram m bereichen  des P ro jektes 

w erden eben falls  vo rgeste llt. B e ide  S e iten s ind an der 

O rganisa tion und D ram aturgie d ieser zw e i- b is d re itág igen 

E ven ts bete ilig t. In P ilsen  w ird d ie K u ltu r- und K rea tivzone  

D E P O 2015 H auptveransta ltungsortse in, d ie R egensburger 

K u ltu r| K reativ |Tage w erden hau tpsách lich in der 

K reativ -Loca tion "D egg inger" s tattfinden . D ank den 

C rea tiveH ub w ird zudem  d ie M oglichke it geboten , d ie  

kreative A rbeit in  d iesem  zu p rásen tieren und den 

C reativH ub auch aktiv  in d ie K u ltu rveransta ltung  se lbst 

e inbez iehen und der Ó ffen tlichkeit zugáng lich  zu m achen: 

z . B . in ó ffentlichen P la tze oder im  R ahm en andere 

G e legenheiten.

Popis aktivity: M oderní způsoby  tvo řen í, p rolínán í trad ičn ích a nových

P rosím  popiš te obsah techno log ií, s te jně tak spo lupráce Č echů a B avorů, je

aktiv ity U veďte p ros im . k te rý potřeba p rezentova t p řed š irokou veře jností. K tom u s louží 

partner bude aktiv itu  m odu l kon | ven tion a jeho čtyři ve lké even ty  - každý rok (v

realizova t. le tech 2020 a 2021) se usku tečn í ve lká p řehlídka  ku ltury  a

kreativy , jedna v  P lzn i a  jedna v  R egensburgu . P onese 

značku "T re ffpunkt", což  je  již  ve řejnosti znám ý term ín p ro 

se tkáván í české a bavorské  ku ltu ry  v  těchto dvou  

m etropo lích . N avazu je  tak na česko-bavorské ku ltu rní dny, 

a le h lavním  těž iš těm  akce bude prezentace  české a 

bavorské kreativy  v  kom binac i s trad ičn í a m odern í 

ku ltu rou (výtvarným  um ěním , hudbou, tancem ,...). 

P rezen továny  budou rovněž výs ledky  č innosti rez iden tů  z 

obou zem í. N a o rgan izac i i d ram aturgii těchto dvou- až 

třídenních p řeh lídek se podílí obě s trany. V  P lzn i bude 

h lavním  dě jiš těm  ku ltu rní a kreativn í zóna D E P O 2015, v  

R egensburgu pak ku ltu rní cen trum  D egginger. D íky 

pořízeným  C rea tiveH ubům  se však nab íz í m ožnost 

p rezen tova t kreativn í č innosti a aktivně zapojit ve ře jnost do 

tvo ření i m im o ta to krea tivn í centra - např. na nám ěstí m ěst 

č i v  rám ci jiných přílež itos tí. P ro p rezen tac i výs ledků za 

ce lkem  čtyři akce s titu lem  D nylK u ltu ry lK rea tiv ity bude 

p racováno s rozm an itým i form áty  a m ate riá ly , k te ré  jsou 

spo jeny s h lavn ím i p rodukčn ím i nák lady (vývo j 

k ino film ových fo togra fií, vy lep távání, s íto tisk ; výroba 

substrá tů, rám y, popisky  výstav apod .).

kon | ven tion , by / 07 ,2019  12 .202 1 39 .900 ,00 €  F re is taat B ayern / S vobodný

kon | ven tion , by s tá t B avorsko

S eite  / S trana 31 von I z  40 ,15 .11.2019  10 :39



Europáische UnionIHGFEDCBA 
Evropská unie

E u ro p a is c h e r F o n d s  fu r 
re g io ra le  E n tw lc k lu n g  

E v ro p s k ý  fo n d  p ro  
re g io n á ln í ro z v o j

Beschreibung der 

Aktivitát:
B itc e  b e s c h re ib e n  S ie  d ie  

In h a lte  d e r  je w e ilig e n  

A k tiv itá t B itte  g e b e n  S ie  a n . 

w e lrh e r P a rtn e r d ie  A k tiv itá t 

d u rc h fu h ie n  w u  d

D ie  K u ltu r |K re a tiv |T a g e  v e rs te h e n  s ic h  a is  m e h rtá g ig e  

E v e n ts , w e lc h e s  d ie  S ic h tb a rm a c h u n g  d e r E rg e b n is s e , 

S c h a ffu n g s p ro z e s s e  u n d  k ů n s tle r is c h e n  

A u s e in a n d e rs e tz u n g e n  d e r P ro g ra m m b e re ic h e  u n d  

P ro je k te  z u m  Z ie l h a b e n . D ie  R e g e n s b u rg e r S e ite  k o n z ip ie r t, 

k o o rd in ie rt u n d  o rg a n is ie r t d ie  b e id e n  K u ltu r | K re a tiv |T a g e , 

d ie  in  R e g e n s b u rg  s ta ttfin d e n  w e rd e n . S o  s in d  d ie  

P rá s e n ta tio n e n  u n d  A u s s te llu n g e n  d e s  

R e s id e n z p ro g ra m m s  s o w ie  d ie  E rg e b n is s e  d e s  

T h e m e n -W e ttb e w e rb s G re n z  | R a u m  | K u ltu r  fe s te r 

B e s ta n d te il d ie s e s  P ro g ra m m s  u n d  w e rd e n  v o n  d e m  

R e g e n s b u rg e r P ro je k tte a m  o rg a n is a to r is c h  d u rc h g e fu h rt.  

M ite in e m  e rg á n z e n d e n  K u ltu r- u n d  B u h n e n p ro g ra m m  

w ird  a u c h  in  R e g e n s b u rg  a n  d ie  s e h r g u t a n g e n o m m e n e n  

"T re ffp u n k ť -F e s tiv a ls a u s  d e m  d e rz e it la u fe n d e n  P ro je k t 

"B a y e ris c h -B Ď h m is c h e  K u ltu rp la ttfo rm " a n g e k n ú p ft u n d  

w e ite rg e d a c h t. F u r d ie  P ils e n e r K u ltu r |K re a tiv |T a g e  is td ie  

R e g e n s b u rg e r S e ite  b e ra te n d  tá tig  u n d  k ů m m e rt s ic h  u m  

d ie  D u rc h fu h ru n g  d e r b a y e r is c h e n  B e itrá g e . A lle  A k tiv itá te n  

w e rd e n  s te ts  in  e n g e r Z u s a m m e n a rb e it m it P ils e n  

d u rc h g e fu h rt.

Popis aktivity: K u ltu r  |K re a tiv  |T a g e  js o u  v íce d e n n í a k c e , je jic h ž  c íle m  je

P ro s im  p o p iš te  o b s a h  p ře d v e d e n í  v ý s le d k ů , tv ů rč íc h  p ro c e sů  a  u m ě le c k ý c h

a k tiv ity  U v e d te  p ro s im , k te rý d is k u s í v  p ro g ra m o v ý c h  o b la s te c h  a  p ro je k te c h  p ře d  

p a rtn e r b u d e  a k tiv itu  š iro k o u  v e ře jn o s tí. R e g e n s b u rg s ká  s tra n a  k o n c ip u je ,

re a liz o v a t k o o rd in u je  a  o rg a n iz u je  ty to  d n y  d v a k rá t, u s k u te č n í s e  v

R e g e n s b u rg u . P re z e n ta c e  a  v ý s ta v y  re z id e n č n íh o  

p ro g ra m u , ja k o ž  i v ý s le d k y  te m a tic k é  s o u tě že  

G re n z  | R a u m  | K u ltu r js o u  te d y  n e d íln o u  s o u č á s tí to h o to  

p ro g ra m u  a  js o u  o rg a n iz o v á n y  p ro je k to v ý m  tý m e m  v  

R e g e n s b u rg u . S  d o p lň u jíc ím  k u ltu rn ím  a  k lu b o v ý m  

p ro g ra m e m  s e  i v  R e g e n s b u rg u  n a v á ž e  n a  již  d o b ře  

z a v e d e n ý  fe s tiva l "T re ffp u n k t" , k te rý  v  s o u č a s n é  d o b ě  
p ro b íh á  v  rá m c i p ro je k tu  "Č e s k o -b a v o rs k á  k u ltu rn í 

p la tfo rm a ". P ř i p lz e ň s k ý c h  K u ltu r |K re a tiv |T a g e  p ů s o b í 

R e g e n s b u rg  ja k o  p o ra d c e  a  s ta rá  s e  o  u s k u te č n ě n í 

b a v o rs k ý c h  p řís p ě v ků . V e š k e ré  a k tiv ity  js o u  p ro v á d ě n y  v ž d y  

v  ú z k é  s p o lu p rá c i s  P lz n í.

S e ite  /  S tra n a  3 2  v o n  /  z  4 0 ,1 5 .1 1 .2 0 1 9  1 0 :3 9



ZIEL ETZ

CÍL EÚS

Europáische UnionMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

EuropSischer Fonds ftir 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

4.2 Zielgruppen / Cílové skupiny

Bilte vvahlen Sie proiektielevante 
Zielgruppen aus / Prosím  vyberte cílové 
skupiny relevantní pio projekt

Bevolkerung / Obyvatelstvo

Andere /Jiné

Óffentliche und private Institutionen / 
Veřejné a soukromé instituce

Behorden / Orgány veřejné správy 

Interessenvertretungen / Zájmová sdružení

Gemeinnutzige Organisationen / Obecně 
prospěšné oiganizace

4.3 Zeitplan / Harmonogram

Bitce spezifizieren Sie die Zielgruppe und 
beschreiben Sie, w ie das Projekt dieser 
Zielgruppe einen Nutien stiften soli

Bevolkerung der Grenzregion 
Regensburg/Pilsen. - Programm bei 
Kultur | Kreativ | Tagen

Al.teure derfreien kunst, Kulturszene und 
Kultur- und kreativwirtschaft - Vernetzung - 
Austausch - kollektive Idenfitát

Initiativen, Verbánde im Kontext kultureller 
w ie kreativer Arbeit - neue Inhalte - neue 
Kooperationen - Auseinandersetzung m it 
Grenzraum

Segmentspezifische und 
segmentubergreifende Akteursnetzwerke - 
Professionalisierung - Kooperationen - 
Projektpartnerschaften

Vereine, Verbánde - strukturelle 
Professionalisierung - inhaltliche 
Auseinandersetzung nlit Grenzraum

Prosím specifikujte cílovou skupinu a 
popište, |aky užitek bude projekt pro cílovou 
skupinu mít

Obyvatelstvo příhraničních regionů 
Regensburg/Plzeň. - Program 
Kultur| Kreativ|Tagen (Dnů kultury a 
kreativy)

Aktéři volného uméni, kulturní scény a 
kulturních a kreativních průmyslů - síťováni - 
výměna - kolektivní identita

Iniciativy, spolky v oblasti kulturní i kreativní 
práce - nové obsahy - nové spolupráce ■ 
setkávání v pohraničí

Oborové i m imooborové zájmové sítě - 
profesionalizace - spolupráce - projektová 
partnerství

Spolky, kluby - strukturální profesionalizace 
- obsahová rozprava v příhraničí

Zielwert / Cílová hodnota 
Bitte schďízen Sie die ungefahre Žahl der 
Personen / Orgamsationseinheiten fur jtde 
Zielgruppe / Prosím odhadněte přibližný 
počet osob / organizačních jednotek pro 
každou cílovou skupinu

20.000,00

2.500,00

20,00

2,00

6,00

2,00

Ende / 
Konec

31.12.2021

Nr Periode / 
Č. období

Dauer (in Monaten) / 
Doba trvání (v měsících)

30

Beginn / 
Začátek

01 .07.2019

Seite / Stra na 33 ven / z 40,15.11.2019 10:39



Europaische UnionVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

E u ro p S is ch e r F o n ds fu r 

reg iona le E n tw ick lung  

E v ropský  fond  p ro  

reg io n á ln í ro zvo j

5. Projektbudget und Projektort / Rozpočet a místo realizace projektu

5.1 Partnerbudget / Rozpočet partnera

Partnerbudget / Rozpočet partnera - Plzeň 2015, zapsaný ústav 

Kostenplan / Rozpočet
A n w e n d un g  d e r P e rson a lko s te np a usch a le  / U p la tn ě n í p a ušá lu  n a  p e rso n á ln í n á k la d y ; n e in  /  n e

G e w á h lte r P ro ze n tsa tz  fu r d le  P a u sch a le  fů r B u ro - u n d  V e rw a ltu ng sa usg a be n  /  Z vo le n á  p ro ce n tn í sa zb a  p ro  p a u šá ly  n a  ka n ce lá řské  a  a d m in is tra tivn í výd a je ; 1 5 ,0 0 %

Kostenkategorie / Kategorie nákladů

P e rson a lko s ten  / P e rson á ln í ná k lad y

B uro - u n d V e rw a ltun g sa u sg ab e n / K an ce lá řské a  a d m in is tra tivn í výda je  

R e ise - u nd  U n te rb rm g u ng sko s ten  /  N á k la d y  n a  ce s tová n í a  u by to vá n í

K o s te n fu r e ^ te rn e  E xp e rtise  u n d D ie ns tle is tun g en / N ák lad y  n a  e x te rn í o d bo rné  p ora de ns tv í a  n a  s lu žby  

A u s ru s tiing sko s ten  /  V yda ie  n a  vyb ave n í

Gesamt / Celkem

8 2 .9 .00 ,00  €

1 2  4 3 5 ,0 0  €  

8  8 0 0 ,0 0 €  

1 89  3 5 0 ,0 0 €  

2 5 7 0 0 ,0 0 €

A n scha ffu ng  u n d M ie te  vo n  Im m ob ilie n  so w ie  B au kos te n  / P o říze n í a  p ro n á je m  n e m o v ito s tí a  s ta ve b n í p r á ce

N e l to e in na h rne n  i Č is tě  p říjm y

G e sam ť /Č e íkem

0 ,00  €  

0 ,00  €

3 2 34 8 5 ,0 O €;

Finanzierungsplan / Finanční plán

Z ie l E T Z M itte l (E F R E -M itte l) /  P ro s tře dky  C íl E Ú S  (p ros třed ky  E R D F )

Mátionale kbfiftánztéFung/Alárťiďnf^^t^ňártówaiňí

F ó rd e rfa h ig e s G e sa m tbu d g et d es  P a rtn ers  / C e lko vý  zp ů sob ilý  ro zpo če t p artn era

Gesamt / Celkem Fórdersatz / Dotační sazba

2 74 .70 7 ,2 5  €  8 5 ,0 0  %

4 84 77 ,7 5 ;C  

3 2 3 .1 85 ,00  €

F in a n z ie ru n g sq u e lle n d e r P a rtne rm itte l /  Z d ro je  fin a n co vá n í p ro s tře d ků p a rtn e ra

Finanzierungsquelle / Zdroje financování Rechtsstatus / Typ prostředků

P lzeň  2 01 5 , za psa ný  ú s tav  o ffe n tlich  /  ve ře jn é

M in is te rs tvo  p ro  m ís tn í ro zvo j o ffe n tlich  /  ve ře jn é

'G esá m ť /.C e lfe m

Art der Finanzierung / Druh financování Gesamt / Celkem

K o m m u na le  M itte l /  O be cn í ro zpo čet 3 2 .31 8 ,50  €

B u nd esm itte l /  S tá tn í ro zpo čet 1 6 1 5 9 ,2 5  €

4ě477r7S'Í
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EuropSische UnionZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

E u ro p S Isch e r F o n ds fu r 
re g lo n a le  E n tw ick lu n g 

E vro p ský fo nd p ro  
re g io n á ln í ro zvo j

Partnerbudget / Rozpočet partnera - Stadt Regensburg (Kulturreferat, Amt fúr Wirtschaft und Wissenschaft)

K o s ten p la n  / R o zpo če t
A n w e n du n g  d e r P e rson a lko s te np a usch a le  / U p la tn ě n i p a ušá lu  n a  p e rso n á ln í n á k la d y : n e in  / n e
G e w á h lte r P ro ze n tsa tz  fiir  d ie  P a u sch a le  fu r B ů ro - u n d  V e rw a ltu n g sa u sg a b e n / Z vo le n á  p ro ce n tn í sa zb a  p ro  p a u šá ly  n a  ka n ce lá řské  a  a d m in istra tivn í výd a je : 0 ,0 0 %

Kostenkategorie / Kategorie nákladů Gesamt / Celkem

P e rson a lko s ten  / P e rso n á ln í n ák lad y  2 20  0 0 0 ,0 0  €

B u r>  u nd  '/e rw a ltun gsa usg ab en  / K an ce lá řské  a  a d m in is tra tivn í výd a je  0 ,00  €

R e ise - u nd  U n íe rb rin g un g skos te n /  N á k la dy  n a  ce s to ván í a  u by to ván í 1 5  7 10 ,00  €

K o s te n fu r e x te rn e E xp e rtise  u n d D ie ns tle is tu ng e n / N ák lad y  n a  e x tern í o db orn é  p o ra de n s tv í a  n a s lu žby  1 41 "75 0,0 0  €

A usru s íun g skos te n  /  V ýd a je  n a  vyb a ven i 3 9  8 00 .00  €

A nsch affun g  u n d M ie te  « o n In im o b ilie n so w ie  B a uko s te n / P o říze n í a  p ron á je m  n em o v ito s tí a  s ta ve bn í p ráce  0 .00  €

N e ttoe m na hm e n / Č is té  p říjm y  0 ,00  €

•G t:sa rru ;/.Č é tke rrí 4 $ .3S 6 W » !*

F 1 na n zie run g 5p lan  / F in a n ční p lá n

Gesamt /  Celkem Fórdersatz / Dotační sazba

Z ie l E T Z M itte l (E FR E -M itte l) / P ro s tře dky  C íl E Ú S  (p ros tře dky  E R D F ) 3 5 4.6 71 ,00  €  8 5 ,0 0  %

N la íion a ie  ko torian z ieríing j N á ró rtn i sp o lu fin an cová n i 6 2  5 8Š 0 Ď -€

F ó rd e rfá h ig e s G e sam tbu dg e t d es  P a rtn ers  /  C e lko vý  zp ů sob ilý  ro zpo če t p a rtn e ra 4 1 7.2 60 ,00  €

F in a n z íe run g sq ue lle n  d e r P a rtn erm itte l /  Z d ro je  fin a nco vá n í p ro s tře d ků p a rtn era

Finanzierungsquelle /  Zdroje Rechtsstatus /  Typ prostředků Art der Finanzierung /  Druh Gesamt /  Celkem Status /  Stav
financování financování

S tad t R e ge nsb urg  (K u ltu rre fe ra t, A m t fu r o ffe n tlich  /  ve ře jn é
W irtscha ft u n d W isse nsch a ft)

K o m m un a le M itte l /  O be cn í ro zpo čet 6 2 .58 9,00  € g e s iche rt /  za jiš tě né

''S e š -á fia tiče Tke ifi 6 Í'5S 9 .« € ’

S e ite  / S tra n a 3 5  vo n  / z  4 0 ,1 5 .1 1 .20 1 9  1 0 :3 9



Europáische UnionRQPONMLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie

EuropSischer Fonds fůr 

reglonale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Partnerbudget / Rozpočet partnera - Bavaria Bohemia e.V.

K o s te n p la n  /  R o z p o č e t

A n w e n d u n g  d e r P e rs o n a lko s te n p a u s c h a le  /  U p la tn ě n í p a u š á lu  n a  p e rs o n á ln í n á k la d y :  ja  /  a n o  

F a lls  ja , g e w á h lte r  P ro z e n ts a tz  /  P o k u d  a n o , z v o le n é  p ro c e n tn í s a z b a : 2 0 ,0 0 %

G e w á h lte r  P ro z e n ts a tz  fu r  d ie  P a u sc h a le  fu r  B u ro - u n d  V e rw a ltu n g s a u s g a b e n  /  Z v o le n á  p ro c e n tn í  s a z b a  p ro  p a u š á ly  n a  k a n c e lá řs k é  a  a d m in is tra tiv n í v ý d a je : 1 5 ,0 0 %

Kostenkategorie / Kategorie nákladů Gesamt / Celkem

P e rso n á l! o s te n  /  P e rs o n á ln í n á k la d y 0 ,0 0  €

B u ro - u n d  V e n v a ltu n g s a u s g a b f-M  / K a n c e lá řs k é  a  a d m in is tra tiv n í w d a je  0 ,0 0  €

R e is tí-  u n d  U n te rb r in g u n g s k o s te n  ! N á k la d y  n a  c e s to v á n í a  u b y to v á n í 0  0 0  €

K o s te n  fu r e x te rn e  E x p e rtis e  u n d  D ie n s tle is tu n g e n  /  N á k la d y  n a  e x te rn í o d b o rn é  p o ra d e n s tv í a  n a  s lu ž b y  0 ,0 0  €

A u s r u s tu n g s k o s te n  /  V ý d a je  n a  v y b a v e n i 0 ,0 0  €

A n s c h a ffu n g  u n d  iV lie te  v o n  Im m o b ilie n  s o w ie  B a u k o s te n  /  P o říz e n í a  p r  o n á je m  n e m o v ito s ti a  s ta v e b n í p rá c e  0 ,0 0  €

N e tto e in n a h m e n  /  Č is té  p ř í jm y  0 ,0 0  €

( jé s á m ť  1 C e lk e m

F in a n z ie ru n g s p la n  /  F in a n č n í p lá n

Gesamt /  Celkem Fordersatz / Dotační sazba

Z ie l E T Z  M itte l (E F R E -M itte l)  /  P ro s tře d k y  C íl E Ú S  (p ro s tře d k y  E R D F ) 0 ,0 0  €  8 5 ,0 0  %

N a tio n a le K o fíř ia o z je ru n g  /  o fá ro d n í s p o lu fin a n c o v á n i Í!,Ó Ó  €

F o rd e rfa h ig e s  G e s a m tb u d g e t d e s  P a rtn e rs  /  C e lk o v ý  z p ů s o b ilý  ro z p o č e t p a rtn e ra 0 ,0 0  €

F in a n z ie ru n g s q u e lle n  d e r P a rtn e rm itte l /  Z d ro je  f in a n c o v á n i p ro s tře d k ů  p a rtn e ra

Finanzierungsquelle /  Zdroje Rechtsstatus /  Typ prostředku Art der Finanzierung /  Druh Gesamt /  Celkem Status /  Stav
financování financování

B a v a r ia  B o h e m ia  e .V . p ř iv á t /  s o u k ro m é 0 ,0 0  €

iG é s a rp f /  C e lk e m 6 ,0 0 i'
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5.2 Ort der Projektdurchfůhrung / Místo realizace projektu

Biíte setzen Sie ein Hakchen, in welchem Landkreis im Freistaat Bayern bzw in welchem 
Bezirk in der Tschechischen Republik das Projekt durchgefuhrt w ird

Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets im Freistaat Bayern / 
Vybrané regiony NUTS v dotačním území ve Svobodném státě Bavorsko

Prosimzaškrtněte, v jakém zemském okresu ve Svobodném státé Bavorsko resp v jakém 
kraji v Česke repuDlire bude projekt realizován

Ausgewáhlte NUTS Regionen des Programmgebiets in der Tschechíschen 
Republik / Vybrané regiony NUTS v dotačním území v České republice

• Regensburg, Kreisfreie Stadt Plzeňský kraj

Bitte erlautern Sie irn Taxďeld, ob die ausgewahlten raumlichen Einheiten vollstandig oder 
nur ceilweise abgedeckt werden Falls diese riur teilweise abgedecki ‘verden, riennen Sie 
biíte die betroffenen Gemeinden

Auch wenn die Hauptaktivitáten vor allem in Regensburg und Pilsen stattfinden, sprechen 
wir m it dem Projekt Akteure und die Bevólkerung des gesamten Gebiets an. Diese wird 
auch bezuglich Zusammenarbeit angesprochen bzw. zurTeilnahme eingeladen.

Aktivitaten aulSerhalb des Programmgebiets / Aktivity mimo dotační území

Bitte benennen Sie jene Aktivitaten, die aufSerhalb des Programmgebiets stattfinden und 
geben Sie an, wo diese Aktivitaten jev/eils stattfinden Bitte beschreíhen Sie, welchen 
Mehrwert diese Aktivitaten fur das Programmgebiet haben

V textovém poli prosim uvedte, zda jsou vybrané uzemni jednotíc.' pokryty zcela nebo 
pouze částečné Pokud jsou tyto územní jednotky pokryty pouze částečně, vyjmenuje 
prosím dotyčné obce

Hlavní aktivity se budou odehrávat především v Plzni a v Regensburgu, nicmnéně cílem je 
zahrnout a síťovat kulturní partnery a obyvatelstvo z celého podporovaného území. Ti 
také budou ke spolupráci osloveni, resp. pozváni k účasti.

Prosim vyjmenujte aktivity, které se konají m imo dotační území, a uvedte, kde se tyto 
aktivity konají. Popište prosím.. |aky přínos máji tyto aktivity pro dotační území

1 Gesamtbudget der Aktivitaten auCerhalb des Programmgebiets (indikativ) / Celkové způsobilé výdaje aktivit m imo dotační území (iridikativně) 0,00 €

2 Davon Kosten fur MarketingmaBnahrnen und Aurbau von Kapazitaten (indikativ) / Z toho výdaje na aktivity m ime dotačni území tykající se 0,00 €
propagačních činností a budováni kapacit (indikativně)

B Gesamtbudget der Aktivitaten aulSerhalb des Programmgebiets abzuglich der Kosten fur Marketíngmalšnahmen und Aufbau von Kapazitaten 0,00 €
(indikativ, Zeile 'i m inus Zeile 2) / Celkové způsobilé výdaje aktivit m imo dotační území bez aktivic m imo dotačni území týkajících se propagačních 
činností a budováni kapacit (indikativ™ , 1 řádek m inus 2 radel.)

4 EFRE-Mittel aulSerhalb des Programmgebiets (indikativ)! Prostředky ERDF m imo dotační uzemi (indikativné) 0,00 €

5 EFRE-Mittel aulSerhalb des Prcgrammgebiete ohne MarketíngmaíSnahmen und Aufbau von Kapazitaten (indikativ, Zeile 4 m inus Zeile 2 multipliziert 0,00 €
mít dem Fordersatz - falls unterschiedliche Eordersatze der Projektpartner, m it dem medr igei en) / Prostředky ERDF m imo dotační území bez aktivit
týkajícich se propagačních činnosti a budování kapacit (indikativně, 4 řádek m inus 2 řádek krát dotační sazba - v případě rozdílných dotačních sazeb 
projektových partnerů nižší dotační sazba) 0 7000000000

5 Anteil der EFRE-Mittel aulSerhalb des Programmgebiets ohne MarketingmalSnahmen und Aufbau von kapazivateri an den EFRE-Gesamtmitteln des 0,00 %
Projekts (indikativ. Zeile 5 dtvidierf durch EFRE-Gesarritm ittel des Projekts) I Podíl prostředků ERDF m imo dotační uzerní bez aktivit tykajících se 
propagačních činnosti a budováni kapacit na celkových prostředcích ERDF za projekt (indikativně, 5 řádek děleno celkové prosfedky ERDF za projekt)

5.3 Erwerb von Grundstucken / Nákup pozemků

Kosten fur den Erwerb des Grundstúcks / Náklady Gesamtbudget des Projekts / Celkové způsobilé Anteil der Grundstuckkosten am Gesamtbudget /
na nákup pozemku výdaje projektu Podíl nákladů na nákup pozemku na celkových

způsobilých výdajích
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Anlagen / Přílohy

Nr. / Dateiname / Název souboru
Č

I S u v e n tio n s e rk la ru ng .p d f

3  A n tra g _ A n la g e _ k u ltu r lk o n ta k tlk re a tiv  p d f

4  C Z _ A n tra g _ A n la g e _ k u ltu r lk o n ta k tlk re a tiv .p d f

5  D e ta illie r te r_ K o s te n p la n _ d e c z _ R G B G  x ls x

6  p řílo h a _ -_ Ú  p l n ý _ v ý p is _ z _ re js tř ík u _ ú s ta v ů  .p d f

7  p řílo h a _ -_ z á s a d n í_ v ý z n am _ B A Y  p d f

8  p řílo h a _ -_ č e s tn é _ p ro h lá š e n í.p d f

9  p řílo h a _ -_ p a rtn e rs k á _ d o h o d a .p d f

1 0  C Z _ V is ua lis ie ru ng .p d f

I I  P ro je k tv is u a lis ie ru n g .p d f

1 2  K o n ta k t_ -_ B u d g e t_ C Z _ fin a l_ E M S .x ls x

1 3  p řílo h a _ -_ p a rtn e rs k á _ d o h o d a .p d f

1 4  p řílo h a _ -_ p a rtn e rs k á _ d o h o d a _ .p d f

1 5  p řílo h a _ -_p a rtn e rs k á _ d o h o d a _ (4 ._ v e rz e _ -_ s p rá v n á )_ -p d f

1 6  D e ta illie rte r_ K o s te n p lan _ d e c z _ R G B G .x ls x

1 7  D e ta illie rte r_ K o s te n p lan _ d e c z _ R G B G _ n e u .x ls x

1 8  p řílo h a_ -_ če s tn é _p ro h lá š e n í_ (2 ).p d f

1 9  K o n ta k t_ -_ B u d g e t_ C Z _ fin a l_ E M S _ do p ln ěn í2 .x ls x

2 0  Z e itp la n_ 2 7 4 .p d f

2 1  D e ta illie r te r_ K o s te n p la n _ d e c z _ R G B G _ u e b e ra rb e itu n g x ls x

2 2  d e k la ra c e _ F D U _ Z Č U .p d f

2 3  E T Z _ 2 7 4 _ k u ltu r_ k o n ta k t_ k re a tiv _ E m p fe h lu n g s s c h re ib e n .p d f

2 4  B u d g e t_ C Z _ fin a l_ E M S _ d o p ln ě n í4 _ .x ls x

2 5  K K K _ -_ č a s o v ý _ p lá n .p d f

2 6  P a rtn e rs c h a fts v e re in b a ru n g .p d f

2 7  Z á s a d n í_ v ý z n a m .p d f

2 8  P a rtn e rs k á _d o h o d a .p d f

2 9  Z á s a d n í_ v ý z n a m _ F IN A L .p d f

3 0  P a rtn e rs k á _ d o h o d a _ F IN A L .p d f

3 1  |m e n o v á n í_ ře d ite le .p d f

3 2  P lná _ m o c _ -_ F rid r ic h _ T o m á š .p d f

E u ro p á is c h e  Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fur 

regiorale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Beschreibung/ Popis

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/

/
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33

34

35

1

2

3

4

5

6

Cíl. EÚS

Priloha_11_-_Cestne_prohlaseni_ceskeho_Vedouciho_partnera.pdf

Budget_CZ_final_EMS_doplnění5.xlsx

Budget_CZ_final_EMS_doplnění5.xlsx

Doklad o zabezpečení spolufinancování projektu pdf

přehled výběrových řízení.pdf

identifikace bankovního účtu (2j.pdf

identifikace bankovního Učtu (1).pdf

ramcova-smlouva_zverejneni-registr.pdf

ramcova-smlouva_zverejneni-registr-doplnění.pdf

Europálsche Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fur 
regionale Entwlcklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

/

/

/

/

/

/

/

/

/
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M it E in re ich en d es  A n tra g s b es ta tig t  d e r L e ad p artne r d ie  K e n n tn isn a h m e u n d d ie  B e a ch tu n g d e r fo lge n de n  A u s fuh run g en :

1 . D e r L e ad p artne r b e an trag t m it d e m  vo rlie ge n d e n A n tra g  d ie  F o rd e ru n g  d es  b e sch rie be n en  P ro jek te s  a us  d em  Z ie l E T Z  P rog ra m m  zu r g re nzů b e rg re ife n d en Z u sa m m e na rbe it F re is ta a t B a ye rn -T sche ch isch e  R e pu b lik  2 0 1 4-2 0 20 .

2 . D e r L e a dp a rtn e r b e s ta tig t, d a ss m it d e r D u rch fu h ru n g d es P ro je k te s e rs t n a ch A b -.ch lu ss d e s R a h m e n ve rtra g e s Z ie l E T Z F re is ta a t B a yern -T sch ech lsche R e p ub lik 2 01 4-2 02 0 b zw . n a ch d e m  in d e r Z u s tim m u ng zu m  B e g inn d e r 
P ro je ktd urch fu h ru ng  fe s tg e le g te n D a tum  b e go n ne n  w ird . V o r A b sch lu ss d es R a hm e nve rtrag es  Z ie l E T Z F re is ta a t B a ye rn -T sch e ch isch e R e pu b lik  2 0 1 4-2 02 0 b zw . vo r d e m  in d e r Z u s tim m u n g zu m  B e g in n d e r P ro je k td urch fůh run g  
fe s tg e le g ten D a tu m  d ů rfe n  le d ig lich  M a R n a hm e n  zu ř V o rb ere itu n g  d e s P ro jek te s  d urchg e fů hrt  w e rde n , d ie  in  b e g ren z te r H o he  zu sch uss fá h ig  s in d .

3 . A u f d ie  B e w illig un g  d e r b e an tra g te n E U -M itte l b e s teh t ke in  R e chtsa nsp ru ch .
4 . D ie  E U -M itte l w e rd e n  a u ssch lie R lich  zu r F in an z ie ru ng  d e r zu sch uss fa h ig en  K o s te r d e s  b e schrieb e ne n  P ro je k te s  ve rw en d e t.
5 . D ie  B e re its te llu ng  d e r E U -M itte l is tvo m  E in g an g  e n tspre che n de r E U -M itte l b e l d e r E U -B esch e in lg un g sbe h órde  (S tM W i) a b há n g ig . D ie  A u szah lu ng de r  E U -M itte l kzn n  e rs t n a ch E in ga ng  d e r E U -M itte l e rfo lge n ,
6 . D e r A b ru f d e r E U -M itte l ka n n  e rs t e rfo lg en , w e n n ta tsa ch lich  ge tá tig te  A u sg ab e n In  e n tspre che n de r H o he  vo rlie ge n  (E rs ta ttu n gsp rin z ip ).

7 . D e r L e ad p artne r w lrd  d a rau f h lng ew ie se n, d a ss d ie  im  Z u sa m m e n h a ng m it d e n b e an tra g te n  E U -M itte ln s te he nd en  D a ten  a u f D a te n trág er  g e spe lche rt w e rd en . M it se ine m  A n tra g  e rk lá rt s ich  d e r L e ad p artne r d a m it e in ve rs ta n d e n , d a ss 
d ie  D a ten  im  R a h m e n d e r e u ro p a isch e n u n d n a tio na le n R e ch tsvo rsch rifte n a n D ritte  (z .B . E u ro p a isch e  K o m m iss io n ) w e ite rge g e be n  w e rd en  ko n n en .

8 . W e rd en E U -M itte l g e w á hrt, so  e rk lá rt s ich  d e r L e ad p artne r d a m it e inve rs tan d en , d a ss  e r in  d a s g ^m áR  A rtike l 1 1 5  A b sa tz  2  d e r V e ro rd n un ^ (E U ) N r. 1 3 0 3 /2 0 1 3 zu  vs ro ffe n tiich en de  V e rze ich nr. d e r B e g iin s tig te n  a u fg e no m m en w lrd .
9 . D e r L ea dp artne r h a t im  R a h m en d e r e u ro p á isch en  u nd  n a tio n a le n R e ch tsvorschrifte n  a n d e r B e g le itu ng , B e w ertu ng  u nd K o n tro lle d e s Z ie l E T Z F re is ta a t B a ye rn -T sche ch isch e R e pu b lik  2 01 4-2 02 0  m itzu w irke n u nd  d ie e rfo rd e rliche n  

A u skú n fte  zu  e rte ile n .
1 0 . D e r L ea dp artne r b e s ta tig t d ie  R ich tig ke it u nd  d ie  V o lls tá n d ig ke it d e r im  Z u sa m m e nh an g  m it d e n b e an tra g te n E U -M itte ln g e m a ch te n A n g ab e n In  d eu tsche r u n d tsch e ch isch e r S p ra ch e . D e r L e a dp a rtn e r is t ve rp flich te t, Á n d eru ng e n in  d en  

g e m a ch ten  A n ga be n  u n v^ rzů g lich  a n zu ze ig e n .
1 1 . D e r L e a dp a rtn e r b e s ta tig t, d a ss b e r d e r E n tw ick lun g  d es  P ro jek te s d ie  G ru nd sátze  d e r S p a rsam ke lt, d e r W lrtsch a ftllchke it u n d d e r W irksa m ke it b e a ch te t w u rd e n .
1 2 . V o rsá tz lich  o d er le ich tfe rtig  fa lsch e o d e r u n vo lls ta n d lge  A n g ab e n so w ie d a s vo rsá tz lich e  o d er le ich tfe rtig e U n te rlasse n e in e r M itte ilun g  u b e r á n de run g en in d ie sen  A n g ab e n ko n n e n d ie  S tra fverfo lgu ng  w e ge n S u b ven tion ~ b etrug e s  zu r 

F o lg e h ab en . Z u sá tz lich  w u rde  d ie  A n lag e  „S ub ve n tio n serh eb lichke it d e r A n g ab e n d e s A ntrag es " vo m  b a ye risch e n P ro jek tp artne r zu r K e n ntn is  g e no m m e n , u n te rze lchn e t u nd  d e m  A n tra g  b e ige fúg t.
1 3 . E rgá nze n d zu r E in re ich u n g d es  P ro je k tan tra g s u b e r d a s e M S ů b erm itte lt  d e r L e ad p artne r d e n A n tra g  in P a p ie rfo rm  (m it rech tsve rb ind lich er  U n te rschrift) in  zw e ifa ch er A u s fertig un g  im  O rig iná l a n  d ie  zu s tan d ig e  a n tra g sb e arb e ite nd e  

S te lle  d es  L e a dp a rtn e rs . D ies  g ilt  e b e n fa lls  fú r d ie  g e m e in sa m e A n la ge  „P a rtn e rsch a ftsve re in ba run g ''.

P ře d lo žen ím  žá d os ti ve d o u c í p a rtn e r s tv rzu je , že  b e re  n a  vě d om í n á s le du jíc í u s ta no ve n í a  b u de  jich  d b á t:

1 . V e do u cí p a rtn e r to u to  žá d o s tí žá d á o  p o dp o ru  výše  p o p sa né h o p ro je k tu  z  P ro g ra m u p řesh ran ičn í sp o lu p rá ce Č e ská  re pu b lika  -  S vo b o d n ý s tá t B a vo rsko  2 0 1 4 -2 0 2 0 C íl E Ú S .

2 . V e d ou c í p a rtn e r p o tv rzu je , že  s re a liza cí p ro je k tu  za čn e  te p rve  p o u zav řen í R á m co vé  sm lou vy C íl E Ú S Č e ská  re pu b lika -  S vo bo d ný  s tá t B a vo rsko  2 0 1 4 -2 0 2 0 , re sp . p o  d a tu u ve d e n ém  v  S o u h la su se  za h á je n ím  re a liza ce p ro je k tu . P řed  
u za v ře n ím  R á m co vé  sm lou vy  C íl E Ú S  Č e ská  re pu b lika  -  S vo bo dn ý  s tá t B a vo rsko  2 0 1 4 -2 0 2 0 , re sp . p ře d  d a te m  u ve d en ým  v  S o uh la su  se  zah ájen ím  re a lizace  p ro je k tu  sm ě jí b ý t rea lizo ván y  p o u ze a k tiv ity  so u v ise jíc í s  p říp ra vo u p ro je k tu , 
k te ré  jso u  zp ů so b ilé  v  o m eze n é  výš i.

3 . P rávn í n á ro k  n a  sch vá len í žá d a n ých p ro s tře d ků  E U  je  vy lo u čen .
4 . P ro s tře dky  E U  lze  p ou ž ít v ýh ra dn ě  k  fina n co ván í zp ůso b ilých  výd a jů  p o p sa né h o p ro jek tu .
5 . P o sky tn u tí p ros tře dků  E U  zá v is í n a  p ře vo d u o d po v íd a jíc ích p ros tře dků  E U  n a  ú če t C e rtifika čn íh o  o rgá n u E U  (S tM W i). P rop lace n í  p ro s tře dků  E U  m ů že  p ro bě h n o u t te p rve  p o  je jich p ře vod u .
6 . P ro s tře dky  E U  je  m o žn o z íska t a ž  p a  p roká zá n í sku te čn ě u hra zen ých  výd a jů  v  p řís lušn é  výš i (p rinc ip  re fu n d ace ).
7 . V e d ou c í p a rtn e r se  u p o zo rň u je n a  to , že  d a ta  so u v ise jíc í s  p o ža d o va n ým i p ros tře dky  E U  Jso u u k lá dá na  n a n os iče  d a t. S vo u  žá d o s tí ve d o u cí p a rtn e r p roh lašu je , že  so u h la s í s  tím , že  ú d a je  m oh o u b ý t v  rá m c i e v ro p ské a  n árod n í le g is la tivy  

d á le  p ře d á vá ny  tře tí o sob ě  (n a př. E v rop ské  ko m is i).
8 . P o ku d b u do u  p osky tn uty  p ros tře dky  E U , p a k  ve d o u c í p a rtn e r so u h las í s  tím , že  b u d e  d le  C l. 1 1 S  o d s t. 2  N a říze n í (E U ) č .13 0 3 /2 0 1 3 zve ře jn ě n v  se zn am u p říje m ců .
9 . V e d o u c í p a rtn e r je  p o v in e n sp o lup raco va t v  rá m c i e v ro p ských a n á ro d ních  p rávn ích p ře d p isů n a m on ito ro ván í, h od no cen í a  ko n tro le p rog ram u C íl E Ú S Č e ská  rep ub lika  - S vo b o d n ý s tá t B a vo rsko  2 0 1 4 -2 0 2 0 a p o sky to va t p o třeb né  

in fo rm a ce .
1 0 . V e d ou c í p a rtn e r p o tv rzu je  sp rávn o s t a  ú p ln os t ú d a jů  v  n ěm e cké m  a  če ském  Ja zyce  p o sky tn u tých  v  so uv is lo s ti s  p o žad o van ým i p ro s třed ky  E U . V e d ou c í p a rtn e r je  p o v in e n  ih n ed  o zn á m it zm ě n y  v  u ved en ých  ú d a jích .
1 1 . V e d ou c í p a rtn e r p o tv rzu je , že  p ři p říp ra vě  p ro je k tu  p o stu p ova l p o d le  zá sa d y h o sp o d á rn o s ti, ú če ln o s ti a  e fe k tivn o s ti.
1 2 . Ú m ys ln ě n e bo  z  n e db a lo s tí p o skytn u té  n e sp rá vn é n e bo  n eú p ln é  ú d a je  a  ú m ys ln ě  n e b o n e d b a los tí zp ů sob e né  o p om e nu tí o zn á m e n í zm ěn  v  tě chto  ú d a jích m o ho u m ít p rávn í d ůs le dky . N a v íc  b y la  b a vorským  p a rtne re m  vza ta  n a  vě d om í, 

p o de p sá n a  a p řilo že na k  žá do s ti p říloh a  „Z á-.ad n í v ýzn am  v  žá d os ti u ved en ých  ú d a jů p ro  u d ě le n í d o ta ce ".
1 3 . K  žá d o s ti, p o d a n é p ře s e lek tron ický  M o n ito ro va c í sys té m , d o ru č í ve d o u c í p a rtn e r p řís lu šné m u m ístu  zp ra cová va jíc ím u žá d o s t ve do uc íh o  p a rtn era  ta ké  žá d o s t v  tiš tě n é fo rm ě  ve  d vo jím  vyh o to ve n í v  o rig in á le  (s  p o d p ise m  s ta tu tá rn íh o 

zá s tu pce ). T o  p la tí ro vn ě ž p ro  sp o le čn o u p říloh u "P a rtne rská  d oh od a"

O rt / M ís to  D a tum  / D a tum

N a m e  d e r u n te rze ich ne n d e n P e rso n  /Jm é no  p od ep isu jíc í o sob y U n te rsch rift d es  L ea dp artne rs  / P o dp is  ve do uc íh o  p a rtne ra
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 274

Europ&lsche Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fúr 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Programm zur grenzubergreifenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern -Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020 /
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 274 

kultur | kontakt | kreativ

Kommentarfeld / Pole pro komentář Das Projekt wurde zum 2. Mal im Begleitausschuss vorgelegt. / 
Projekt byl předložen po 2. na Monitorovací výbor

Zustándige Stellen / Příslušná místa

Antragsbearbeitende Stelle LP / Místo zpracovávající žádost VP Plzeňský kraj

Antragsbearbeitende Stelle PP / Místo zpracovávající žádost PP Oberpfalz

Ressortzustándigkeit in BY / Rezort v BY StMWi
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C ÍLEÚ S

E ntsche idung  des B eg le itausschusses zum  P ro jekt / R ozhodnutí M onito rovacího  výboru k pro jektu 274

E uropS Ische U nion 
E vropská un ie
Europáischer Fonds fůr 
reglonale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

I. Zusammenfassende Angaben zum Projektantrag / Shrnující údaje k projektové žádosti

Eckdaten des Projekts / Identifikace projektu

P ro jektlau fzeit/ D oba realizace projektu 

30 M onate / m ěsíců

P rioritátsachse  / P rio ritn í osa

S pezifisches Z iel / S pecifický  cíl 

E rgebn isind ika tor / Indiká tor výsledku

O utputindika tor / Indiká tor výstupu | Z ielw ert / C ílová hodnota 

G esam tes fó rderfáhiges B udget / C elkový způsobilý rozpočet

G esam tbudget der A ktiv itaten auBerha lb des P rogram m gebiets (indika tiv) / C e lkové způsobilé  
výdaje aktiv it m im o dotační územ í (indika tivně)

B e ih ilfe relevanz des P ro jekts / R e levance veřejné podpory projektu

Falls  ja , U m setzung úber A G V O oder de minimis / P okud ano, rea lizace v  sou ladu s obecným  
nařízením  o b lokových vý jim kách nebo v  rám ci de minimis

Ort der Projektdurchfúhrung/ Místo realizace projektu

A usgew ahlte N U TS R egionen des P rogram m gebiets im  Fre istaat B ayern / V ybrané reg iony N U TS 
v  dotačním  územ í ve S vobodném  stá tě B avorsko

• R egensburg , K reisfre ie S tadt

P rojektbeg inn  / Začátek rea lizace projektu P rojektende / K onec rea lizace projektu 

01 07.2019 31.12.2021

4 N achhaltige N etzw erke und institu tione lle K oopera tion / U drž ite lné sítě a instituc ioná ln í 
spolupráce

In tensiv ie rung der In tegration , H arm onis ierung und K oharenz im  bayerisch-tschech ischen 
G renzraum  / D osažení vyšší m íry přeshran iční in tegrace, harm onizace  a soudržnosti v 
česko-bavorském  příhraničí

In tensitá t dergrenzůbergreifenden Zusam m enarbeit/ In tenzita přeshraničn í spolupráce  

Žahl der in institu tionellen, langfris tigen
K ooperationen e ingebundenen P artner / P očet _
partnerů  zapo jených do d louhodobých 
instituc ionáln ích kooperací

740.445,00 €

0,00  €

N ein / N e

A usgew ahlte N U TS R egionen des P rogram m gebiets in derTschech ischen R epublik / V ybrané 
reg iony N U TS v  dotačním  územ í v  Č eské repub lice

• P lzeňský kra j

S eite  / S trana 2  von / z 8



ZIEL ETZ

iS P š S P E n ts c h e id u n g  d e s  B e g le ita u s s c h u s s e s  z u m  P ro je k t /  R o z h o d n u tí M o n ito ro v a c íh o  v ý b o ru  k  p ro je k tu  2 7 4

Projektzusammenfassung

Im  E T Z -P ro je k t kultur| kontakt |kreativ w ird  e rs tm a lig  d ie  B ru c ke  z w is c h e n  fre ie r K u n s t, 

K u ltu rs z e n e  s o w ie  d e r K u ltu r-  u n d  K re a tiv w ir ts c h a ft g e s c h la g e n : v ie lfá lt ig e  E in z e lp ro je k te  u n d  

V e ra n s ta ltu n g e n  v e rb in d e n  n e u e rd in g s  in  e in e m  G e s a m tk o n z e p t d e n  fre ie n , k u ltu re lle n  B e re ic h  

m it d e r K u ltu r-  u n d  K re a tiv w ir ts c h a ft. B e id e  B e re ic h e  w e rd e n  u n te r s ic h  u n d  u b e r d ie  

L a n d e s g re n z e n h in a u s  v e rn e tz t. D u rc h  g e z ie lte  Im p u ls e  in  u n d  a u s  d e n  P ro g ra m m b e re ic h e n 

s o li d ie  g re n z ů b e rg re ife n d e  V e rn e tz u n g  d e r  A k te u re  a n g e re g t  w e rd e n , u n d  d u rc h  e in e  b e w u s s te  

In te n s iv ie ru n g  im  M ite in a n d e r,  d e m  fa c h lic h e n  A u s ta u s c h  u n d  d e r S c h a ffu n g  g e m e in s a m e r 

R a u m e , Id e e n  u n d  W e rk e , s o li d ie  V e rn e tz u n g  v e rs te tig t u n d  n a c h h a lt ig e  S tru k tu re n  in  d e r  

Z u s a m m e n a rb e it g e fó rd e rt w e rd e n . D ie  Z ie lg ru p p e n  b e id e r R e g io n e n  w e rd e n  s o w o h l 

in s titu tio n e ll a is  a u c h  in  n e u e n  R a u m k o n z e p te n  z .B . CreativeHub (m o b ile r P ro je k tra u m ), in  

W o rk s h o p s , S y m p o s ie n , R e s id e n zp ro g ra m m e n u n d  A k tio n s ta g e n  in  ih re r  V e rn e tz u n g  g e fó rd e rt. 

Z u g ru n d e  lie g t d ie  E rk e n n tn is , d a s s  d ie  g re n z ů b e rg re ife n d e  V e rn e tz u n g  In s p ira tio n  fó rd e rt u n d  

in h a ltlic h e n  D is k u rs  w ie  Z u s a m m e n a rb e it v e rs tá rk t.

D a s  E T Z -P ro je k t u n te rg lie d e rt s ic h  in  vier Programmbereiche, d ie  k o n z e p tio n e ll in te n s iv  

in e in a n d e r v e rw o b e n  s in d :

kon |temporary: D a s  R e s id e n z p ro g ra m m  fů r S tu d ie re n d e  s e tz t Im p u ls e  fů r d a s  in te n s iv e  

p e rs ó n lic h e  M ite in a n d e r im  k ů n s tle r is c h e n  S c h a ffe n . D a s  P ro je k tla b o r G re n z  | R a u m  | K u ltu r 

in it iie r t d e n  g e m e in s a m e n , k ů n s tle r is c h e n  D is k u rs  m it d e m  G re n z ra u m . 

kon | nection: D ie  V e rn e tz u n g  im  B e re ic h  D e s ig n  fo rd e rt d e n  fa c h lic h e n  A u s ta u s c h  fů r 

S tu d ie re n d e  u n d  K re a tiv e . E in  S y m p o s iu m  u n d  W o rks h o p s  z u  s e g m e n tů b e rg re ife n d e n 

N e tz w e rk e n  s e tz e n  Im p u ls e  fů r n e u e  S tru k tu re n .

kon | version: D e r m o b ile  P ro je k tra u m  C re a tiv e H u b  is t S ta rtp u n k t fů r d ie  g e m e in s c h a ft lic h e  

E n tw ic k lu n g  k re a tiv e r A re á le  u n d  s te h tfů rd e n  K n o w -H o w -T ra n s fe r  d e r b e id e n  G re n z re g io n e n . 

E in  S y m p o s iu m  u n d  W o rk s h o p s  z e ig e n  d a s  P o te n tia l v o n  A re a le n  a u f.

kon|vention: In  K u ltu r  |K re a tiv |T a g e n - a is  P ra s e n ta tio n s p la ttfo rm  u n d  K o m m u n ik a to r  fů r  d ie  

b re ite  Ó ffe n tlic h k e it -  w e rd e n  d ie  A k tiv ita te n  u n d  E rg e b n is s e  d e s  G e sa m tp ro je k te s  s ic h tb a r u n d  

e r le b b a r.

D a s  P ro g ra m m  le b t v o n  e in e r V ie lz a h l a n  A u s ta u s c h - u n d  V e rn e tz u n g s im p u ls e n  in  in s g e s a m t 

v ie r P ro g ra m m b e re ic h e n  u n d  e b n e t d u rc h  M o d e llp ro je k te  (N a c h w u c h s a u s ta u s c h  b e i d e r P ils e n  

D e s ig n  W e e k , e rs te s  b a y e r is c h -b ó h m is c h e s  R e s id e n z p ro g ra m m ) s o w ie  P ro to ty p e n  (C re a tiv H u b ) 

e in e n  in n o v a tiv e n  W e g  in  d ie  Z u k u n ft.

Ziele und Mehrwerte: P e rs ó n lich e n  A u s ta u s c h  u n d  v o n e in a n d e r L e rn e n  fo rd e m ; 

P ro fe s s io n a lis ie ru n g  d e r  A k te u re ; D is k u rs  z u m  S tru k tu rw a n d e l g re n z ů b e rg re ife n d e r  

K u ltu ra rb e it a n re g e n ; G re n z ra u m  s ta rk e n  u n d  in h a lt lic h  b e re ic h e rn ; Z u s a m m e n a rb e it w ird  z u r 

S e lb s tv e rs ta n d lic h k e it.

Europáische Union 
Evropská unie

E u ro p á is c h e r F o n d s  fu r 
regionale Entwicklung 

E v ro p s k ý  fo n d  p ro  
re g io n á ln í ro z v o j

Shrnutí projektu

V  rá m c i p ro je k tu  E Ú S  kultur | kontakt |kreativ s e  p o p rv é  b u d u je  m o s t m e z i v o ln ý m  u m ě n ím , 

k u ltu rn í s c é n o u  a  k u ltu rn ím i a  k re a tiv n ím i p rů m y s ly ; ro z m a n ité  je d n o tliv é  p ro je k ty  a  

p ře d s ta ve n í s e  s p o ju jí  n o v o u  fo rm o u  v e  s p o le č n ý  k o n c e p t o b la s ti k u ltu ry  a  

k u ltu rn íc h /k re a tiv n íc h  p rů m y s lů . O b ě  o b la s ti s e  v z á je m n ě  p ro p o jí p ře s h ra n ič n ě . D ík y  c íle n ý m  

p ro g ra m o v ý m  im p u lz ů m  b u d e  in s p iro v á n o  p ře s h ra n ič n í p ro p o je n í a k té rů  a  v ě d o m ý m  p o s íle n ím  

v  o b la s ti s p o lu p rá c e , te m a tic k é h o  d is k u rz u , o d b o rn é  v ý m ě n y  a  tv o rb y  s p o le č n ý c h  n á p a d ů  a  d ě l 

s e  s ta n o u  ty to  k o n ta k ty  a  s tru k tu ry  trv a lý m i. C ílo v é  s k u p in y  b u d o u  v  o b o u  re g io n e c h  

p o d p o ro v á n y  v e  s v ý c h  s íť o v a c íc h  a k tiv itá c h  in s titu c io n á ln ě  i p ro s tře d n ic tv ím  n o v ý c h  

p ro s to ro v ý c h  m o ž n o s tí, n a p ř. s k rz e  tz v . CreativeHub (m o b iln í z a říz e n í k  z a jiš tě n í z a s tře š e n é h o  

m ís ta  v e  v e ře jn é m  p ro s to ru ), w o rk s h o p y , s y m p ó z ia , re z id e n č n í p ro g ra m y  a  p re ze n ta č n í d n y . 

Z á k la d e m  je  p o z n á n í, ž e  p ře sh ra n ič n í p ro p o je n í p o s ilu je  in s p ira c i,  o b s a h o v ý  d is k u rz  a  

s p o lu p rá c i.

P ro je k t E Ú S  s e  č le n í d o  čtyř programových oblastí, k te ré  s e  k o n c e p č n ě  in te n z ivn ě  n a v z á je m  

p ro lín a jí;

kon|temporary: R e z id e n č n í p ro g ra m  p ro  s tu d e n ty  d á v á  p o d n ě ty  p ro  in te n z iv n í o s o b n í 

s p o lu p rá c i v  u m ě le c k é  tv o rb ě . P ro je k to v á  la b o ra to ř „G re n z  | R a u m  | K u ltu r"  (K u ltu ra  v  p ř íh ra n ič í) 

in ic iu je  s p o le č n ý  u m ě le c k ý  d is k u rz  k u ltu rn íc h  a k té rů  s  p ř íh ra n ič n ím  re g io n e m , 

kon | nection; P ro p o je n í v  o b la s ti d e s ig n u  u k a z u je  p ř id a n é  h o d n o ty  o d b o rn é  v ý m ě n y  p ro  

s tu d e n ty  a  k re a tiv c e . S y m p ó z iu m  a  w o rk s h o p y  v  o b la s ti m e z io b o ro v é h o  n a v a z o v á n í  k o n ta k tů  

d á v a jí im p u lz y  p ro  v z n ik  n o v ý ch  s tru k tu r .

kon | version: M o b iln í C re a tiv e H u b  je  im p u lz e m  p ro  k o la b o ra tiv n í ro z v o j k re a tiv n íc h  a re á lů  a  

z a jiš ť u je  tra n s fe r k n o w -h o w  o b o u  p říh ra n ič n íc h  re g io n ů . S y m p ó z iu m  a  w o rk s h o p y  p o u k a z u jí n a  

p o te n c iá l k re a tiv n íc h  a re á lů .

kon|vention: D n y  k u ltu rn í tv o rb y  „K u ltu r  |K re a tiv |T a g e "  ja k o  p re ze n ta č n í p la tfo rm a  a  

k o m u n ik a č n í p ro s tře d e k  k  o s lo v e n í š iro k é  v e ře jn o s ti b u d o u  o ž iv o v a t a  z v id ite lň o v a t a k tiv ity  a  

v ý s le d k y  c e lé h o  p ro je k tu .

P ro g ra m  p ro fitu je  z  v e lk é h o  m n o žs tv í p o d n ě tů  p ro  v ý m ě n u  a  n a v a zo v á n í k o n ta k tů  v  c e lk e m  

č ty ře ch  z m ín ě n ý c h  p ro g ra m o v ý c h  o b la s te c h  a  v y ty č u je  c e s tu  k  in o v a tiv n í b u d o u c n o s ti s k rz e  

m o d e lo v é  p ro je k ty  (v ý m ě n a  m lá d e ž e  p ř i P ils e n  D e s ig n  W e e k , p rv n í b a v o rs k o -č e s k ý  re z id e n č n í 

p ro g ra m ) i z c e la  n o v ý  fo rm á t (C re a tiv e H u b ).

Cíle, přidané hodnoty: P o d p o ra  o s o b n í v ý m ě n y  a  u č e n í s e  je d e n  o d  d ru h é h o , d á le  ro z v o j 

p ro fe s io n a liz a c e  a k té rů , p o d n ě ty  p ro  d is k u rz  v  o b la s ti z m ě n  s tru k tu r p ře s h ra n ič n í k u ltu rn í 

p rá ce , p o s ilo v á n í a  o b s a h o v é  o b o h a c o v á n í k u ltu rn ě -tv ů rč íh o  p říh ra n ič í; s p o lu p rá c e  s e  s tá v á  

s a m o z ře jm o s tí.
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ZIEL ETZ

jřSK
CÍL EÚS
i Sn! Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí M onitorovacího výboru k projektu 274

EuropSische Union 
Evropská unie
Europáischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Projektgesamtziel

Dem Projektansatz "Nachhaltigkeit durch Vernetzung" folgt das Projektziel: hochkonzentrierte 
Vernetzungsim pulse zu entsenden und deren Ausprágungen in der 2,5 jahrigen Projektlaufzeit 
(siehe Zeitplan) m it dem stándigen Anspruch der Verstetigung zu begleiten. Durch gezielte 
Im pulse der Program m bereiche w ird die grenzůbergreifende Vernetzung der Akteure angeregt. 
Durch das grenzůbergreifende, bewusste M iteinander und im  fachlichen Austausch w ird in 
erster Linie den Kulturschaffenden und Kreativen aus der Region Pilsen und Regensburg ein 
M ehrwert geboten, den es ohne dieses Projektvorhaben nicht gábe. Es w ird eine hohe 
Bandbreite an Zielgruppen abgedeckt, die sich intensiv begegnen und austauschen. D ieses 
Potential eines engm aschigen Netzwerks aus Kulturakteuren und Akteuren der Kultur- und 
Kreativw irtschaft w ird durch unsere H ilfestellung den Grenzraum Bayern-Bóhm en nachhaltig 
bereichern. Das Ziel sind konkrete Kooperationen, Projekte, kůnstlerische W erke und kreative 
Raum angebote  - die in den Kultur | Kreativ|Tagen offentlich erlebbar werden. D ie Akteure 
sollen im  Austausch lernen, neue Erkenntnisse gewinnen und m it neuen Ideen im Gepáck die 
G renzraum e bereisen. D ie kreativen Areále und m obilen Projektraum e sollen Gastgeber sein, 
Begegnungsráum en werden und die Regionen vernetzen. D ie gemeinsam e Arbeit verbindet 
und an kollektive M om ente der Inspiration erinnert m an sich. D ie Neugierde an den Akteuren 
des Grenzraum s verwandelt sich in die Gewissheit, von den Personen und Netzwerken zu 
profitieren und gleichzeitig selbst einen Anteil zu leisten. E in partnerschaftliches Verstandnis 
entw ickelt sich: die Grundlage zur Ausbildung einer gem einsam en, kreativen Identitát im  
Grenzraum istgeschaffen.

Ergebnisse des Projekts

Zum Ende der Projektlaufzeit soli auf ein weitreichendes Netzwerk von Kreativen und Akteuren 
der klassischen Kultursparten zurúckgeblickt werden, die dank einem Residenzprogramm , 
Sym posien, W orkshops und Kulturtagen m iteinander kom m unizieren, neue, gem einsam e 
Projekte initiieren, von neuem  W issen und gewonnenem Know-how profitieren. S ie haben sich 
zu Trágern von Innovationen und kollaborativen M odellen entw ickelt (z. B. W ohnen, Arbeiten, 
Gestaltung usw.). Insbesondere die tschechische Seite der G renzregion hat sich bereits zu 
einem anerkannten Standort der Kreativw irtschaft entw ickelt, das oberpfálzische Regensburg 
konnte an Inspiration und Know-how fur die Realisierung eines Kreativareals nach dem Pilsener 
Vorbild DEPO2015 gewinnen. Entscheidungstrager aus beiden Regionen tauschen 
Inform ationen im Rahm en von Fachdiskussionen aus und entw ickeln Strategien zur 
W eiterentw icklung. Der m obilen Creative Hub locken sowohl Laien ais auch Fachpublikum an 
scheinbar unattraktive Orte/Leerfláchen (vorw iegend verlassene Industriebrachen) an und 
zeigen, dass es potenzielle Orte sind, die m an m it kreativen und kulturellen Inhalte fúllen kann. 
N icht zu vergessen sind die klassischen Kultursparten, die auf m odem e und originelle Art ihre 
nationalen Besonderheiten oderTraditionen den Nachbarn prásentieren und so die 
G renzregionen und ihre Bewohner einander náherbringen.

Hlavní cíl projektu

Projektový přístup "Trvalá udržitelnost prostřednictvím  vytváření sítí" sleduje projektový cíl: 
utvářet vysoce koncentrované síťové im pulsy a doprovázet je jich projevy v 2,5letém projektu (viz 
časový plán) s neustálým požadavkem kontinuity. C ílené im pulsy z program ových oblastí 
stim ulují přeshraniční propojení zúčastněných stran. Prostřednictvím  přeshraničního, 
vědomého soužití a odborné vým ěny se kulturním tvůrcům a kreativcům z P lzeňského kraje a 
regionu Regensburg nabízí přidaná hodnota, které by bez tohoto projektu nebylo dosaženo. 
Zahrnuje širokou škálu cílových skupin, které se intenzivně setkávají a vym ěňují. Tento potenciál 
úzkých sítí kulturních aktérů a aktérů kulturního a tvůrčího prům yslu bude prostřednictvím naší 
pom oci trvale obohacovat pohraniční oblast Bavorsko-Čechy. C ílem  je konkrétní spolupráce, 
projekty, um ělecká díla a kreativní prostorové nabídky - které ožijí na akci 
Dny | Kultury | Kreativity. Účastníci se budou učit vým ěnou, získají nové poznatky a budou 

cestovat s novým i nápady ve svých zavazadlech do příhraničních oblastí. Kreativní oblasti a 
m obilní prostory projektu m ají být hostitelskými m ísty, m ísty setkání a propojených regionů. 
Společná práce spojuje a na inspirativní společné m omenty se pak nezapomíná. Zájem o 
zm íněné aktéry v příhraničí se pak proměňuje k poznání, že se m ůžem e od ostatních aktérů i sítí 
učit a zároveň sam i něčím přispět. Rozvíjí se porozumění založené na partnerství: vytvoří se 
základ pro vytvoření společné, kreativní identity v pohraniční oblasti.

Výsledky projektu

Při ohlédnutí se za projektem uvidím e za sebou rozsáhlou síť  kreativců i lidí činných v „tradiční" 
kultuře, kteří díky rezidenčním u program u, sym póziím , workshopům a přehlídkám vzájem ně 
kom unikují, vytváří nové společné projekty a těží z nových poznatků a získaného know-how.
Stali se nositeli inovací, kolaborativních m odelů (např. bydlení, práce, tvorby apod.). Zejm éna 
česká strana pohraničního regionu se stala v oblasti kreativních průmyslů uznávanou lokalitou, 
hornofalcký Regensburg získal inspiraci a know-how k tvorbě kulturně-kreativního centra po 
vzoru plzeňského DEP02015. Osoby přijím ající rozhodnutí z obou regionů si vym ěňují 
inform ace v rámci odborných diskurzů a vyvíjí strategie řešení dalšího rozvoje. M obilní 
CreativeHub přilákal la ickou i odbornou veřejnost do zdánlivě neatraktivních brownfieldů 
(opuštěných, převážně prům yslových areálů) a ukázal, že se jedná o m ísta s potenciálem naplnit 
je kvalitním kreativním a kulturním obsahem. Nezapom ínejm e ale ani na „tradiční kulturu", 
která těm ito m oderním i a neokoukanými způsoby též prezentovala národní specifika a zvyky za 
hranicem i svých sousedů a tím sblížila příhraniční regiony a je jich obyvatele.
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begle itausschusses zum Projekt / Rozhodnuti M onitorovacího výboru k pro jektu 274

EuropSische Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fur 
reglonale Entwicklung 

Evropsky fond pro 
regionální rozvoj

Beitrag zu den Horizontálen Prinzipien / Přínos k horizontálním zásadám

Nachhaltige Entwicklung /
Udržitelný rozvoj

Chancengle ichheit und N ichtdiskrim inierung/
Rovné příležitosti a zam ezení d iskrim inace

G leichstellung von M annern und Frauen /
Rovnost m ezi m uži a ženam i

Erfullung der Kooperationskriterien / Splnění kritérií spolupráce

Die Kriterien G em einsam e Ausarbeitung und G em einsam e Durchfůhrung werden verpflichtend 
erfúllt, / K ritérium Společná příprava a Společná realizace jsou splněna povinně.

G em einsam es Personál / Společný personál 

G em einsam e F inanzierung / Společné financování

Projektpartner / Partneři projektu 

Leadpartner / Vedoucí partner LP1

Nam e der O rganisation / Název organizace 

S taat / S tát

neutrá l / neutrá lní 

neutrá l / neutrá lní 

neutrá l / neutrá lní

0

0

Plzeň 2015, zapsaný ústav 

ČESKÁ REPUBLIKA

Sitz auBerhalb des Program m gebiets / S íd lo m im o dotační územ í 

Kontaktperson / Kontaktní osoba 

Rechtsform / Právní form a 

Rechtsstatus / Typ prostředků

Projektpartner / Projektový partner PP 2

Nam e der O rganisation / Název organizace 

S taat / S tát

S itz auBerhalb des Program m gebiets / S íd lo m im o dotační územ í 

Kontaktperson / Kontaktní osoba 

Rechtsform  / Právní form a 

Rechtsstatus / Typ prostředků

Projektpartner / Projektový partner PP 3

Nam e der O rganisation / Název organizace 

S taat / S tát

nein / ne

Jindřich  Jindřich

Ústav - veřejné prostředky

óffentlich / veřejné

Stadt Regensburg (Kulturreferat, Am t fur W irtschaft und W issenschaft)

DEUTSCHLAND

nein / ne

Hana Bejlková

Kórperschaft des óffentlichen Rechts 

óffentlich / veřejné

Bavaria Bohem ia e.V.

DEUTSCHLAND

Sitz auBerhalb des Program m gebiets / S ídlo m im o dotačni územ í 

Kontaktperson / Kontaktní osoba 

Rechtsform  / Právní form a 

Rechtsstatus / Typ prostředků

nein / ne

Veronika Hofinger 

Verein

přivát / soukrom é
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E ntsche idung des B eg le itausschusses zum  P ro jekt / R ozhodnutí M on ito rovacího výboru k p ro .ektu 274

EuropSIsche Union 
Evropská unie

Europaischer Fonds fOr 

reglonale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

Projelctbudget / Rozpočet projektu 

Kostenplan / Rozpočet

LP 1 (C Z) P P 2 (D E) P P3 (D E ) G esam t / C e lkem

A nw endung der
P ersona lkostenpauscha le / U platnění ne in / ne 
paušálu na personá lní náklady

ne in / ne ja  / ano (20 ,00% ) -

P ersonalkosten / P ersoná ln í náklady 82.900,00 € 220.000,00 € 0 ,00 € 302.900,00 €

B úro- und V erw a ltungsausgaben /
K ance lářské a adm inis trativn í výdaje

12.435,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 12.435,00 €

R eise- und U nterbringungskosten /
N áklady na cestování a ubytování

8 .800,00 € 15.710,00 € 0 ,00 € 24.510,00  €

K osten fu r externe E xpertise und
D ienstle is tungen / N áklady na extern í 
odborné poradenství a na s lužby

189.350,00  € 141.750,00 € 0 ,00  € 331.100,00 €

A usrůstungskosten / V ýda je na 
vybavení

29.700,00  € 39.800,00 € 0 ,00 € 69.500,00 €

A nschaffung  und M iete  von
Im m obilien sow ie B aukosten /
P ořízení a p ronájem  nem ovitostí a 
s tavební p ráce

0,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 €

G esam tbudget! C e lkové způsobilé  
výda je

323.185,00 € 417.260,00 € 0 ,00 € 740.445,00 €

N ettoeinnahm en / Č isté p říjm y 0,00 € 0 ,00 € 0 ,00 € 0 ,00 €

G esam tes fo rderfáh iges B udget/
C elkový způsobilý rozpočet

323.185,00 € 417.260,00 € 0 ,00 € 740.445,00 €

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP I (C Z) P P 2 (D E ) P P3 (D E ) G esam t/ C e lkem

Z iel E TZ M itte l (E FR E -M itte l) /
P rostředky C íle E Ú S (p rostředky

E R D F)
274.707,25 € 354.671,00 € 0,00 € 629.378,25 €

N ationale K ofinanzie rung / N árodní 
spolu financování

48.477,75  € 62.589,00 € 0 ,00 € 111.066,75 €

• D avon ó ffen tliche
F inanzie rungsbe itrage / Z  
toho financování z  veřejných  
zdrojů

48.477,75  € 62.589,00 € 0 ,00 € 111.066,75 €
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ZIEL ETZ

Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 274
Europáische Union 
Evropská unie 
Europaischer Fonds fur 
regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

• Davon private

Finanzierungsbeitrage / Z
toho financováni ze 
soukromých zdrojů

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtes fórderfáhiges Budget /
Celkový způsobilý rozpočet 323.185,00 € 417.260,00 € 0,00 € 740.445,00 €
Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 % 85,00 %

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

Plzeň 2015, zapsaný ústav Kommunale Mittel / Obecní rozpočet

Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel / Státní rozpočet
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Entscheidung des Begleitausschusses zum Projekt / Rozhodnutí Monitorovacího výboru k projektu 274

Europáische Union 
Evropská unie

EuropSlscher Fonds fiir 

regionale Entwicklung 

Evropský fond pro 

regionální rozvoj

II. Entscheidung / Rozhodnutí

Entscheidung in der 9. Sitzung des Begleitausschusses am 05.06.2019 / 

Rozhodnutí MV na 9. zasedání dne 05.06.2019:
Eingeplant / Naplánován

Finanzierungsplan / Finanční plán

LP1 (CZ) PP2 (DE) PP3 (DE) Gesamt / Celkem

Ziel ETZ Mittel (EFRE-Mittel) /
Prostředky Cíle EÚS (prostředky
ERDF)

274.707,25 € 354.671,00 € 0,00 € 629.378,25 €

Nationale Kofinanzierung/ Národní 
spolufinancování

48.477,75 € 62.589,00 € 0,00 € 111.066,75 €

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financování z veřejných 
zdrojů

48.477,75 € 62.589,00 € 0,00 € 111 066,75 €

• Davon private
Finanzierungsbeitráge / Z 
toho financování ze 
soukromých zdrojů

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

Gesamtes fórderfáhiges Budget/
Celkový způsobilý rozpočet

323.185,00 € 417.260,00 € 0,00 € 740.445,00 €

Fórdersatz / Dotační sazba 85,00 % 85,00 % 85,00 % -

Finanzierungsquellen der Partnermittel des Partners / Zdroje financování prostředků partnera LP1 (CZ)

Plzeň 2015, zapsaný ústav Kommunale Mittel / Obecní rozpočet 32.318,50 €

Ministerstvo pro místní rozvoj Bundesmittel / Státní rozpočet 16.159,25 €

Vorbehalt / Výhrada 

Erláuterungen / Vysvětlivky
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R ahm envertrag  zum  P ro jek t / R ám cová  sm louva k p ro jek tu 274 m
Europáfsche Union 
Evropská unie

E uropS Ischer F onds fiir 
regiona le  E n tw ick lung 

E vropský fond  p ro  
regionáln í rozvo j

Programm zur grenzíibergreífenden Zusammenarbeit Freistaat Bayern -Tschechische Republik Ziel ETZ 
2014-2020/
Program přeshraniční spolupráce Česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020 

Rahmenvertrag zum Projekt / Rámcová smlouva k projektu 274 

kultur J kontakt | kreativ

Gegenstand des Vertrags / ÚĚel smlouvy
(1 ) G egenstand des V ertrages !s t d ie F estlegung von R ahm enbed ingungen fů r d ie  

B ere its te llung von E U -M itte ln  aus dem  P rogram m  zur g renzíibe rg re ífenden 

Z usam m enarbe it F re is taa t B ayern - T schechische R epub lik Z ie l E T Z 2014-2020 .

(2 ) F ů r das P ro jek t / P rc p ro jek t

(1 ) Ú če lem  sm louvy  je  s tanoven i rám cových podm ínek p ro poskytnutí p ros tředků E U  z  

P rogram u přeshran ičn í spo lup ráce  Č eská repub lika - S vobodný  s tá t B avorsko C íl E U S  

2014-2020 .

•  P ro jek tnum m er / Č íslo  p ro jek tu: 274

• P ro jek tnam e / N ázev p ro jek tu : ku ltu r |kon takt | k reativ

w erden E U -M itte l gem á li B esch luss des B eg le itausschusses bere itgeste llt. jsou d le  usnesen í M on ito rovacího výboru poskytnuty  p rostředky E U .

Beschluss des Begleitausschusses / Usnesení Monitorovacího výboru

ln  de r 9 S itzung  des B eg le itausschusses am  05 .06 .2019  w urde das P ro jek t w ie  fo lg t 

e ingep lan t:

A u flagen: -

N a 9 . zasedán í M on ito rovacího  výboru  dne 05 .06 ,2019 by l výše  uvedený p ro jek t 

naplánován nás ledovně :

P odm ínky: -

S e ite / S ť ana 1 von  / z  4 ,3 . V ers ion  vom  / 3 . ve rze  ze dne 09 .04 .2018
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Rahmenvertrag zum Prcjokt / Rámcová smlouva k projektu 274

Europttlsehe UnionLKJIHGFEDCBA 
Evropská unie
EuropSIscher Fonds fůr 
reglonale Entwlcklung 
Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Finanzierungsplan / Finanční plán

Ziel ETZ-Mittel (EFPE-Mittel) /
Prostředky Cíle EÚS (prostředky ERDF) 
Nationale Kofinanzierung/ Národní 
spolufinancování

• Davon óffentliche
Finanzierungsbeitrage / Z toho 
financování z veřejných zdrojů

• Davon private
Finanzierungsbeitrage / Z toho 
financování ze soukromých 
zdrojů

Gesamtes fórderfáhiges Budget / 
Celkový způsobilý r ozpočet 
Fordersatz / Dotační sazba

LP I (CZ)

274.707,25 € 

48.477,75 €

48.477,75 €

0,00 €

323.185,00 € 

85,00 %

PP2 (DE)

354.671,00 € 

62.589.00 £

62.589,00 €

0,00 €

417.260,00 € 

85,00 %

Gesant / Celkem

629.378,25 € 

111.066,75 €

111.066,75 €

0,00 €

740.445,00 €

Partner / Partner
Partner im Sinne von Artikel 2 Nr. 10 der Verordnung(EU) Nr 1303/2013 ist, weran Partner ve smyslu článku 2, bodu lO Nařízení (EU) č. 1303/2013 je ten, který
der Einleitung oder Einleitung und Durchfůhrung des Projektes verantwortlích odpovědně spolupůsobí při zahájení nebo při zahájení a realizaci projektu,
mitwirkt.
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Rahm envertrag zum Projekt i Rám cová sm louva k pro jektu 274

EuropSIsche Union 
Evropská unie
Europaischer Fonds fOr 
regtonale Entwlcklung 

Evropský fond pro 
regionální rozvoj

Artikel 13 der Verordnung (EU) Nr 1299/2013 / Článek 13 NaFízenf (EU) č 1299/2013
G em áíš A rtike l 13 der Verordnung (EU) N r. 1299/2013

1. benennen die Partner zusam m en einen federfůhrender. Partner (Leadpartner).
2. Der Leadpartner

a. erste llt, zusam m en m it den anderen Partnern, e ine Vereinbarung, d ie 
Bestim m ungen enthált, d ie unter anderem  die w irtschaftliche 
Verwaltung der fůr das Vorhaben bereitgeste llten M itte l gewáhrle ister., 

sow ie Vorkehrungen fůr d ie W iedereinziehung rechtsgrundlos 
gezahlter Betráge,

b. trágt d ie Verantworfjng fůr d ie Durchfuhrung des gesam ten 
Vorhabens,

c. ste llt s icher, dass d ie von den Partnern gem eldeten Ausgaben bei der 
Durchfuhrung des Vorhabens angefa llen sind und den Aktiv itaten, d ie 
von allen Partnern vere inbart wurden, und den Dokum enten der 
rechtlichen M itte lbindung entsprechen,

d. ste llt s icher, dass von anderen Partnern gem eldete Ausgaben von 
e inem  Kontro lleur bzw m ehreren Kontrolleuren nachgeprúft wurden,

e. ste llt s icher, dass d ie anderen Partner d ie EU-Beteiligung so schnell w ie 
m óglich und in vollem  Um fang erhalten. Der den anderen Partnern zu 
zahlende Betrag w ird durch keinerlei Abzůge, E inbehalte, spáter 
erhobene spezifische Abgaben oder sonstige Abgaben g le icher 
W irkung verringert.

D le článku 13 Nařízení (EU) č, 1299/2013

1. jm enují partneři společně vedoucího partnera.
2. Vedoucí partner

a. s ostatním i partnery uzavře dohodu, která obsahuje ustanovení, jež 
m im o jiné zaručují řádné finanční řízení finančních prostředků 
přidělených na projekt, včetně m echanism ů pro navrácení 
neoprávněně vyplacených částek,

b. přebírá odpovědnost za zajištění realizace celého projektu,
c. za jišťu je, že výdaje předkládané všem i partnery vznikly při 

uskutečňování pro jektu a odpovídají č innostem  dohodnutým m ezi 
všem i partnery a že jsou v  souladu s dokum enty právního navázání 
prostředků,

d zajišťuje, že výdaje předkládané ostatním i partnery jsou ověřeny 
kontrolorem  nebo kontrolory,

e, zajistí, aby ostatní partneři obdrželi ce lkovou částku příspěvku z fondů 
co nejrychle ji a v p lné výši. Žádná částka se nesm í odečíst ani zadržovat 

a nesm i oýt vym áhány žádné zvláštn i poplatky či jiné poplatky s 
rovnocenným  účinkem , které by snížily tyto částky určené ostatním  
partnerům .

Artikel 27 der Verordnung (EU) Nr. 1299/2013 / Článek 27 Nařízení (EU) č 1299/2013
G em áíš A rtike l 27 Absatz 2 der Verordnung (EU) N r. 1299/2013

1. werden alte aufgrund von Unregelm alšigkeiten gezahlten Betráge bei dem  
Leadpartner w iedereingezogen

2. D ie Partner erstatten dem  Leadpartner d ie rechtsgrundlos gezahlten Betráge.

D le článku 27 odst. 2 Nařízeni (EU) č. 1299/2013

1. bude každé Částka vyplacené v důsledku nesrovnalosti vrácena vedoucím  
partnerem .

2. Partneři sp latí vedoucím u partnerovi veškeré neoprávněně vyplacené částky.
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EuropHIsche Union
Evropská unie

Rahmenvenrag zun-. Projekt / Rámcové smlouva k projektu 274 EuropSiseher Fonds fur
reglonale Entwlcklung
Evropský fond pro
regionální rozvoj

Inkrafttreten / Nabytí platnosti
Der Vertrag tritt erst in Kraft mit Bekanntgabe eines Zuwendungsbescheides, dem Tato smlouva nabývá platnosti tepr-e s oznámením vydání rozhodnutí, uzavřením
Abschluss eines Vertrages oder einergleichwertigen Vereinbarung an alle / mit allen smlouvy nebo rovnocené dohodyvšem projektovým partnerům uvedeným níže.
nachfolgend aufgelisteten Projektpartnern.

• Fůr/proLP1

Plzeň 2015, zapsaný ústav

• Fůr/proPP2

Stadt Regensburg (Kulturreferat, Amt furWirtschaft und Wissenschaft)

□ Der Vertrag andert den am_ abgeschlossenen Rahmenvertrag. □ Tato smlouva mění Rámcovou smlouvu uzavřenou dne

Verwaltungsbehórde / Řídící orgán
Bayensches Staatsministeríum furWirtschaft, Landesentwicklung und Energie /
Bavorské státní m nisterstvo hospodářství, regionálního rozvoje a energetiky

Ort / Místo, Datum
Unterschrift /

Leadpartner /
Plzeň 2015,
Ort / Místo, Datum:

Unterschrift /
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P o d ro b n ý ro zp o č et P ro g ra m  p řes h ra n ' p ó lu  p rác e  č e s k á re p u b lik a - S v o b o d n ý  s tá t B a v o rs k o  C íl E Ú S  2 01 4-20 20

P ro je k tn a m e / Název projektu ku ltu r | kon tak  | k rea tiv

N a m e d e s  P ro jek tp a rtn e rs  /  Název partnera P lzeň 2015 , z . ú .

A n w en d u n g  d e r P a u s ch a len  /

Paušální úhrada nákladů

A n w e n d u n g  d e r P a u sc h ale ?  /

Požadována?

% G ru n d la g e  fů r d le  

B e re ch n u n g /

Z á k la d  p ro  v ý p o č e t

K o n tro lle /

Kontrola

P e rso n a lko s ten  /

Personální náklady
N E IN /N E tíesa rn tausgaben  ohne 

P e rsonalkos ten und

ohne S ú ro- und  

V e rw altungsausgaben  / 

C e lkové výda je  bez  

pe rsoná ln ích a  

kance lá řských  a  

adm in is tra tivn ích

O K

B u ro - u n d  V e rw altu n g s a u s g a b e n /

K a n c e lá řsk é  a  administrativní výdaje

JA /A N O 15 P ersonalkos ten  /  

P e rsoná ln í nák lady

O K

K o s te n K ate g o rie  / K a te g o rie  nákladů 

U n terk ate g o ríe  / Podkategorie nákladů 

K o s te n p o s ltto n en  / Položky

A rbe its

p a k et

"V o rb e r

e itu n g

und

A rb e fts p a k et 1  

"R s a lis le ru n g " / 

Pracovní balíček X

"Realizace'1

G E S A M T / C E LK E M

. ,j '-ij iíí111 i* .• .* . iiu i' iji1 - 1 j-j  'i'1-- '. j ". " i. J .JM  u m

K o m m e n ta r (B e S ch re lb u n g  d e t K ó s ten p o sltio n , T e lik a lk u la tld n  d er  

K o s te n p o sltlo n , Q u an tlflz ie ru m g  d e r K o s te n p o sitio n  -S tu ek zah l, 

A n za h l d e r V e ra n s ta ltu n g e n  u s w .)/

K o m en tá ř (p o p is  položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky - počet kusů, akcí apotl.)

1 . P E R S O N A L K O S T E N /

PERSONÁLNÍ NÁKLADY
8 2  9 00 ,00 8 2  9 0 0  € X

1 .1 . m anaže r p ro jek tu

Projektmanager

50 800 ,00 50  800  € 30 m ěsíců , úvazek  0 ,9 , m ěs íčn í superh rubá m zda  47 .900 K č  (za  ce lý  

úvazek)

30 Monate, 90  %  einer Vollzeitstelle, 49.700 CZK Personalkosten pro 

Monat (pro Vollzeitstelle)

1 .2. koo rd iná to r č innos tí k rea tivn ích  p rům ys lů  a rez idenc í

Koordinátor Kreativwirtschaft und Residenzsprogramm

12 800 ,00 12  800 € 30  m ěsíců , úvazek  0 ,3 , m ěs íčn í supe rh rubá m zda 36.000  K č  (za  ce lý  

úvazek)

30  Monate, 30 % einer Vollzeitstelle, 36.000 CZK Personalkosten pro 

Monat (pro Vollzeitstelle)

1 .3. ekonom  p ro jek tu

Finanzmanager

5  700,00 5  700  € 30  m ěsíců , úvazek  0 ,1 , m ěs íčn í supe rh rubá m zda 47 .900 K č  (za  ce lý  

úvazek)

30  Monate, 10 % einer Vollzeitstelle, 47.900 CZK P e rsona lkos ten p ro  

Monat (pro Vollzeitstelle)

1 .4. vedouc í m anaže r p ro jek tu  - doh led nad rea lizac í p ro jek tu  

Projektsupervizor

6  700 ,00 6  700  C 30  m ěsíců , úvazek  0 ,1 , m ěs íčn í supe rh rubá m zda 56 .300 K č (za  ce lý  

úvazek)

30  Monate, 10 % einer Vollzeitstelle, 56.300 CZK Personalkosten pro 

Monat (pro Vollzeitstelle)

S tr. 1  z  c e lko v ý c h 1 1  s tra n

4



P o d r o b n ý  r o z p o č e t P r o g r a m  p ř e s h ra n ič n í s p o lu p r á c e  č e s k á  r e p u b lik a  -  S v o b o d n ý  s tá t  B a v o r s k o  C í l E Ú S  2 0 1 4 -2 0 2 0

K o s te n k a te g o r ie  GFEDCBA/  K a te g o r ie  nákladů 

l ln te rk a te g o r le  /  Podkategofle nákladů 

K o s te n p o s ít lo n e n /  Položky

A r b e lts

p a k e t

" V o r h e r

e l tu n g

" n d

A r b e t ts p a k e t 1  

" R e a lls ie r u n g "  /  

Pracovní baliček 1

”RealizaceFEDCBA"

- i—  .

G E S A M T /C E L K E M

K o m m e n ta r  (B e š e h r e ib u n g  d e r  K o s te n p o s f t to n . T e llk a lk u ta t io n  d e r  

K o s te n p o s tt io n ,  Q u a n t ih z l u n g  d e r  K o s te n p o s fu  > n  -  S tu c k z a h l ,  

A n z a h t d e r  V e r a n s ta ttu n g e n  u š w .) /

Komentář (popis položky, dílčí koikulace položky, kvantifikace 

položky-počet kusů. akci apod.)

1 .5 . p e r s o n á ln í  v ý p o m o c

Personalaushilfe

1  9 0 0 ,0 0 1 9 0 0  € 4 0 0  h o d in  D P P  n a  v ý p o m o c  p ř i o r g a n iz a c i v ě tš íc h  a k c í  ( g u e s t s e r v is , 

b a c k  s ta g e  s e rv is ) ,  1 2 0  K č  /  h

4 0 0  Stunden organisatorische Aushilfe bei groSeren Veranstattungen  

(Guest Service, Back Stage Service), 120 CZK/ Stunde

1 .6 . m e n to r in g  r e z id e n tů  z  B a v o r s k a

M entoring der Residenten aus Bayern

5  0 0 0 ,0 0 5  0 0 0  € 6 0 0  h o d in  D P P  ( v  p rů m ě r u  6 0  h o d in  /  r e z id e n ta ) ,  2 1 0  K č  /  h

6 0 0  Stunden (im  Durchschnitt 6 0  Stunden / Resident), 210 CZK/ 

Stunde

2 - B Ů R O - U N D  V E R W A L T U N G S A U S G A B E N  /

KANCELÁŘSKÉ A ADMINISTRATIVNÍ VÝDAJE
1 2  4 3 5 ,0 0 1 2  4 3 5  € X

2 . P a u s c h a le  v o n  d e n  P e r s o n a lk o s te n  /

Paušální úhrada z personálních výdajů

1 2  4 3 5 ,0 0 1 2  4 3 5  € a u to m a t is c h  b e r e c h n e t /  a u to m a t ic k ý  v ý p o č e t

3 R E IS E -  U N D  U N T E R B R IN G U N G S K O S T E N  /

NÁKLADY NA CESTOVÁNÍ A UBYTOVÁNÍ
8  8 0 0 ,0 0 8 8 0 0 G X

3 1 . R e is e -  u n d  U n te r b r in g u n g s l.o s te n  v o n  B e s c h a ř t ig te n  d e s  

B e g u n s t ig te n  /

Náklady na cestování a ubytováni zam ěstnanců příjem ce

5  6 0 0 ,0 0 5  6 0 0 C

3 .1 .1 . c e s to v n í  n á k la d y  p r o je k to v é h o  tý m u

Reisekosten des Projektteam s

2  4 0 0 ,0 0 2  4 0 0  € 2 0  c e s t  b ě h e m  p r o je k tu  ( c c a . 1 2  c e s t n a  k o o r d in a č n íc h  je d n á n í;  8  c e s t  

n a  p r o je k to v é  a k c e  -  s y m p ó z ia ,  fe s t iv a ly ; k a ž d á  c e s ta  1 - 3  o s o b y ; b ě h e m  

v íc e d e n n íc h  a k c í  n á k la d y  n a  h o te l) , p r ů m ě rn ě  1 2 0  € /  c e s tu

2 0  m al wáhrend des Projektes, (ca. 12  R e /s e n  auf 

Koordinierungshandlungen, 8 Reisen auf Veranstattungen - Sym posien, 

Festivals usw., je 1-3 Personen; Hotelkosten), durschnittlich 120 €/ 

Reise

3 .1 .2 . u b y to v á n í  p r o je k to v é h o  tý m u  p ř i v íc e d e n n íc h  a k c íc h  v  B a v o rs k u  

Unterkunft des Projektteam s

3  2 0 0 ,0 0 3  2 0 0  € 32  lů ž k o n o c í  p o  1 0 0  €

3 2  Ubernachtungen Je 100  C

3  2 . b e i J u g e n d p r o je k te n  R e is e -  u n d  U n te r h r in g u n g s k o s te n  d e r  

te i ln e h m e n d e n  J u g e r id l ic h e n  /

v  případě projektů m ládeže náklady na cestování a ubytování 

zúčastněná m ládeže

3  2 0 0 ,0 0 3  2 0 0 C

3 .2 .1 . u b y to v á n í  p r o  s tu d e n ty

Unterkunft fúr S tudenten

3  2 0 0 ,0 0 3  2 0 0 C u b y to v á n í  p r o  b a v o rs k é  s tu d e n ty  p ř i  a k c íc h  v  Č R  ( 8 0  lů ž k o n o c í , 4 0  €  /  

n o c )

Unterkunft der bayerischen Studenten bel Events in CZ (80 

Ubernachtungen je 40 €)

3 .2 .2 .

S tr . 2  z  c e lk o v ý c h  1 1  s tr a n



Podrobný rozpočet Program přeshrani” pólu práce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkategorie / Kategorie nákladů 

U nterkategorié / Podkatogoríe nákladů 

Kostěnposltlonen / Položky

Arbeíts

paket

"Vorber

ettung

nnrt

Arbelts paket 1 

"RealislerungV 

Pracovní balíček 1 

"Realizace"

G ESAM T  / CELKEM

..... - -I-.-.- ' -i.1 ,.

Kommentar (Beschrelbung der Kostenposltlůn, Tellkalkotatton der > 

Kostenposltion. Quantlflzierung der Kostenposltlon - Stuckzahl, 

Anzahf der Veranstattungen usw.) / 

komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky - počet kusů, akcí spod.)

4. KOSTEM FŮR EXTERNE EXPERTISE UND DIENSTLEISTUNGEN /

NÁKLADY NA EXTERNÍ ODBORNÉ PORADENSTVÍ A SLUŽBY
189 350,00 189 350 € X

4.1. S tud ien oder E rhebungen (z B Bew ertungen. S tra tegien

Korizeptpapiere. P lanungskonzepte . H andbucher)/

Studie nebo šetření (např hodnocení stra teg ie , koncepční 

poznámku, konstrukční výkiesv, příručky)

0.00 - € X

- €

- €

4 2. Bem rlir.he W eiterbildung  /

Odborné příprava

0 00 - € >

- €

- €

4 3. U beiseteungen/

Překlady

3 200,00 3 200 € X

4.3.1 . překlady  textů

Ubersetzungen

3 200,00 3 200 € překlady textů (w eb, program y, pozvánky, č lánky a td.)

Ubersetzungen (Web, Programme, Einladungen, Artikel usw.)

- €

44 Entw ickliing Anderungen unu Aktua lis ie iungen von IT -System en 

und W ebsítes  /

Vývo j úpravy a aktualizace systémů mfoímačních technologii a 

internetových stránek

0.00 - € X

4.4 .1 .

45 W erbung Kom m unikation. O ffentlichkeitsa ibe itorie r In form ation 

im  Zusarnrnenhang m ít e inem  P ro jekt oder dem  

Kooperationsprogram m  /

Informační, propagační a komunikační aktivity související s 

projektem nebo programem spolupráce jakc takovým

43 720.00 43 720 € X

4.5 .1 . propagace  jednotlivých akcí

Bewerbung der Events

24 000,00 24 000 C propagace jednotlivých akcí (festivalů , sym pózií, w orkshopů apod.) ve 

form ě tiskovin (p lakátů , le táků, poutačů apod.), inzerce (deníky, ku lturní 

přeh ledy apod.), on-line (soc. sítě); podrobnější rozpočet v sam ostatné 

příloze

Bewerbung der Events (Festivals, Symposien, Workshops usw .) - Druck 

(Programme, Flyers usw.), Pressewerbung (Zeitungen usw.), online 

(Facebook); detaillerter Budgetplan im Anhang

Str. 3 z celkových 11 stran



Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkategorie/ Kategorie DCBAnákladůMLKJIHGFEDCBA 

UnterkategOfie / Pédkstégorie nákladů  

Kostenpositionen/ Položky

Arbeits

paket

"Vorber

eitung

und

-i

Arbeitspaket 1 

■'Reallslérung"/ 

Pracovní balíček 1 

"Realizace"

GESAMT/CELKEM

- . . ■ ............ - : • ■ ■ - ,Li -J,

Kommentar (Beschreibung der Koátenposltion, Ténkaíkulation der • 

Kostenposltlon, Quantlflzlerung der Kostenposltlon - Štuckzahl, 

Anzahi der Veransieltungen usw,)/

Kom entář (popis položky, d ílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky-počet kusů, akcí apod.)

4.5.3. fotografování

Fotoreporta  gen

1920,00 1 920 € pořizování profesionálních fotografií za účelem užití v PR, výstupech 

projektu a prezentacích projektu; 10 menších akcí po 4 hodinách, 4 

fsstivaly po 20 hodinách; 16 € / h.

Profí-Fotos fůr PR und O utputs; 10 kle inere Veranstaltungen Je 4  

Stunden, 4 Festiva ls je  20 S tunden; 16 €/Stunde

4.5.4. videoprezentace

Videoprěsentation des Projektes

7 100,00 7 100 € pořízení závěrečného videa reflektujícího aktivity během projektu

Video ais O utput des Projektes

4.5.5. PR služby

PR Dientsle istungen

4 800,00 4 800 € externí PR (copywriting, texty, kontakt s médii atd.)

Externe PR (Copywriting, Texte, M edienbeziehungen usw .)

4.5.6.

4.5.7. Merchandising 5 900,00 5 900 € návrh a výroba propagačních předmětů - designové, stylové a užitné věci 

typu kazeta s malou sadou nářadí (40 ks), pastely/tužky v penálu (100 

ks), tričko s designovým motivem (200 ks), hrnky (100 ks), USB flash 

disk s projektovým obsahem (foto, video, dokumenty; 100 ks), 

šátek/šála (100 ks), odznaky (500 ks), deštník (50 ks), designová 

ozdoba vytištěná na 3D tiskárně (200 ks) apod.

Entwůrfe und Produktion der M erchandising  - Designsachen ais 

W erkzeugset (40 S t.j, Paste llset (100 S t.), Tshirts (200  St.j, Tassen 

(100 S t), USB F lash Disk m ít P rojektm ateria lien (100  St.j, Tuch/Schal 

(100  St.j, Pins (500 S t.), Regenschirm  (50 St.j, Deslgndekoration  von 

3D-Druck (200 S t.)

46 Finanzbuchhaltung /

Finanční řízení

0,00 - € v

- €

- €

4 7 Dienstleistungen im Zusammenhang mít der Otgamsation und 

Durcbfufirungvon veraristaltungen oder Sitzungen (einschllefilich 

Miete, Catering und Dolmetsche.dienste) / Služby související s 

pořádáním a realizací akcí nebo zasedání (včetně naimu. 

stravování nebo tlumočení)

133 220,00 133 220 € X

4.7.1. doprava účastníků

Befórderung der Teilnehm er

2 600,00 2 600 € autobusová doprava účastníků sympózií, workshopů, festivalů apod. (4 

cesty)

Bus fůr Teilnehm er der Sym posien, W orkshops, Festiva ls usw . (4

Reisen)
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Podrobný rozpočet Program přeshrani' oolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

'

Késtenkategorie /  Kategorie nákladů 

Unterkategorle/ Podkategorle nákladu

K o s te  nposltlbnen /  Položky

—

Arbetts
paket

"Vorber
eitung

u n d

-------- - -------------------------

Arbeftspaket 1  

"Realislerung" / 

Pracovní balíček 1 

"Realizace"

GESAMT/CELKEM

J 1.1 . J I- 1 1 L y  1 .. " , . - J

Kommentar (Beschreibung der Kostenposttion, Teíikalkulatltm der , 

Kostenpositlon, Quantiflzierung der Kostenpositton - Stuckzahl.
Anzahlder VeranStaltungen usw.)/

Komentář (popis položky, dílci kalkulace položky, kvantifikace 

položky - počet kusů, akci apod.)

4 .7 .2 . e x p e rtn í p ře d n á š k y

Vortráge von Experten

1 9 0 0 ,0 0 1 9 0 0 C o d m ě n a  o d b o rn ík ů  v y s tu p u jíc íc h  v  rá m c i p ře d n á š e k  a  p řís p ě v k ů  n a  

s y m p ó z iíc h , w o rk s h o p e c h  a p o d . (1 1  o d b o rn ík ů )

Honoráre fůr Experten bei Lesungen, Symposien, Workshops u s w . (11 

Veranstaltungen)

4 .7 .3 . m o d e ro v á n í a k c í

Moderation

2  2 0 0 ,0 0 2  2 0 0  € m o d e rá to r/m o d e rá to ři  je d n o tliv ý c h  a k c í (d is k u z e , w o rk sh o p y , s y m p ó z ia , 

p ře d n á š k y , fe s tiv a ly  a p o d .) (1 1  a k c í)

Moderation der Veranstaltungen (Diskussionen, Workshops,

Symposien, Festlvals usw.) (11 Veranstaltungen)

4 .7 .4 . t lu m o č e n í

Dolmetschen

3  5 0 0 ,0 0 3  5 0 0  € tlu m o č e n í  a k c í (d is k u z e , w o rk s h o p y , s y m p ó z ia , p ře d n á š k y , fe s tiv a ly  

a p o d .) (1 1  a k c i)

Dolmetschen der Veranstaltungen (Diskussionen, Workshops,

Symposien, Festivals usw.) (11 Veranstaltungen)

4 .7 .5 . p ro n á je m  a  o b s lu h a  te c h n ik y , s ta v b a  p ó d ií

M ře te  und Betreuung der Technik, Buhnen usw.

2 0  0 0 0 ,0 0 2 0  0 0 0  € o z v u č o v á n í a  o s v ě tlo v á n í a k c í (o zv u č e n í  p ře d n á š e k , d is k u z í, s y m p ó z ií,  

v č . t lu m o č n ic k é  te c h n ik y , o z v u č e n í a  o s v ě tle n í k u ltu rn íc h  a k c í a p o d .) , 

d a lš í  te c h n ic k é  p rá c e  (s ta v ě n í  p ó d ia , in s ta la c e  d e k o ra c í a p o d .) (1 1  a k c i) 

Beschallung und Beleuchtung der Veranstaltungen und andere 

technische Arbeiten (Búhnenbau, Dekoration usw.) (11

Veranstaltungen)

4 .7 .6 . n á jm y  p ro s to r k  p o řá d á n í  a k c í

Ráumlichkeiten - Miete

2 0  0 0 0 ,0 0 2 0  0 0 0  € p ro n á jm y  p ro s to r k  re a liz a c i w o rk s h o p ů  (2 x  v  P lz n i, á  2 5 0  € ), s y m p ó z ií 

( lx  v  P lz n i á  2 5 0  € ), fe s tiv a lů  a  a k c í (3 x  v  P lz n i, á  1 .5 5 0  € ), p ře h líd e k ; 

n á jm y  p ro s to r p ro  re a liz a c i re z id e n c í (a te lié ry , fo to la b y  a p o d .) (1 6  

d e n n íc h  p ro n á jm ů  n a  a k c e  á  4 5 0  €  =  7 .2 0 0  € , a  c e lk e m  2 1 0  d n ů  

p ro n á jm u  n a  re a liz a c i re z id e n c í *  3 5  €  =  7 .4 0 0  € )

Mieten von Ráumen fůr Workshops, Symposien, Festivals, 

Veranstaltungen; Miete von Raume fůr Residenten (Ateliers, Fotoiabs 

usw.) (16 Veranstaltungstage und 210 Tage der Residenten)

4 .7 .7 . o b č e rs tv e n í ú č a s tn ík ů

Catering

7  5 0 0 ,0 0 7  5 0 0  € z a jiš tě n í o b č e rs tv e n í ( jíd lo , p ití) p ro  ú č a s tn ík y  w o rk s h o p ů , s y m p ó z ií,  

u m ě lc ů  n a  fe s tiv a le c h  a td .; c e lk e m  5 4 0  je d n o te k )

Catering fůrdie Teilnehmer der Veranstaltungen (Workshops,

Symposien usw.; fůr Kůnstler auf F e s tív a řs  u s w .; insgesamt 54 0

F.inheiten)
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Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkatsgoíie / Karegořío DCBArdkladů 

Unterkategorie / Podkategorle nákfadů 

Kostenpositlonen / Položky

Arbeits

paket

"Vorber

eftung

und

Arbeitspaket 1 

"Reallsierung"/ 

Pracovití balíček 1 

"Realizace"

GESAMT/CELKEM

Kommentar (Beschreibung der kostenposftlon, Tellkalkulation der • 

Kostenposítlon, Quantlflzlerung der Kostenposttlon - Stuckzahl.

Anzahl der Veranstaltungen usw.)/

Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky • počet mis ů , akcí riod.)

4.7.8. honoráře umělcům a kreativcům

Honoráre fůr KQnstler und Kreative

39 680,00 39 680 € honoráře umělců a kreativců vystupujících na festivalech a 

doprovodných akcích (celkem 73 kapel či jednotlivců) plus refundace 

jejich cestovních výloh (4 soubory na festival, 2 festivaly v Plzni a 2 v 

Regensburgu po průměrně 230 €)

Honoráre fůr Kunstler und Kreative bei Festivals und anderen 

Veranstaltungen (73 Bands oder Enzelkunstler) plus die Reisekosten 

(4 Bands pro Festival, 2 Festival in Pilsen, 2 in Regensburg, je 230 €

4.7.9. prezentace CreativeHub ve veřejném prostoru

Prasentation c/es CreativeHubs im offenen Raum

12 000,00 12 000 € výjezdy multifunkčního modulárního stanu do regionů (prezentace 

moderních řemesel, kreativního průmyslu, designu), náklady na 

přepravu, instalaci, zabezpečení, chod, zábory apod.; 6 výjezdů po

2.000 €

Fahrten des Multi-Modulár-Zelts in Regíonen (Prasentationen von 

modernen Werkstetten, Kreativwirtschaft, Design), Kosten a uf

Transport, Installation, Sicherung usw.; 6 Fahrten je 2.000 €

4.7.11. workshopy

Workshops

4 000,00 4 000 € externě zajištěné workshopy na festivalech a případně dalších 

příležitostech; 10 workshopů po 400 €

Workshoprealisierung von externen Lieferanten bei Festival und bzw. 

anderen Veranstaltungen; 10 Workshops je 400 €

4.7.12. produkce prezentace výstupů rezidencí na závěrečných akcích 

Produktion der Prasentation der Resldenzenoutputs bei 

Abschlussevents

9 400,00 9 400 € příprava výstavních prostor, instalace výstav a výsledných děl; 2 akce po 

4.700 €

Vorbereitung der Ausstellungsraume, Installationen der Ausstellugen; 2 

Events je 4.700 €

4.7.13. ostraha

Security

1600,00 1 600 € ostraha na větších akcích (security na dvou festivalech)

Security  a uf gróBeren Veranstaltungen (2 Festivals)

4.7.14. úklid po akcích

Reinigung nach Veranstaltungen

1600,00 1 600 € úklid prostor po akcích (dvou festivalech, akcích ve veřejném prostoru 

apod.)

Aufraumung nach Festivals usw. (auch im offenen Raum; wie Festivals)

4.7.15. ubytování umělců a kreativců

Unterkunft von Kůnstlern und Kreativen

3 000,00 3 000 € ubytování vystupujících umělců a kreativců na akcích, zejména 

festivalech (30 osobonocí/ festival v Plzni, 2 festivaly, 50 €/ noc) 

Unterkunft fůr Kůnstler und Kreative bei den Festivals (30 
Ubernachtungen pro Festival, 2 Festivals, 50 €/ Ůbernachtung)
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Podrobný rozpočet Program přeshranl' polupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkritegorle NMLKJIHGFEDCBA/ Kategorie nákladů 

Unterkategone / Podkategorle nákladů 

Kosteruiosltlonen / Položky

.... ■..

Arbetts

paket

"Vorber

ettung

..und

Arbeltspaket 1 

"Reallslerung"/ 

Pracovní baliček i

"Realizace"

GESAMT/ CELKEM

• ^ , 'V v -11' 11 TT'■ -1—**—7** 
kommentar (Beschrelbung der Kostenposltion, Teílkalkulatlon der

Kostenposítton, Quantif. zlerung der Kostenpesitlon - Stuckzahl.

Anzahl de r Věram i,tltungen usw.í/

Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položkt - počet kusů, akci apod.)

4.7.16. cestovní náklady umělců a kreativců

Reisekosten vor) KQnstlern und Kreativen

1840,00 1840 6 zajištění externí dopravy pro vystupující umělce a kreativce (2 soubory / 

festival, 2 v Plzni a 2 v Regensburgu po průměrně 230 6)

Reisekosten (externe Dienstleistungen) fůr Kúnstler und Kreative zu 

den Festivals (2 Fahrten pro Festival,2 in Pilsen, 2 in Regensburg, 230 

€Fahrt)

4.7.17. externí produkční práce při festivalech 

externe Produktion bei den Festivals

2 400,00 2 4006 externí produkční při festivalech (koordinace umělců a kreativců během 

festivalů), 2 festivaly v Plzni po 1.200 6

Externe Produktionsdienstleistungen bei Festivals (2 Festival in Pilsen

Je 1.200 €)

48 Teilnahrne an Veranda Itungen (z.B Teilnahmegebúhren) /

Účast na akcích (např registrační poplatky)

0,00 - 6 X

- 6

- 6
49 Rechtsberatung und Notariatsleistungen, techmsche und 

ťmanzielle Expertise, sonstige Beratungs- und 

Průturigádienstleistungen /

Právní poradenství a notářské služby, technické a finanční 

odborné poradenství] jiné poradenské služby

0,00 - 6 X

- 6

- 6

410 Rechte am geistigen Eigentum /

Ptává duševního vlastnictví

1500 00 15006 X

4.10.1. OSA

GEMA

1 500,00 1500 6 poplatky Ochrannému svazu autorskému

GEMA-Gebůhren

4 ll Ubernahme emer Burgschaft durch eine Bank oder ein anderes 

Finanzinstitut, šotem dies aufgrund von Umons- oder natiorialen 

Vorschriften oder in einem vom Begleiteussclmss angenommenen 

Programmplanungsdokument -'orgeschneben ist /

Poskytnuti zái uk bankou nebo jmou finanční instituci pokud to 

vyžadují unijní nebo vnitrostátní právní předpisy nebo programový 

dokument přijatý monitorovacím výborem

0.00 - 6 X

- 6

- 6
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Podrobný rozpočet Program přeshranlční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

K osten kategorie / Kategeir nákladůEDCBA 

li .->1 kategorie / Podkategn; i < lékladů 

Kostenposltlonen / Polomy

Arbelts

paket

"Vorber

eitung

..und

Arbeltspaket 1 

"Realislerung”/ 

Pracovní balíček 1

“Realizace“

GESAMT / CELKEM

Kommentar (Eíeschrelbung der Kostenposltion.ŤelIkalkuíatldn der 

Kostenpositlon, Quantlftzierungder Kostenposltlon - Stuckzahl, 

Anzahl der Véranstaltungen usw.)/

Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky ■ počet kusů, akcí apod.)

4.12 Erforderliche Reise- und Unterbringungskosten von externen 

Sachverstandigen. Refereriten. Vorsitzenden von Sitzungen und 

Dienstleistern /

Nutné cestování a ubytováni externích odborníků, přednášejících, 

osob předsedajících zasedáním, poskytovatelů služeb

7 710 00 7 710 € X

4.12.1. kompenzace cestovních výloh českých odborníků do Bavorska

Reisekosten von Experten nach Bayern

360,00 360 € cestovní výlohy externích odborníků na workshopy, přednášky a 

sympózia do Bavorska; 6 Expertů po 60 € (formou smlouvy či fakturou) 

Reisekosten fůr Experten, Vortráge und Symposium in Bayern, 6 

Experten á 60 Euro (Vertrag oder Rechnung)

4.12.2. ubytování pro rezidenty

Unterkunft der Res/denten

7 350,00 7 350 € ubytování pro bavorské rezidenty při rezidencích v ČR (celkem 210 

lůžkonocí, 35 € / noc)

Unterkunft fůr bayerische Residenten in CZ (210 Náchte je 35 €/
Nacht)

4 13. Sonstige im Rahmen des Projekte erforderliche Expertise und 

Dienstleisxungen /

Jiné specifické odborné poradenství a služby potřebné pio projekt

0.00 - € >

4.13. - €

4.13. - €

5. AUSRÚSTUNGSKOSTEN /

VÝDAJE NA VYBAVENÍ
29 700,00 29 700 € X

51 Bilroausifistung/

Kancelářské vybaveni

O.úO - € X

- €

- €
52 IT-Hard- und Software /

Hardware a software informačních technologii

0,00 - € X

53 Mobiliár und Ausstattung/

Nábytek a vybavení

0,00 - € X

- €

- €
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Podrobný rozpočet Program preshranl' polupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkategorle/ Kategorie nákladůNMLKJIHGFEDCBA 

Unterkategorie / Podkategono nákladů 

Kostenposltíonen /Položky

Arbeiťs

paket

"Vorber

eltung
tinH

Arbeltspaket 1 

"Realislerung*1/ 

Pracovní balíček 1 

"Realizace"

GESAMT/ CELKEM

-- --------—... , —------- rJIHGFEDCBA— ‘"-i /""J—
Kommentar (Beschreibung der Kostenposltíón, Teilkalkulatlon der i

Kostenposltlon, Quantlflzlerung děr KostenpOsttlon - Stuckzahl, 

Ahzaht der Veranstaltungen usw) /

Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky‘počet kusů, akcí apod.)

5 4 Laborausrůstung/

Laboratorní vytavení

0.00 - € X

- €

- €

5 5 Maschinen und Instrumente /

Stroje a přístroje

0,00 - € X

- €

- €

56 Werkteuge /

Nástroje nebo zařízeni

5 900,00 5 900 € X

5.6.1. vybavení do modulárního multifunkčniho stanu (CreativeHub) 

Ausstattung des Multi-Moduláren-Zelts (CreativeHub)

5 900,00 5 900 € nákup vybavení pro realizaci interaktivních workshopů a vizualizaci např. 

modelů zaniklých vesnic, již neexistujících uměleckých děl apod.: 

grafická stanice pro modelování scén a rendering v reálném čase 

(Í9X/DDR4; cca. 4.000 €), Brýle pro virtuální realitu s rozsahem 360° 

(cca. 1400 €) + 2 adaptéry (cca. 500 € / oba kusy)

Ausstattung des Zelts fur interaktive W orkshops und Visualisationen, 

z.B. Models von untergegangenen Dórfern, vernlchteten Kunstwerken 

usw.: Grafikvorrlchtung fur Modelation und Rendering In der Realzeit 

(Í9X/DDR4; ca. 4.000 €), 360° VR-Brille (ca. 1.400 €), 2 Adapter (ca.

600 €/ 2 Stúcke)

57 Fahrzeuge (nur in bayernV

Vozidla (pouze v Bavorsku)

0 00 - € X

- €

- €

58 Sonstige fur des Projekt erforderliche besondere Ausrusturigen / 

Jiné specifické vybaveni potřebné pro projekt

23 800,00 23 800 € X

5.8.1. drobný materiál ke spotřebě na workshopech

Materiál fur W orkshops

8 100,00 8 100 € materiál na výrobu výstavních designových stánků na přehlídky (2x

1.100 €), materiál na workshopy (výtvarné, foto, designové apod; 6 

workshopů, celkem 2.500 €), materiál pro 10 residentů (lOx 340 C) 

Materiál fůr Shows (2x 1.100 €), W orkshops (kůnstlerische, 

fotographische usw; 6 W orkshops, 2.500 €), Res idenzen (lOx 340 €)
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Podrobný rozpočet Program přeshraniční spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkategorle CBA/ Kategorie nákladů 

Unterkategorle / Podkategorie nákladů 

Kostenposltlonen / Položky

Arbalts

paket

"Vorber

eltung

und

Arbettspaket 1 

"Reallslerung" / 

Pracovní balíček 1 

•'Realizace'

GESAMT/CELKEM

komřnentar (Beschreibung der Kostenposition. Tellkalkulation der , 

Kostenposítlon, Quantiflzlerung der Kostenposition - Stuckzahl, 

Anzahl der Veranstattungen usw.)/ 

komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, EDCBAk \  *ntifíkace 

položky-počet kusů, akcí apod j

5.8.2. modulární multifukční stan (CreativeHub)

M o d u la re s  m u ltifu n k t io n ie re s  Z e lt (C re ta t iv e H u b )

15 700,00 15 700 € pořízení velkého modulárního stanu (až 20 x 15 m; cca. 14.000 €) pro 

realizaci venkovních akcí v rámci projektu (festivaly - workshopy pro 

veřejnost, umělecká vystoupení, ukázky moderních řemesel a 

kreativního podnikání apod.; workshopy; designové přehlídky); včetně 

základního vybavení - stoly a židle (10 setů x 100 €), vyhřívacích 

jednotek (2x 350 €)

E in  r ie s ig e s  m o d u la re s  Z e lt (e tw a  2 0  x 15 m; ca 1 4 .0 0 0  € ) fů r

R e a lis a tio n  v o n  V e ra n s ta ltu n g e n  im  A u B e n b e re ic h  (F e s t iv a ls ,

W o rk s h o p s  fů r  Ú ffe n t lic h k e it , k ú n s tle r is c h e  A u ftr it te , 

K re a t iv w ir ts c h a fts v o r fú h ru n g e n , D e s ig n s h o w s  u s w .); in k l. 

B a s is a u s s ta ttu n g  -  S tú h le  u n d  T is c h e  (1 0  Sets je  1 0 0  € ) ,

H e iz u n g s k ó rp e r  (2 x  3 5 0  € )

- €

6. ANSCHAFFUNG UND MIETE VONIMMOBILIEN SOWIE 

BAUKOSTEN/

POŘÍZENÍ A PRONÁJEM NEMOVITOSTÍ A STAVEBNÍ PRÁCE

0,00 - e X

61 Ausgaben fur die Ansotiaffung von Immobilien und Grundstucken / 

P o říz e n í  s ta v e b  a  p t> z e rn k ú

000 - €

- €

- €

62 Baul-osten uřítí weitere damrt zusammenhángende Kosten/ 

výdaje n a  stavební p rá c e  a  s o u v is e jíc í n á k la d y

000 - €

- €

- €

ó.3. Kosten fur die Miece von Immobilien und Grundstucken /

N á k la d y  n a  p to n a /e m  s ta v e b  a  p o z e m k u

0,00 - €

- €

- €

Zwischensumme/ M e z is o u č e t 323 185,00 323 135 € X

Einriahrnen / P řítm y - € X

GESAMTBUDGET / CELKOVÉ ZPŮSOBILÉ VÝDAJE 323185,00 323185 € X
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Podrobný rozpočet Program přeshran' spolupráce česká republika - Svobodný stát Bavorsko Cíl EÚS 2014-2020

Kostenkategorie / Kategorie nákladů 

Unterkategorle / Podkategorle nákladů 

Kostenposltlonen / Položky

Arbelts

paket

"Vorber

eltung

-und

Arbeltspaket 1 

"Reallslerung"/ 

Pracovní balíček 1

"Realizace“

GESAMT / CELKEM

Kom mentar (Beschreibung der Kostenposítfon. Ťeilkalkuiation der 

Kostenpositlon, Quantlf Izierung der Kostenpositlon - Stuckzaht, 

Anzahl der Veranstaltungen úsvit.) /

Komentář (popis položky, dílčí kalkulace položky, kvantifikace 

položky - počet kusů, akcí apod.)

Arbeits

paket

"Vorber

eitung

und

Planun

g"/

Pracovn

balíček

"Příprav

aa

plánová

nP 1

Arbeitspaket 1  

"Realisierung"/ 

Pracovní balíček 1

"Realizace"

GESAMT / CELKEM Kontrolte  / Kontrole (% )

1 Personalkosten / Personální náklady 82 900 00 82 900 € 36,38

2 Buro- und Verwaltungsausgaben /

Kancelářské a administrativní výdaje
12 435.00 12 435 € 15,00

3 Relse- und Unterbringungskosten  /

Náklady na cestováni a ubytování
8 800 00 8 800 e

4 Kosten fur externe Expertise und Dienstleistungen /

Náklady na externí odborné poradenství a služby
189 350,00 189 350 €

5 Ausrustungskosten / Výdaje na vybavení 29 700.00 29 700 €

6 Anschaffung und Miete von Im m obilien sowie Baukosten/ 

Pořízení a pronájem nemovitostí a stavební práce
0,00 - €

Zwischensum me / Mezisoučet 323 185,00 323 185 €

Einnahm en / Příjmy 0 00 - €

GESAMTBUDGET / CELKOVÉ ZPŮSOBILÉ VÝDAJE 323 185.00 323 185 C
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RRCRP002BOR8

RRCRP002BOR8
Program přeshraniční spolupráce Harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu Příloha č. 5
Česká republika - Svobodný stát Bavorsko
Cíl EÚS 2014-2020

Zeitplan Nr / Harmonogram číslo 1.
Prpjektname / Název projektu kultur|kontakt|kreativ
Projektnummer / čisto projektu 274
LP1 Plzeň 2015, zapsaný ústav CZ
PP2: Stadt Regensburg BY
Zustimmung zum Begínn der Projektdurchfúhrung ab / Souhlas se zahájením realizace projektu od 12.10.2018
Projektbegmn / Začátek realizace projektu 01.07.2019
Projektende / Konec realizace projektu 31.12.2021

Berichtszeitraum / Monitorovací období Termín der Benthtslegung
Berichtstyp / Typ zprávy furCZ / Termín předložení Anmerkung / Poznámka

Reihenfolge / Pořadí Begínn / Počátek Ende / Konec zprávy pro ČŘ

1. 12.10.2018 31.03.2020 laufend / průběžná 30.04.2020
2. 01.04.2020 28.02.2021 laufend / průběžná 30.03.2021
3. 01.03.2021 31.12.2021 abschlielJend / závěrečná 01.03.2022

Name / Název Datum / Dne Vor- und Nachname / Jméno Onterschrift / Podpis
a příímení

Ausgearbeitet von /
Vypracoval:
(Ausgabenprufende Centrum pro regionální

Stelle LP / Kontrolor rozvoj České republiky

VP)

Fúr den Leadpartner
bestatigt von / Za Plzeň 2015, zapsaný
vedoucího partnera ústav
potvrdil



)



Přehled odvodů - zadávání veřejných zakázek a publicita

I. Stanovení finančních oprav v rámci zadávání veřejných zakázek

Při stanovení výše finanční opravy se postupuje dle ROZHODNUTÍ KOM ISE C(2019) 3452, ze dne 14. 5. 2019 v platném znění, kterým se stanoví pokyny ke stanovení 

finančních oprav, které mají být provedeny u výdajů financovaných Unií za nedodržení platných pravidel pro zadávání veřejných zakázek.

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem  dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla vyskytlo.

V případě, kdy je porušení pravidel pro zadávání veřejných zakázek pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude provedena žádná 
finanční oprava.

Vyskytne-li se v jednom zadávacím (výběrovém) řízení více nesrovnalostí, sazby oprav se nesčítají, ale při rozhodování o sazbě opravy (5 % , 10 % , 25 % nebo 100 % ) se 
zohlední nejzávažnější porušení.

V případech, kdy k porušení dochází v důsledku podvodu nebo trestného činu, jež byl zjištěn příslušným soudním orgánem nebo příslušným orgánem EU nebo vnitrostátním  
orgánem na základě důkazních prvků dokládajících přítomnost podvodných nesrovnalostí, použije se vždy finanční oprava ve výši 100 % .

1. Oznámení o zakázce a zadávací podmínky

c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

1. Neuveřejnění oznámení 
o zahájení zadávacího řízení

Nebo neoprávněné přímé zadání 
(tj. protiprávní jednací řízení bez 
uveřejnění)

Článek 31 směrnice 2014/23/EU

Články 26, 32 a 49 směrnice

2014/24/EU

Články 44, 67 až 69 směrnice 

2014/25/EU

Oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno 
v souladu s příslušnými předpisy (např. uveřejnění 
v Úředním věstníku Evropské unie (dále jen Úř. věst.), pokud 

to směrnice vyžadují).

To platí i pro přímé zadávání nebo jednací řízení bez 
uveřejnění, pokud nejsou splněna kritéria pro jejich použití.

100 %

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo 
učiněno jinými odpovídajícími prostředky2.

25%

1 Uvedená judikatura odkazu je na ustanovení směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES. Poskytnutý  výklad však může být relevantní i pro ustanovení směrnic z roku 2014.

2 Odpovídajícími prostředky uveřejnění se rozumí, že oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno způsobem, který zajišťuje, že podnik se sídlem v jiném členském státě má přístup k příslušným 
informacím  týkajícím se zadávacího řízení před zadáním dané zakázky, aby měl možnost podat nabídku nebo vyjádřit svůj zájem tuto zakázku získat. V  praxi se jedná o případ, kdy 1) oznámení o zahájení 
zadávacího řízení bylo uveřejněno na vnitrostátní úrovni (podle příslušných vnitrostátních právních předpisů nebo pravidel) a/ nebo 2) byly dodrženy základní normy pro uveřejňování zakázek (další podrobnosti 
o těchto normách jsou uvedeny v oddíle 2.1 interpretačního sdělení Komise č. 2006/C 179/02).
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c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

2. Zakázky na stavební práce/ 
služby/ dodávky jsou uměle 
rozděleny

Článek 8 odst. 4 směrnice 2014/23/EU

Článek 5 odst. 3 směrnice 2014/24/EU

Článek 16 odst. 3 směrnice 2014/25/EU

C-574/10, Komise/Německo, T- 
358/08, Španělsko/ Komise a T-384/10, 
Španělsko/ Komise

Projekt na stavební práce nebo navrhovaný nákup určitého 
množství dodávek a/nebo služeb je uměle rozdělen na 
několik zakázek. Každá zakázka na část stavebních prací/ 
dodávek/ služeb proto nedosahuje prahových hodnot 
směrnic, což zabraňuje uveřejnění celého souboru dotčených 
stavebních prací, služeb nebo dodávek v Úř. vest.3

100 % (tato oprava 
se použije, pokud 
oznámení o zahájení 
zadávacího řízení 
týkající se dotčených 
stavebních prací/ 
dodávek/ služeb 
nebylo uveřejněno v 
Úř. věst., ačkoli to 
směrnice vyžadují)

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo 
učiněno jinými odpovídajícími prostředky, za stejných 
podmínek uvedených v bodě 1 výše.

25%

3. Chybějící odůvodnění pro 
zadání zakázky bez rozdělení na 
části

Článek 46 odst. 1 směrnice 2014/24/EU Veřejný zadavatel neuvádí hlavní důvody svého rozhodnutí 
nerozdělit zakázku na části.

5%

3 Stejný přístup lze použít obdobně na zakázky, na které se vztahují pouze vnitrostátní předpisy pro zadávání veřejných zakázek a u kterých díky umělému rozdělení stavebních prací/ dodávek/ služeb 
nebylo nutné uveřejnění v souladu s těmito předpisy.
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c . Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

4 . N e d o d r ž e n í  l h ů t  p r o  p o d á n í  

n a b í d e k  n e b o  l h ů t  p r o  p o d á n í  

ž á d o s t í  o  ú č a s t 4 .

Č l á n k y  2 7  a ž  3 0 ,  4 7  o d s t .  1  a  3 .  a  č l .  5 3

o d s t .  1  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U

L h ů t y  s t a n o v e n é  v e  s m ě r n i c í c h  b y l y  z k r á c e n y  o  8 5  %  a  v í c e ,  

n e b o  l h ů t a  j e  5  d n ů  a  m é n ě .

1 0 0  %

n e b o

Č l á n k y  4 5  a ž  4 8 ,  6 6  o d s t .  3  a  7 3  o d s t .  1  

S m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 5 / E U

L h ů t y  s t a n o v e n é  v e  s m ě r n i c í c h  b y l y  z k r á c e n y  o  5 0  %  a  v í c e  

( a l e  m é n ě  n e ž  8 5  % ) . 5

2 5 %

N e p r o d l o u ž e n í  l h ů t  p r o  p o d á n í  

n a b í d e k ,  p o k u d  d o š l o  

k  v ý z n a m n ý m  z m ě n á m  

v  z a d á v a c í c h  p o d m í n k á c h

L h ů t y  s t a n o v e n é  v e  s m ě r n i c í c h  b y l y  z k r á c e n y  o  3 0  %  a  v í c e  

( a l e  m é n ě  n e ž  5 0  % ) .

n e b o

1 0 %

L h ů t y  n e b y l y  p r o d l o u ž e n y  v  p ř í p a d e c h ,  k d y  d o š l o  

k  v ý z n a m n ý m  z m ě n á m  v  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c i 6 .

L h ů t y  s t a n o v e n é  v e  s m ě r n i c í c h  b y l y  z k r á c e n y  o  m é n ě  n e ž  

3 0 % .

5  %

4  T y t o  l h ů t y  s e  v z t a h u j í  n a  o t e v ř e n é  ř í z e n í ,  u ž š í  ř í z e n í  a  z a d á v a c í  ř í z e n í  s  v y j e d n á v á n í m .

J e  t ř e b a  t a k é  u p o z o r n i t  n a  č l .  4 7  o d s t .  1  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U :  "Při stanovení lhůt pro podání nabídek a žádostí o účast veřejní zadavatelé zohledni složitost veřejné zakázky a čas nezbytný na přípravu 

nabídek, aniž jsou dotčeny minimální lhůty stanovené v článcích 27 až 31".

5  N a p ř .  p ř i  m i n i m á l n í  l h ů t ě  p r o  d o r u č e n í  n a b í d e k  v  d é l c e  3 5  d n ů  ( p o d l e  č l á n k u  2 7  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U )  b y  s e  m o h l y  v y s k y t n o u t  d v a  s c é n á ř e :  1 )  l h ů t a  p o u ž i t á  v e ř e j n ý m  z a d a v a t e l e m  č i n i l a  1 0  d n ů ,  c o ž  z n a m e n á  

z k r á c e n í  č a s o v é  l h ů t y  o  7 1 , 4  %  [ =  ( 3 5 - 1 0 ) /  3 5 ) ] ,  a  t o  o d ů v o d ň u j e  f i n a n č n í  o p r a v u  v e  v ý š i  2 5  % ;  2 )  l h ů t a  p o u ž i t á  v e ř e j n ý m  z a d a v a t e l e m  b y l a  1 0  d n ů ,  a v š a k  m i n i m á l n í  l h ů t a  m ě l a  b ý t  1 5  d n ů  ( z  d ů v o d u  u v e ř e j n ě n í  

p ř e d b ě ž n é h o  o z n á m e n í ) ,  c o ž  z n a m e n á  z k r á c e n í  l h ů t y  o  3 3  %  [ =  ( 1 5 - 1 0 ) / 1 5 ) j .  a  t o  o d ů v o d ň u j e  f i n a n č n í  o p r a v u  v e  v ý š i  1 0  % .

6  S r o v .  Č l á n e k  4 7  o d s t .  3  p í s m .  b )  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U .
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c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

5. Nedostatečná doba k tomu, aby 
si potenciální účastníci opatřili 
zadávací dokumentaci

nebo

Omezení pro získání zadávací 
dokumentace

Článek 29 a 34 směrnice 2014/23/EU

Články 22 a 53 směrnice 2014/24/EU

Články 40 a 73 směrnice 2014/25/EU

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální 
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je příliš krátká (tj. 
kratší nebo rovna 50 % lhůt pro podání nabídek stanovených 
v zadávací dokumentaci, v souladu s příslušnými 
ustanoveními), a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro 
otevření zadávacího řízení hospodářské soutěži.

10%

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální 
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je zkrácena, ale 
zkrácení je menší než 80 % lhůt pro podání nabídek, 
v souladu s příslušnými ustanoveními.

5%

Doba pro hospodářské subjekty (tj. potenciální účastníky) 
k získání zadávací dokumentace je 5 dnů nebo méně.

nebo

Pokud veřejný zadavatel vůbec nenabídl7 za pomoci 
elektronických prostředků neomezený a úplný přímý přístup 
k zadávací dokumentaci zdarma, jak stanoví čl. 53 odst. 1 
směrnice 2014/24/EU, jde o závažnou nesrovnalost8.

25%

7 Tam. kde elektronický přístup nabídnut byl, ale doba přístupu byla zkrácena, platí pro příslušné případy výše uvedené sazby 25 %, 10 % nebo 5 %.
8 S výjimkou případů, kdy jsou podmínky stanovené v citovaném 2. a 3. odstavci dodrženy. V takových případech se žádná oprava nepoužije.
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č. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisyA1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

6. N e u v e ř e j n ě n í  p r o d l o u ž e n ý c h  

l h ů t  p r o  p o d á n í  n a b í d e k 9

n e b o

N e p r o d l o u ž e n í  l h ů t  p r o  p o d á n í  

n a b í d e k

Č l á n k y  3  a  3 9  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 3 / E U

Č l á n k y  1 8  a  4 7  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U

Č l á n k y  3 6  a  6 6  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 5 / E U

P o č á t e č n í  l h ů t y  p r o  p o d á n í  n a b í d e k  ( n e b o  p o d á n í  ž á d o s t í  

o  ú č a s t )  b y l y  s p r á v n é  v  s o u l a d u  s  p l a t n ý m i  u s t a n o v e n í m i ,  a l e  

b y l y  p r o d l o u ž e n y  b e z  o d p o v í d a j í c í h o  u v e ř e j n ě n í  v  s o u l a d u  

s  p ř í s l u š n ý m i  p ř e d p i s y  ( t j .  u v e ř e j n ě n í m  v  Ú ř .  v ě s t .  E U ) ,  a l e  

u v e ř e j n ě n í  ( p r o d l o u ž e n ý c h  l h ů t ' )  b v l o  o r o v e d e n o  i i n v m i

D r o s t ř e d k v  í v i z  D o d m í n k v  v  b o d ě  1  v v š e l .

5 %

S t e j n é  i a k o  v ý š e  a  u v e ř e i n ě n í  ( p r o d l o u ž e n ý c h  l h ů t )  i i n v m i  

D r o s t ř e d k v  n e b v l o  D r o v e d e n o  ( v i z  o o d m í n k v  v  b o d ě  1  v v š e l .

n e b o

N e p r o d l o u ž e n í  l h ů t  p r o  p o d á n í  n a b í d e k  v  p ř í p a d e c h ,  k d y  

z  j a k é h o k o l i  d ů v o d u  n e j s o u  d o d a t e č n é  i n f o r m a c e  d o d á n y  

n e j p o z d ě j i  š e s t  d n ů  p ř e d  k o n c e m  l h ů t y  p r o  p o d á n í  n a b í d e k 1 0 ,  

i  k d y ž  o  t o  h o s p o d á ř s k ý  s u b j e k t  p o ž á d a l  v č a s .

1 0 %

7 . P ř í p a d y ,  k t e r é  n e o d ů v o d ň u j í  

p o u ž i t í  j e d n a c í h o  ř í z e n í  

s  u v e ř e j n ě n í m  n e b o  s o u t ě ž n í h o  

d i a l o g u

Č l á n e k  2 6  o d s t .  4  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U V e ř e j n ý  z a d a v a t e l  z a d á  v e ř e j n o u  z a k á z k u  v  j e d n a c í m  ř í z e n í  

s  u v e ř e j n ě n í m  n e b o  v  s o u t ě ž n í m  d i a l o g u  v  s i t u a c í c h ,  k t e r é  

s m ě r n i c e  n e u p r a v u j e .

2 5 %

P ř í p a d y ,  k d y  v e ř e j n ý  z a d a v a t e l  z a j i s t i l  ú p l n o u  

t r a n s p a r e n t n o s t ,  v č e t n ě  o d ů v o d n ě n í  p o u ž i t í  t ě c h t o  p o s t u p ů  

v  z a d á v a c í c h  p o d m í n k á c h ,  n e o m e z i l  p o č e t  ú č a s t n í k ů ,  k t e r é  

v y z v e  k  p o d á n í  p ř e d b ě ž n ý c h  n a b í d e k ,  a  z a j i s t i l  r o v n é  

z a c h á z e n í  s e  v š e m i  ú č a s t n í k y  v  p r ů b ě h u  j e d n á n í .

1 0 %

9  N e b o  p r o d l o u ž e n ý c h  l h ů t  p r o  p o d á n í  ž á d o s t í  o  ú č a s t ;  t y t o  l h ů t y  s e  v z t a h u j í  n a  u ž š í  ř í z e n í  a  j e d n a c í  ř í z e n í  s  u v e ř e j n ě n í m .

1 0  S r o v .  Č l á n e k  4 7  o d s t .  3  p í s m .  a )  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U .  V  p ř í p a d ě  z r y c h l e n é h o  ř í z e n í  p o d l e  6 1 .  2 7  o d s t .  3  a  6 1 .  2 8  o d s t .  6  u v e d e n é  s m ě r n i c e  č i n í  t a t o  l h ů t a  č t y ř i  d n y .
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c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

8. Nedodržení postupu 
stanoveného ve směrnici pro 
elektronické a souhrnné 
zadávání zakázek11

Články 33 až 39 směrnice 2014/24/EU

Články 51 až 57 směrnice 2014/25/EU

Zvláštní postupy pro elektronické a souhrnné zadávání 
zakázek12 nebyly dodrženy, jak je stanoveno v příslušné 
směrnici, a toto nedodržení mohlo mít odrazující účinek na 
potenciální účastníky13.

10%

Vede-li toto nedodržení k zadání zakázky jinému 
účastníkovi, než kterému měla být zadána, považuje se to za 
závažnou nesrovnalost14.

25%

9. V oznámení o zahájení 
zadávacího řízení nejsou 
uvedeny požadavky na 
kvalifikaci anebo kritéria 
hodnocení (a jejich váhy) nebo 
podmínky plnění zakázek nebo 
technické specifikace.

nebo

Nedostatečně podrobně popsaná 
kritéria hodnocení a jejich váhy.

nebo

Neposkytnutí/ neuveřejnění 
vysvětlení/ doplňujících 
informací.

Články 31, 33, 34, 36, 37, 38 a 41 a
příloha V (body 7.c a 9) směrnice 
2014/23/EU

Články 42, 51, 53, 56 až 63, 67 a 70, 
příloha V část C (body 11 .c a 18) a 
příloha VII směrnice 2014/24/EU

ČI. 60, 71, 73, 76 až 79, 82 a 87, příloha 
VIII a příloha XI, A (bod 16 a 19), B 
(bod 15 a 16) a C (bod 14 a 15) 
směrnice 2014/25/EU

Zásada rovného zacházení uvedená v 
článku 18 směrnice 2014/24/EU

Judikatura: ESD-07/2016 Dimarso, 
ESD-11/2010 COM vs. Irsko, ESD- 
01/2008 Lianakis

a) V oznámení o zahájení zadávacího řízení15 nejsou 
uveřejněny požadavky na kvalifikaci anebo kritéria 
hodnocení (a jejich váhy).

25%

b) V oznámení o zahájení zadávacího řízení16 nejsou uvedeny 
podmínky plnění zakázek nebo technické specifikace.

c) Ani uveřejněné oznámení o zahájení zadávacího řízení, ani 
zadávací dokumentace dostatečně podrobně neuvádějí 
kritéria hodnocení a jejich váhu, což má za následek 
nepřiměřené omezení hospodářské soutěže (tj. nedostatek 
podrobností mohl mít na potenciální účastníky odrazující 
účinek)17.

d) Objasnění nebo doplňující informace (k požadavkům na 
kvalifikaci/ hodnotícím kritériím), které zadavatel poskytl, 
nebyly sděleny všem účastníkům nebo nebyly uveřejněny.

10%

11 S výjimkou případů, kd> nesrovnalost již spadá pod jiné druhy nesrovnalostí stanovené v těchto pokynech.
12 Jedná se o tyto postupy zadávání zakázek: rámcové dohody, dynamické nákupní systémy, elektronické aukce, elektronické katalogy, centralizované nákupní činnosti a centrální zadavatelé.
13 Například: doba platnosti rámcové dohody přesáhuje čtyři roky bez řádného odůvodnění.
14 Pokud nedodržení znamená, že oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno, pak se sazba opravy stanoví v souladu s bodem 1 výše.
15 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.
16 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.
17 S výjimkou případu, kdy zadavatel kritéria hodnocení a jejich váhu dostatečně podrobně vyjasnil na žádost účastníků- před uplynutím lhůty pro podání nabídek.
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c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisyCBA1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

10. Použití

- důvodů pro vyloučení, 
požadavků na kvalifikaci, 
kritérií hodnocení nebo

- podmínek pro plnění zakázek 
nebo

- technických specifikací

které i sou diskriminační na 
základě neodůvodněných 
vnitrostátních, regionálních nebo 
místních preferencí

Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k
článku 3 směrnice 2014/23/EU

Články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve vztahu 
k článku 18 odst. 1, příloze VII 
směrnice 2014/24/EU

Články 60, 76 až 79. 82 a 87 ve vztahu 
k článku 36 odst. 1, příloze VIII 
směrnice 2014/25/EU

Případy, v nichž by hospodářské subjekty mohly být 
odrazeny od podání nabídky z důvodu protiprávních důvodů 
pro vyloučení, požadavků na kvalifikaci, kritérií hodnocení 
nebo podmínek pro plnění zakázky, které obsahují 
neodůvodněné vnitrostátní, regionální nebo místní 
preference.

Jedná se například o případ, kdy existuje požadavek, aby 
v době podání nabídky měl účastník:

(i) provozovnu nebo zástupce v zemi nebo regionu; nebo

(ii) zkušenosti anebo odbornou způsobilost v zemi nebo 
regionu18;

(iii) vybavení v zemi nebo regionu.

25%

Stejně jako výše, s výjimkou případů, kdy byla stále zajištěna 
minimální míra hospodářské soutěže, tj. určitý počet 
hospodářských subjektů předložil nabídky, které byly přijaty 
a splnily požadavky na kvalifikaci.

10%

18 Definice požadavků na kvalifikaci nesmí být diskriminační ani omezující a musí být vázána na předmět zakázky a musí být přiměřená. V každém případě, pokud není možné dostatečně přesně popsat 
požadovaný specifický požadavek na kvalifikaci, musí být odkaz použitý v kvalifikačních požadavcích doplněn slovy "nebo rovnocenný", aby se zajistilo otevření hospodářské soutěži. Pokud jsou tyto podmínky 
splněny, není finanční oprava odůvodněná.
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č. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

1 1 . P o u ž ití

-  k r ité r ií p ro  v y lo u če n í, 

p o ž a d a v k ů  n a  k v a lif ik a c i, 

k r ité r ií h o d n o c e n í n eb o

- p o d m ín e k  p ro  p ln ě n í z a k á z ek  

n e b o

- te c h n ic k ý c h  sp e c if ik a c í

k te ré  n e jso u  d isk rim in a čn í v e  

sm y s lu  p ře d ch o z íh o  d ru h u  

n e s ro v n a lo s ti , a le  s tá le  o m e z u jí 

D řís tu p  h o sp o d á řsk ý ch  su b ie k tů

Č lá n k y  3 6 , 3 7 , 3 8  a  4 1  v e  v z ta h u  k

č lá n k u  3  sm ěrn ice  2 0 1 4 /2 3 /E U

Č lá n k y  4 2 , 5 6  a ž  6 3 . 6 7  a  7 0  v e  v z ta h u  

k  č lán k u  1 8  o d s t. 1 p ř ílo z e  V II sm ěrn ice  

2 0 1 4 /2 4 /E U

Č lá n k y  6 0 , 7 6  a ž  7 9 , 8 2  a  8 7  v e  v z ta h u  

k  č lá n k u  3 6  o d s t. 1 , p ř ílo z e  V III 

sm ě rn ic e  2 0 1 4 /2 5 /E U

T o  se  tý k á  k r ité rií  n e b o  p o d m ín e k , k te ré  s ice  n e jso u  

d isk r im in a č n í n a  z á k la d ě  v n itro s tá tn íc h / re g io n á ln íc h / 

m ís tn íc h  p re fe re n c í, a le  s tá le  v e d o u  k  o m e z e n í p ř ís tu p u  

h o sp o d á řsk ý c h  su b je k tů  k e  k o n k ré tn ím u  z a d á v a c ím u  ř íz e n í. 

P ř ík la d e m  to h o  jso u  n ás led u jíc í p ř íp a d y .

1 ) p ř íp ad y , k d y  m in im á ln í ú ro v e ň  z p ů so b ilo sti p ro  k o n k ré tn í 

z a k á z k u  se  v z ta h u je  k je jím u  p ře d m ě tu , a le  n en í m u  ú m ě rn á ;

2 )  p ř íp ad y , k d y  b y ly  p ř i h o d n o c e n í ú č a s tn ík ů  p o u ž ity  

p o ža d av k y  n a  k v a lif ik a c i ja k o ž to  k r ité r ia  h o d n o c e n í

3 ) p ř íp ad y , k d y  jso u  v y ž a d o v á n y  sp e c ific k é  o c h ran n é  

z n á m k y / z n a č k y / n o rm y 1 9 , s  v ý jim k o u  p ř íp a d ů , k d y  se  ty to  

p o ž a d a v k y  tý k a jí d o p lň k o v é  č á s ti z a k á zk y  a  p o te n c iá ln í 

d o p a d  n a  ro z p o č e t E U  je  p o u z e  fo rm á ln í (s ro v . o d d íl 1 .4 ) .

10%

P říp a d y , k d y  b y la  p o u ž ita  o m e z u jíc í k r ité ria / p o d m ín k y / 

sp e c ifik ac e , a le  b y la  s tá le  z a jiš tě n a  m in im á ln í m íra  

h o sp o d á řs k é  so u tě ž e , tj . u rč itý  p o č e t h o sp o d á řsk ý c h  su b je k tů  

p ře d lo ž il n a b íd k y , k te ré  b y ly  p ř ija ty  a  sp ln ily  k v a lif ik a č n í 

p o ž a d a v k y .

5 %

P říp a d y , k d y  m in im á ln í ú ro v e ň  z p ů so b ilo s ti p ro  k o n k ré tn í 

z a k á z k u  se  z je v n ě  n e v z ta h u je  k je jím u  p ře d m ě tu .

n eb o

P říp a d y , k d y  k r ité r ia  p ro  v y lo u č e n í, p o ž a d a v k y  n a  

k v a lif ik a c i, k r ité r ia  h o d n o c e n í n e b o  p o d m ín k y  p ro  p ln ě n í 

z a k á z e k  v e d ly  k  s itu a c i, k d y  n a b íd k u  m o h l p o d a t p o u z e  je d e n  

h o sp o d á řsk ý  su b je k t a  te n to  v ý s le d e k  n e m ů ž e  b ý t o d ů v o d n ě n  

te c h n ic k o u  sp e c if ič n o stí  d a n é  z a k á z k y .

2 5 %

1 9 B e z  u m o ž n ě n í ek v iv a len tn í o ch ra n n é  z n á m k y / o b c h o d n í z n a č k y  n e p o u ž itím  p o v in n é h o  te x tu  "n e b o  ro v n o c e n n ý " .

8



c . Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

1 2 . N e d o sta teč n á  n e b o  n e p ře sn á  

d e fin ic e  p ře d m ě tu  z a k á zk y 2 0

Č lá n e k  3  sm ěrn ice  2 0 1 4 /2 3 /E U

Č lá n e k  1 8  o d s t. 1 sm ěrn ice  2 0 1 4 /2 4 /E U

Č lá n e k  3 6  sm ě rn ic e  2 0 1 4 /2 5 /E U

V ě c i C -3 4 0 /0 2 , Komise/ Francie 

E U :C :2 0 0 4 :6 2 3  a  C -2 9 9 /0 8 , Komise/ 

Francie E U :C :2 0 0 9 :7 6 9

C -4 2 3 /0 7 , K o m ise / Š p a n ě lsk o

P o p is  v  o z n á m e n í o  z a h á je n í z a d á v a c íh o  ř íz e n í a n e b o  

v  z ad áv ac ích  p o d m ín k á c h  je  n e d o s ta te č n ý  n e b o  n e p řesn ý  

z p ů so b e m , k te rý  n e u m o ž ň u je  p o te n c iá ln ím  ú č a s tn ík ů m  p ln ě  

u rč it p ře d m ě t z a k á z k y , c o ž  m á  z a  n á s le d e k  o d raz u jíc í ú č in e k , 

k te rý  b y  m o h l o m e z it h o sp o d á řsk o u  so u tě ž 2 1 .

1 0 %

1 3 . N e o d ů v o d n ěn é  o m e z e n í 

p o d d o d á v e k

Č lá n k y  3 8  o d s t. 2  a  4 2  sm ě rn ic e

2 0 1 4 /2 3 /E U

Č lá n k y  6 3  o d s t. 2  a  7 1 sm ě rn ic e  

2 0 1 4 /2 4 /E U

Č lá n k y  7 9  o d s t. 3  a  8 8  sm ě rn ic e  

2 0 1 4 /2 5 /E U

V ě c  C -4 0 6 /1 4 , E U :C :2 0 1 6 : 6 5 2 ,

Wroclaw - Miasto na prawach powiatu, 

b o d  3 4

Z a d á v ac í p o d m ín k y  (n a p ř. tec h n ick é sp e c if ik ac e ) u k lá d a jí 

o m e z e n í n a  p o u ž ití p o d d o d a v a te lů  n a  č á s t z a k á z k y  

s ta n o v e n o u  a b strak tn ě  ja k o  u rč ité  p ro c e n to  té to  z a k á z k y , a  to  

b e z  o h le d u  n a  m o ž n o s t o v ě řen í k a p a c it p o te n c iá ln íc h  

p o d d o d a v a te lů  a  b e z  ja k é k o li z m ín k y  o  p o d sta tn ý ch  ry se c h  

ú k o lů , k te ré  b y  b y ly  p o d d o d a v a te lsk y  ře šen y .

5  %

2 0  S  v ý jim k o u  p říp ad ů , k d y : 1 ) sm ě rn ic e  u m o ž ň u jí v y je d n á v á n í n e b o  2 ) p ře d m ět z a k á z k y  b y l o b ja sn ě n  p o  u v e ře jn ě n í o z n ám e n í o  z a k áz c e  a  to to  o b ja sn ě n í b y lo  u v e ře jn ě n o  v  Ú ř. v ě s t.

2 1  N a p ř. b y lo  z jiš tě n o  z e s tíž n o s tí n e b o  d o ta z ů  v  p rů b ě h u  v ý b ě ro v é h o  říz e n í, ž e  p o te n ciá ln í ú č a s tn íc i n e m o h o u  z e  z a d á v a c íc h  p o d m ín e k  p ře d m ět z a k áz k y  u rč it. P o č et o tá ze k  p o te n c iá ln íc h  ú č as tn ík ů  v ša k  

n e p o u k a z u je  n a  e x is te n c i n e sro v n a lo s ti z a  p ře d p o k la d u , ž e  v eře jn ý  z a d av a te l o d p o v ě d ě l n a  o tá z k y  o d p o v íd a jíc ím  z p ů so b e m  v  so u la du  s  č l. 4 7  o d s t. 3  a  č l. 5 3  o d s t. 2  sm ě rn ic e  2 0 1 4 /2 4 /E U .
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2. Zadání zakázky, posouzení a hodnocení nabídek

č. Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 
dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

14. Kvalifikační požadavky (nebo 
technické specifikace) byly 
upraveny po otevření nabídek 
nebo byly nesprávně uplatněny.

Články 3 odst. 1 a 37 směrnice
2014/23/EU

Články 18 odst. 1 a 56 odst. 1 směrnice 
2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 76 odst. 1 směrnice 
2014/25/EU

Kvalifikační požadavky (nebo technické specifikace) byly 
ve fázi výběru změněny nebo byly během fáze výběru 
nesprávně použity, což mělo za následek přijetí vítězných 
nabídek, které by při dodržení původně uveřejněných 
kvalifikačních požadavků přijaty nebyly (nebo odmítnutí 
nabídek, které přijaty být měly22).

25 %

15. Vyhodnocení nabídek s 
použitím kritérií hodnocení, 
která se liší od kritérií 
uvedených v oznámení 
o zahájení zadávacího řízení 
nebo v zadávacích podmínkách

nebo

Vyhodnocení za použití 
dodatečných kritérií pro zadání, 
která nebyla uveřejněna

Článek 41 směrnice 2014/23/EU

Články 67 a 68 směrnice 2014/24/EU

Články 82 a 83 směrnice 2014/25/EU

Věci C-532/06, Lianakis,

EU:C:2008:40, body 43-44 a C- 6/15, 
TNS Dimarso, body 25-36

Kritéria hodnocení (nebo příslušná dílčí kritéria nebo váhy) 
uvedená v oznámení o zahájení zadávacího řízení nebo 
v zadávacích podmínkách 1) nebyla během hodnocení 
nabídek použita, nebo 2) byla v tomto hodnocení použita 
dodatečná kritéria hodnocení, která nebyla uveřejněna23.

10%

Pokud tyto dva případy měly diskriminační účinek (na 
základě neodůvodněných vnitrostátních/ regionálních/ 
místních preferencí), jedná se o závažnou nesrovnalost.

25%

22 Ledaže by veřejný zadavatel jednoznačně prokázal, že odmítnutá nabídka by v žádném případě nevyhrála, a proto nesrovnalost neměla žádný finanční dopad.
23 Podle čl. 67 odst. 5 směrnice 2014/24/EU a související judikatury.
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— V - - - - - - - -

C. Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 

dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

1 6 . N e d o s t a t e č n á  a u d i t n í  s t o p a  p r o  

z a d á n í  z a k á z k y

Č l á n e k  8 4  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 4 / E U

Č l á n e k  1 0 0  s m ě r n i c e  2 0 1 4 / 2 5 / E U

P ř í s l u š n á  d o k u m e n t a c e  ( s t a n o v e n á  v  p ř í s l u š n ý c h  

u s t a n o v e n í c h  s m ě r n i c )  n e n í  d o s t a t e č n á  k  o d ů v o d n ě n í  z a d á n í  

z a k á z k y ,  c o ž  v e d e  k  n e d o s t a t e č n é  t r a n s p a r e n t n o s t i .

2 5 %

O d m í t n u t í  p ř í s t u p u  k  p ř í s l u š n é  d o k u m e n t a c i  j e  z á s a d n í  

n e s r o v n a l o s t í ,  n e b o ť  v e ř e j n ý  z a d a v a t e l  n e p o s k y t u j e  d ů k a z  

o  t o m ,  ž e  z a d á v a c í  ř í z e n í  b y l o  v  s o u l a d u  s  p l a t n ý m i  p ř e d p i s y .

1 0 0 %

1 7 . J e d n á n í  b ě h e m  z a d á v a c í h o  

ř í z e n í ,  v č e t n ě  ú p r a v y  v í t ě z n é  

n a b í d k y  b ě h e m  h o d n o c e n í

Č l á n k y  3 7  o d s t .  6  a  5 9  s m ě r n i c e

2 0 1 4 / 2 3 / E U

Č l á n k y  1 8  o d s t .  1  a  5 6  o d s t .  3  s m ě r n i c e  

2 0 1 4 / 2 4 / E U

Z a d a v a t e l  p o v o l i l  ú č a s t n í k o v i  z m ě n i t  s v o u  n a b í d k u 2 4  b ě h e m  

h o d n o c e n í  n a b í d e k ,  a  t a t o  z m ě n a  v e d l a  k  z a d á n í  z a k á z k y  

d a n é m u  ú č a s t n í k o v i .

n e b o

2 5 %

Č l á n k y  3 6  o d s t .  1  a  7 6  o d s t .  4  s m ě r n i c e  

2 0 1 4 / 2 5 / E U

V ě c i  C -  3 2 4 / 1 4 ,  Partner Apelski

Dariusz, E U : C : 2 0 1 6 : 2 1 4 ,  b o d  6 9  a  C -  

2 7 / 1 5 ,  Pippo Pizzo E U : C : 2 0 1 6 : 4 0 4

S p o l e č n é  p ř í p a d y ,  C - 2 1 / 0 3  a  C - 3 4 / 0 3 ,  

Fabricom, E U : C : 2 0 0 5 : 1 2 7

V  r á m c i  o t e v ř e n é h o  n e b o  u ž š í h o  ř í z e n í  v e ř e j n ý  z a d a v a t e l  

j e d n á  b ě h e m  f á z e  h o d n o c e n í  s  n ě k t e r ý m ( i )  z  ú č a s t n í k ů ,  c o ž  

v e d e  k  p o d s t a t n ě  z m ě n ě n é  z a k á z c e  v e  s r o v n á n í  s  p ů v o d n í m i  

p o d m í n k a m i  s t a n o v e n ý m i  v  o z n á m e n í  o  z a h á j e n í  z a d á v a c í h o  

ř í z e n í  n e b o  v  z a d á v a c í c h  p o d m í n k á c h .

n e b o

V  k o n c e s í c h  u m o ž ň u j e  v e ř e j n ý  z a d a v a t e l  n ě k t e r é m u  

ú č a s t n í k o v i  b ě h e m  j e d n á n í  z m ě n i t  p ř e d m ě t ,  k r i t é r i a  

h o d n o c e n í  a  m i n i m á l n í  p o ž a d a v k y ,  a  t a t o  z m ě n a  v e d e  

k  z a d á n í  z a k á z k y  d a n é m u  ú č a s t n í k o v i .

2 4  S  v ý j i m k o u  v y j e d n á v a č í c h  ř í z e n í  a  s o u t ě ž n í h o  d i a l o g u  a  t a m ,  k d e  s m ě r n i c e  u m o ž ň u j í  ú č a s t n í k o v i  p ř e d l o ž i t ,  d o p l n i t  n e b o  o b j a s n i t  i n f o r m a c e  a  d o k u m e n t y .
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c. Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 
dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

18. Nedovolená předchozí účast 
účastníků na přípravě zakázky 
u zadavatele

Články 3 a 30 odst. 2 směrnice
2014/23/EU

Články 18 odst. 1, 40 a 41 směrnice 
2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 59 směrnice 
2014/25/EU

Společné případy, C-21/03 a C-34/03, 
Fabricom, EU:C:2005:127

Případy, kdy účastník působil v roli poradce veřejného 
zadavatele před zadávacím řízením a toto působení vedlo 
k narušení hospodářské soutěže nebo k porušení zásad 
zákazu diskriminace, rovného zacházení a transparentnosti za 
podmínek uvedených v článcích 40 a 41 směrnice 
2014/24/EU25.

25%

19. Jednací řízení s uveřejněním, 
s podstatnou změnou podmínek 
stanovených v oznámení 
o zahájení zadávacího řízení 
nebo v zadávacích podmínkách

Článek 29 odst. 1 a 3 směrnice
2014/24/EU

Článek 47 směrnice 2014/25/EU

V rámci jednacího řízení s uveřejněním byly počáteční 
podmínky zakázky podstatně změněny26, což vyžaduje 
uveřejnění nového zadávacího řízení.

25%

20. Neodůvodněné odmítnutí 
nabídek obsahujících 
mimořádně nízkou nabídkovou
cenu

Článek 69 směrnice 2014/24/EU

Článek 84 směrnice 2014/25/EU

Spojené věci C-285/99 Lombardini a C- 
286/99 Montováni EU:C:2001 610, 
body 78 až 86 a věc T-402/06, 
Španělsko/ Komise, EU:T:2013:445,
bod 91

Nabídky, které obsahovaly mimořádně nízkou nabídkovou 
cenu ve vztahu ke stavebním pracím/ dodávkám/ službám, 
byly odmítnuty, ale veřejný zadavatel před odmítnutím 
těchto nabídek nepoložil příslušným účastníkům písemné 
otázky (např. nepožádal o podrobnosti o základních prvcích 
nabídky, které jsou pro něj důležité), nebo veřejný zadavatel 
takové otázky položil, ale není schopen prokázat, že 
odpovědi poskytnuté dotčenými účastníky posoudil.

25 %

25 Takové poradenství je nedovolené bez ohledu na to, zda k němu dojde během zpracovávání zadávacích podmínek nebo v průběhu předchozího postupu posuzování projektové žádosti.
26 Viz poslední řádek čl. 29 odst. 3 směrnice 2014/24/EU.
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c . Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 

dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

2 1 . S t ř e t  z á jm ů  s  d o p a d e m  n a  

v ý s le d e k  z a d á v a c íh o  ř íz e n í

Č lá n e k  3 5  s m ě r n ic e  2 0 1 4 /2 3 /E U

Č lá n e k  2 4  s m ě r n ic e  2 0 1 4 /2 4 /E U

Č lá n e k  4 2  s m ě r n ic e  2 0 1 4 /2 5 /E U

V ě c  C - 5 3 8 /1 3 , eVigilo E U :C :2 0 1 5 :1 6 6 ,  

b o d y  3 1 — 4 7

B y l z j i š tě n  n e o d h a le n ý  n e b o  n e d o s ta te č n ě  n a p r a v e n ý  s t ře t  

z á jm ů , a  to  p o d le  č lá n k u  2 4  s m ě r n ic e  2 0 1 4 /2 4 /E U  ( n e b o  

č lá n k u  3 5  s m ě rn ic e  2 0 1 4 /2 3 /E U  n e b o  č lá n k u  4 2  s m ě rn ic e  

2 0 1 4 /2 5 /E U ) , a  d o tč e n é m u  ú č a s tn ík u  b y la  z a d á n a  p ř e d m ě tn á  

v e ř e jn á  z a k á z k a  ( z a k á z k y ) 2 7 .

1 0 0  %

2 2 . B id  r ig g in g 2 8

( z j i š tě n ý  ú ř a d e m  p r o  o c h ra n u  

h o s p o d á ř s k é  s o u tě ž e , s o u d e m  

n e b o  j in ý m  p ř í s lu š n ý m  

o r g á n e m )

Č lá n e k  3 5  s m ě rn ic e  2 0 1 4 /2 3 /E U

Č lá n e k  2 4  s m ě rn ic e  2 0 1 4 /2 4 /E U

Č lá n e k  4 2  s m ě rn ic e  2 0 1 4 /2 5 /E U

P ř íp a d  la :  Ú č a s tn íc i , k te ř í  s e  ú č a s tn i l i  b id  r ig g in g u ,

p o s tu p o v a l i b e z  p o m o c i  o s o b y  v  r á m c i  ř íd íc íh o  a  k o n t ro ln íh o  

s y s té m u  n e b o  z a d a v a te le ,  a  s p o le č n o s t  p o d í le j í c í  s e  n a  b id  

r ig g in g u  ( d á le  t a k é  „ ta jn ě  s m lu v e n á  s p o le č n o s t" )  b y la  

ú s p ě š n á  p ř i  z a j i š tě n í d o ty č n é  z a k á z k y  ( z a k á z e k ) .

1 0 %

P ř íp a d  1  b :  P o k u d  s e  z a d á v a c íh o  ř íz e m  ú č a s tn i ly  p o u z e  ta jn ě  

s m lu v e n é  s p o le č n o s t i ,  p a k  j e  h o s p o d á ř s k á  s o u tě ž  v á ž n ě  

n a r u š e n a .

2 5 %

P ř íp a d  2 :  O s o b a  v  r á m c i ř íd íc íh o  a  k o n t r o ln íh o  s y s té m u  n e b o  

z a d a v a te l  s e  ú č a s tn i l i  b id  r ig g in g u  t ím , ž e  p o m á h a l i  t a jn ě  

s m lu v e n ý m  ú č a s tn ík ů m , a  n ě k te rá  z e  s p o le č n o s t í  p o d í le j í c íc h  

s e  n a  b id  r ig g in g u  b y la  ú s p ě š n á  p ř i  z a j i š tě n í d o ty č n é  z a k á z k y  

( z a k á z e k ) .

V  to m to  p ř íp a d ě  d o c h á z í  k  p o d v o d u /  s t ř e tu  z á jm ů  z e  s t r a n y  

o s o b y  v  r á m c i  ř íd ic íh o  a  k o n t r o ln íh o  s y s té m u , k te rá  

p o m á h a la  t a jn ě  s m lu v e n ý m  s p o le č n o s te m , n e b o  z a d a v a te le .

1 0 0 %

2 7  S t ř e t  z á jm ů  m ů ž e  n a s ta t  j i ž  v e  f á z i  p ř íp r a v y  p r o je k tu , p o k u d  m ě la  p ř íp ra v a  p r o je k tu  v l iv  n a  z a d á v a c í d o k u m e n ta c i /  z a d á v a c í  ř í z e n í .

2 8  B íd  r ig g in g  n a s tá v á , k d y ž  s e  s k u p in y  f i r e m  ta jn ě  d o h o d n o u  n a  z v ý š e n í  c e n  n e b o  n a  s n íž e n í  k v a l i ty  z b o ž í ,  p r a c í  n e b o  s lu ž e b  n a b íz e n ý c h  v  z a d á v a c íc h  ř íz e n íc h . O p r a v a  n e n í  o d ů v o d n ě n á  v  p ř íp a d ě , k d y  ú č a s tn íc i ,  

k te ř í  s e  ú č a s tn i l i  b íd  r ig g in g u , p o s tu p o v a l i  b e z  p o m o c i  o s o b y  v  r á m c i ř íd ic íh o  a  k o n t r o ln íh o  s y s té m u  n e b o  z a d a v a te le ,  a  ž á d n á  z e  s p o le č n o s t í  p o d í le j í c íc h  s e  n a  b id  r ig g in g u  n e b y  l i  ú s p ě š n á  p ř i  z a j i š tě n í  d o ty č n é  

z a k á z k y  ( z a k á z e k ) .

1 3



3. Provádění zakázky

c. Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 
dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

23. Změny prvků zakázky 
uvedených v oznámení 
o zahájení zadávacího řízení 
nebo v zadávacích podmínkách, 
které nejsou v souladu se 
směrnicemi.

Článek 43 směrnice 2014/23/EU

Článek 72 směrnice 2014/24/EU

Článek 89 směrnice 2014/25/EU

Věc C-496/99P, Succhi di Frutta 
EU:C:2004:236, body 116 a 118

Věc C-454/06, Pressetext

EU:C:2008:351

Věc C-340/02, Komise v. Francie 
EU:C:2004:623

Věc C-91/08, WallAG, EU:C:2010:182

1) Bvlv provedeny změnv zakázkv /včetně snížení rozsahu 
zakázky), které nejsou v souladu s čl. 72 odst. 1 uvedené 
směrnice;

Změny prvků zakázky však nebudou považovány za 
nesrovnalost, na kterou se vztahuje finanční oprava, pokud 
jsou dodrženy podmínky čl. 72 odst. 2,1j.:

a) hodnota úprav nedosahuje ani jedné z následujících 
hodnot:

(i) prahové hodnoty stanovené v článku 4 směrnice 
2014/24/EU29; a

(ii) 10 % původní hodnoty zakázky na služby a dodávky a 
méně než 15 % původní hodnoty zakázky na stavební práce, 
a

b) změna nemění celkovou povahu zakázky nebo rámcové 
dohody30.

23 Bvla Drovedena nodstatná změna nrvků zakázkv /iako ie 
cena, povaha prací, lhůta pro dokončení, platební podmínky, 
použité materiály), a díky této změně se realizovaná zakázka 
významně liší svou povahou od původně uzavřené smlouvy 
na zakázku. V každém případě bude změna považována za 
podstatnou, pokud je splněna jedna nebo více podmínek 
stanovených v čl. 72 odst. 4 směrnice 2014/24/EU.

25 % hodnoty 
původní zakázky a 
nových stavebních 
prací/ dodávek/ 
služeb (pokud 
existují)
vyplývajících ze 
změn

29 Prahové hodnoty jsou revidovány každé dva roky, srov. článek 6 směrnice.
30 Pojem „celková povaha zakázky nebo rámcové dohody“ není ve směrnicích definován a dosud nebyl předmětem judikatury. Viz také bod 109 odůvodnění směrnice 2014/24/EU. V tomto ohledu poskytuje další 
informace stručný pokyn 38 programu SIGMA o zadávání veřejných zakázek - úpravy zakázek (k dispozici na adrese http: Vwww.sigmaweb.org/Dublications/Public-Procurement-Policv-Brief-38-200117.ndfl: 
„Změna je povolena, pokud tak výslovně stanoví ustanovení o vyhrazených změnách uvedená v pitvodních zadávacích podmínkách. Ustanoveni o vyhrazených změnách mohou umožnit v podmínkách zakázky 
určitou míru flexibility. Změny zakázky nelze povolit pouze proto, že byly v zadávacích podmínkách zmíněny předem. Ustanovení o vyhrazených změnách v zadávací dokumentaci musí být jasná, přesná a
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č. Druh nesrovnalosti Právní základ / referenční 
dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

ČI. 72 odst. 1 písm. b) poslední
pododstavec a čl. 72 písm. c) bod iii) 
směrnice 2014/24/EU

Jakékoli zvýšení ceny přesahující 50 % hodnoty původní 
zakázky.

25 % hodnoty 
původní zakázky a
100 % hodnoty 
souvisejících změn 
zakázky (zvýšení 
ceny)

jednoznačná. Ustanovení o revizi nesmějí být formulována široce s cílem zahrnout všechny možné změny. Ustanovení o vyhrazených změnách, které je příliš obecné, by mohlo porušit zásadu transparentnosti a 
zvyšuje riziko nerovného zacházeni. (...) Ustanoveni o vyhrazených změnách musí vymezit rozsah a povahu možných úprav nebo variant, jakož i podmínky, za kterých mohou být použity. (...) Ustanovení 
o vyhrazených změnách nesmi změnit celkovou povahu zakázky. (...) Je například pravděpodobné, že bude vypracována nová zakázka, pokud je povaha zakázty upravena tak, že je požadováno dodáníjiných 
výrobků nebo poskytování služeb jiného druhu, než které jsou stanoveny v původní zakázce. Za těchto okolností nebude změna povolena, i když rozsah, povaha a podmínky pro jiné produkty nebo nové služby byly 
předem stanoveny jasně, přesně a jednoznačně. “
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II. Přehled sankcí za porušení pravidel publicity

Výpočet sankce: při porušení více povinností se sankce nesčítají, stanoví se sankce za nejzávažnější porušení povinností (v tabulce nejvyšší sankce).

Odpovědnost příjemců Pochybení
Pokud je 

náprava možná

Postih příjemce, pokud se 

neřídil napomenutím nebo 

pokud náprava není možná v %

Základ pro 

stanovení sankce

Splnění povinností příjemců dle čl. 2.2. Přílohy XII 
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na výstupech projektu (publikace, mapy,...) 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 5

sankce v % výdaje na 
pořízení výstupu

je nekompletní napomenutí 3

je nepředpisové31 napomenutí 1

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 

na nosičích publicity (plakáty, pozvánky,...) 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 50

sankce v % výdaje na 
pořízení nosiče 

publicity
je nekompletní napomenutí 25

je nepředpisové31 napomenutí 15

Splnění povinností příjemců dle čl 2.2. Přílohy XII 
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO 
na propagačních předmětech 
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro 
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 100

sankce v % výdaje na 
pořízení propagačního 

předmětu

je nekompletní napomenutí 50

je nepředpisové31 napomenutí 25

31 Provedení neodpovídá Kap. II Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení standardních barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014 a 
Příloze II Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařízení EK ě. 821/2014
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Příloha t\ /

ttíekiřni.ksce dptikoví tfio mtvt vecfouratto partnera
(příspěvek % Evropského foncht prc regionální rozvoj)

1 V při|>:i(lí suiulnrdnflio pioj-S.Ui nvt.. l)ýl úř-.-l veden pnut v EUR,




